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KÉZIRATOKAT VISSZA SEM KÜLDÜNK.
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A társadalom betegsége.
A nemzet képviselete szétoszlott. A törvénv- 

iiozás szünetel. Az ország kormányának tévé 
kenysége megcsokkent. A vármegyék termei 
bezárják. A tőidnek népe, a szántóvetők mii- 
•*01 h'—fülnek az aratáshoz; ahhoz a munká­
hoz, melynek gyümölcse kenyeret ad az em­
beriségnek. S mikor a kaszának és kapának 
munkása legjobban izzad: akkor az észnek és 
szellemnek munkása, államférfi, biró költő 
művesz magát kipihenni készül, honV kipi- 
üciii erővel újra kezdje majd nehéz munkáját 
akkor, a mikor meg majd a mezők munkása 
készül s jut el a téli pihenőre.

Mélységes béke napjait éljük. Túl a Föld­
közi-tengeren, a piramisok országában, túl a 
csatornán Erin zöld szigetéti s az óriás Orosz­
ország társadalmában vannak nyugtalansá­
gok, de ezek az emberiség békéjét, Európa 
nyugalmát most nem fenyegetik. Mint bárány­
felhők a nyári égen: sem viharral, sem jég­
esővel, sem isten haragjával nem fenyeget- 

A politika hallgat, zajos jeleneteket nem 
élénk. Országunk gondjai is némák mos­

tan. Miniszterek ravaszkodása, 
romlása, Boszniának áldozatai 
idegeinket.

az alkotó lángész, a költő, a művész s az iro­
dalom napi sajtója is.

A költészetnek regénytermő birodalmá-
1 nD ,T lskola már» mely az olvasót a 
lelkek bonctermébe varázsolja át, hol mind­
az, mi rothadékony a szellemi életben, a 
maga egész borzalmasságával áll az olvasó 
előtt. A szerelemből az állatiságot, a család 
ból a házasságtörést, az üzletből a csalást, a 
hosiségből a gyilkosságot, a poütikából 
összeesküvést, áralást, megvesztegetéseket, 
aljas jellemek erőfeszítéseit előállítani: ime, 
ezt igényli az olvasóközönség nagy részének
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dót, a kérkedő a cselekvőt, az ügyesség az 
eszmét, a politika a szabadságot s a közélet 
silányságai a jellemeket.

Nem jól van igy. A jobbak és nemesebbek 
keljenek föl, álljanak elő, fejtsék ki lelkűknek 
szebb részét s megjavul a társadalom szelleme 
is. S vele együtt magjavul a szórakoztató iro­
dalomnak iránya is.

pénzügyek 
nem izgatják

A magasabb társadalom nyári holt évadja 
köszöntött be ránk.

Es a magasabb társadalom még sem pihen-
: lelkét, hanem képzeletizgató esetlegessé­

gek lélektani rejtélyeivel foglalkozik. Foglal­
kozik az emberek bűneivel.

Angliának ir orgyilkosai, Oroszországnak 
..ihilistái, Ausztriának társadalmi és nemze­
tiségi szédelgői, Poroszországnak árulói, Fran- 
...tioiszagnak gyilkosai: ime az emberiség

Hátságának tárgyai. Nekünk is megvan a 
magunk mulatsága, mi is együtt haladunk az 
emberiséggel. Alig végeztük el egy ember 
dolgát, ki egy csomó zsidónak meggyilkolásá­
val vádoltatott, már rátértünk egy csomó zsi 
dóra, ki egy leánynak meggyilkolásával vá­
dolta tik. Mixel áll hátrább Magyarország ti- 
sza-eszlári rejtélye Angolorszégnak dublini 
-ejtélyénél ? Mennyiben állunk hátrább, mint 
a kontinens bármelyik nemzete ?

Valóban csodálatos időszakot élünk.
Mintha szemete fordult volna föl a társada­

lomnak. Mintha a nemzetek miveltebb ele­
mei nem abban gyönyörködnének, a mi szép, 
hanem abban a mi rút; — nem azt élveznék, 
a mi jó, hanem azt, a mi rósz s nem azt ke­
resnék, a mi nemesit, hanem azt, a mi vaddá, 
durvává teszi a szellemet.

Kórság vett erőt a társadalmon. Gyönyör­
ködik a hazaárulón, ha szellemes; megtap­
solja a csalót, ha ügyes; érdeklődik a gyilkos­
ért, ha az kegyetlen és vad, s móhon szív ma­
gába minden hirt a férfi és nő közti viszony­
ról, ha az halállal végződik. Mintha elfásult 
volna már a lelkek idegzete s azt csak bűnnel, 
botránynyal, emberi testek és lelkek undok- 
ságainak feltárásával lehetne élénkebbé tenni, 
mint az elfásult, kiaszott testet mirenynek 
vagy mákonynak mérgeivel.

E veszedelmes divatnak

Budapest, jun. 23.
A kormánynak szándékában van, mint a «Búd 

Corn» értesül, hogy az országgyűlésnek az őszi ülés
v ___________ .__szakban egy a főrendiház reformjáról szóló nagy

megfertőzött tudnivágya s e vágynak szolgál fontossá&u törvényjavaslatot te.yjeszszen elő. E kilá
a napisajtó, a mennyire lehet, a mennyire ki ' ™ •vett reform czéUa ** k-------
nem kerülheti s a mennyire üzleti érdekből 
maga is czélszerünek véli.

Nézzük végig csak legközelebbről Budapest­
nek s Becsnek napisajtóját. Hasábos tudósí­
tásokkal vannak tele a csaló Hoffmannak, a 
honáruló Dobrzánszkynak, a tisza-eszlári rej­
télynek, a két franczia herczegnö gyermek- 
pöi ének, a két bécsi színésznő szomorú halá­
lának, a párisi gyilkosnőnek, a párbajoknak, 
az öngyilkosságoknak, a büntető törvényszé­
kek dolgainak ismertetéséről. Csak érdekfeszi 
tőt, minél többet s minél hajmeresztőbbet: ez 
a jelszó

kezd meghódolni

Aincs közlöny ma már, mely kivonhatna 
magát ez átkozott kíváncsiság kielégítésének 
kötelezettsége alól — ha élni akar. De van 
közlöny elég, vannak irodalmi ágak, működé­
sek és exiszteneziák, melyeket fentart a kö­
zönség csak azért, mert pusztán e kíváncsi­
ságnak tesznek lelkiismeretes vagy lelketlen 
szolgálatot. Nem jól van ez igy. Nem jól van 
a sajtó, még kexrésbé van jól a miveit közön­
ség részéről.

Az emberek más korszakban se voltak job­
bak általában, mint most. A mai társadalom 
gyengeségei főbb vonásokban ugyanazok, mint 
az elmúlt társadalmakéi. De egy gyöngesége, 
egy hibája, egy bűne van a mai társadalom­
nak, mely nem volt meg a réginek.

Ez a szertelen kíváncsiság s annak szaka­
datlan izgatása. Nem a napi sajtó ennek egye­
düli oka és előidézője, hanem a sajtóval együtt 
a gőzhajók, a vasutak, a távírdák, a közleke­
dés határtalan gyorsításának eszközei. Ám 
mindezekre szükség van. Mindezeket nem­
csak eltörölni nem lehet, sőt inkább tökélete­
síteni kell. A mi a társadalom szellemének 
betegségét egyedül gyógyíthatja meg: az maga 
a társadalom.

Nemes szellemek most is vannak, de leg­
többje nem a felszínen s nem elegendő tevé­
kenységben. Minden falunak, minden város­
nak, minden klubnak, minden társaságnak 
meg van a maga jó eleme, mely ifjat és öre­
get a szellem nemesebb élveinek megkedvelé­
sére, dísztelen időtöltésének megutálására ve­
zethetne. De a jobb,a finomabb, a nemesebb ele­
mek öszszetett kézzel nézik közügy s magánügy 
terén, nyilvános és magános társaságban, hogy 
a ledérség miként győzi le a szemérmet, a 
tolakodás a szerénységet, az élelmesség a jo­
got, a vakmerő az önérzetest, a semmivel 
sem biró a vagyonost, a henye a munkálko-

, . „ az, hogy a történet
tejlodes és jogalap szoros tekintetbe vétele mel 
lett a főrendiház, a modem eszméknek megfe 
lelően s a törvényhozási működés si. erének le 
hető biztosításával, újjá szerveztessék. A 
vőbeli főrendiházban helyet foglalnak majd: 
ország zászlósai s a főnemesek közül mind 
azok, kik egy bizonyos nagyobb összegben megálla 
pitandó évi adót fizetnek és kiknek névjegyzéke 
minden országgyűlési cziklus előtt hivatalból* lesz 
összeállítva; továbbá az összes törvényesen be­
fogadott vallásfelekezetek főpapjai s végre az 6 
felsége által élethossziglan kinevezendő tagok, 
kik a közélet bármely terén olyannyira kitűn­
tek, hogy a kormány által e díszes * helyre ki­
jelöltethetnek. Nem fognak abban helyet foglalhatni 
a megyék főispánjai, mint ilyenek, a nélkül azon­
ban, hogy azért e két állás inkompatibilis lenne, úgy 
hogy azon főispán, a ki máskülönben tagja a főrendi 
háznak, törvényhozói jogától nem lesz megfosztva. 
Az ilijkép átalakított főrendiház' körülbelül 300 
tagból fog állani, mely szám azonban nem lesz szo­
rosan meghatározva.

Az aldunai hajózás.
Előttünk van lényeges kivonatban azon ja­

vaslat, melyet az európai Duna-bizottság vagy 
két évi huzavona után elvégre el tudott készí­
teni az aldunai hajózás szabadságának általá­
ban, de különösen a Vaskapu és Galacz közti 
folyamrészen való biztosítása tárgyában. E 
javaslat teljesen megegyez azon tudósításokkal, 
melyek az európai Duna-bizottság tanácsko­
zásairól időnkint kiszivárogtak.

A hajózás szabadságát biztositó érdemleges 
intézkedések meglehetősen megegyeznek azon 
elvekkel és határozatokkal, melyeket a berlini 
szerződés 52—57. czikkei tartalmaznak. A 
hajózástól magától illetéket szedni nem lehet. 
A parti államok a kikötő hajóktól csak annyi 
illetéket szedhetnek, a mennyi a kikötőknek 
s az ezekhez szükséges berendezkedéseknek 
fentartására szükséges és csakis oly mérvben, 
a mily mérvben szükséges, de ez illeték be- 
\7ételi forrást a parti államok részére nem ké­
pezhet.

Az építendő dunai hidak a hajózást nem 
gátolhatják s azért azok építési terveit a parti 
államok vegyes bizottsága állapítja meg. A 
parti és úszó malmok, a parti építkezések a 
hajózást semmiképen nem akadályozhatják 
és csakis úgy helyezhetők el, hogy még kü­
lönböző vízállások esetén se hátráltathassák 
a hajók szabad járását s ne változtathassák a 
folyam mederviszonyait.

Fontos rendelkezés különösen az is, hogy 
a vámvonalak a folyam medrét követik a nél­
kül, hogy azt átmetszenék. Tehát minden 
úszó vagy horgonyon álló hajó mentes a vám-

A próféta zászlaja.
Az egypitomi zavargások alkalmából ismét hallat 

szott, hogy az esetre, ha az angol és franczia hadi 
hajók ellenséges szándékkal csapatokat szállítaná­
nak partra: meg fogna hordoztatni az 
próféta zöld zászlaja s kihirdetteinék a szent há 
bom, a mi annyit jelent, mint minden mohamedán 
nak lekötelezését a fegyverragadásra s a kereszté 
nyék legyilkolását.

feaellett A tudósítás valószínűleg valamelyik halálra ré­
I iTUjt- mült angol vagy franczia levelezőtől számlázhatott,
r ét. á kik most túlzott hírekkel árasztják el a világot s oly
Brjobb szeretetreméltó tájékozatlanságot árult el, mely an­
r-i ára
alföldi
isse rá

golra ugyan nem, de határozottan francziára vall. A
távirati jelentésből ugyanis azt lehetett kivenni,

pkat, hogy a próféta zászlaját meg fogják hordozni Kairó
kokról, utczáin az ulemák s Arabi pasa kihirdeti a szent

lizetvi
hábomt.

A ki e tárgyról valaha olvasott valamit, tudni

an

ni:

fogja, hogy szent háborút mozlim értelemben kihir­
detni nern lehet ám akármelyik muzulmánnak. Nem 
olyan az, hogy megragadja a zászló rudját valame­
lyik ulema, aztán körül hordozza s attól talpra köte­
les állani minden épkézláb igazhivő. Azt a zászlót 
Mbontani csak a kalifának van joga, a ki ez idő

1 ram.
szerint a török szultán, mióta az utolsó bagdadi ka­
lifát, El-Múltavakéit legyőzte Szelim; s a próféta 
zászlaját Kairó utczáin már csak azért sem lehet

certiö meghordozni, mert az a zászló esetleg nem Kai­vn * i- róban van, hanem Sztambulban, hol a legnagyobb
litetf gonddal őriztetik.
-kedö A mozlim világ palládiumának tartott ez ereklye

í1 kr.
annak előtte Sztambul tőrök negyedében, a Szeraly 
Rurunban őriztetett, és pedig annak ma már jó for-
mán elhagyatott egy helyiségében, melyben számos 
emlék és ereklye tartja főn az ozmánok véres tör­
ténetének emlékezetét. Egy régi múzeumhoz, jobban 
mondva, mauzóleumhoz hasonló e hely, melyben 
tágas fegyver- és szertárak gyűjteményei jelölik a 
világverő padisák egykori hatalmának temetkező 
helyét.

A szerály második udvarába lépni ma is csak 
szultáni formánnal szabad. Az udvaron köröskörül 
Meglehetős durva faragásu márvá$yoszlopok sora 
vonul, nehézkes ólomfedelet tartva vállain. Jobbra- 
balra alacsony ivezetek alatt ajtók nyitnak a szultán 
tevés istállóiba, egy nagyobb kapu pedig a trónte­
rembe, mely gazdagon van elhalmözva mór ízlésű 
aranydiszitményekkel. Az ebből nyiló termek és 
hápolnák sokkal nagyobb tiszteletben állnak az igaz- 
hívók előtt, semhogy oda a szultántól távolabb álló

ember lábát betehetné, még 
hát még ha hitetlen.

E mellékhelyiségek között legnevezetesebb a szül 
tán kincstára s ebben is az Erivan-kiöszkkel szem­
ben álló csinos kápolna. Itt őrizték a próféta erek­
lyéit, mielőtt azok egy részét az Ejub-mecsctbe szál­
lították. E kápolna neve a hirkai-serit-odasszi, vagyis 
a szent köpeny kamarája. A prófétára emlékeztető 
öt nagybecsű ereklye között tehát nem a szent zászló, 
hanem a szent köpeny az, mely a helynek nevet 
adott. De az ereklyék között a zászló foglalja el a 
legelső rangot, ez a vallásalapitónak legdrágább 
hagyománya s európai ember szerencsésnek mond­
hatja magát, ha azt a többi ereklyékkel meglátnia 
sikerül, mert e helyiségbe egyedül a padisának, a 
palota imamjának és az ajtónállók főnökének — 
kapudzsi basi — van szabad bejárása.

A próféta zászlaját kibontani csak a kálijának en­
gedi meg a hagyomány. S ez is bizonyos szertartá­
sokhoz van kötve, melyekből a vallási hagyományai­
hoz olv szigorúan ragaszkodó tőrök nem enged 
örömest.

E szertartások közzé tartozott például annakelőtte, 
hogy midőn valamely hatalmas ellenséggel a véres 
leszámolás órája ütött, a — most már több évtized 
óta eltörült — császári lófarkas jelvények ragyogó 
pompával kitüzettek a szeraly valamely emelkedet- 
tebb helyén, mire a birodalom nagyjai és méltóságai 
is kitűzték a magok lobogóit. Erre a szultán szemé­
lyesen hozta ki a szent zászlót a hirkai-serif-odasszi- 
ból a császári palota ama részébe, a hol a szultáni 
jelvények kitűzve állottak s ott a birodalmi főurak, 
herczegek, méltóságok és vezérek előtt ünnepélye­
sen kibontotta. Ezzel formaszerint ki lön hirdetve a 
hadüzenet. A szent zászló kitűzve maradt a többi ló­

it s csak akkor vehette kezébe a bujuk- 
bajraktár, mikor a padisa maga is lóra ült, hogy élére 
álljon hadainak.

A próféta szent zászlaját valamely szolgálattevő 
tiszt által előhozatni, azt egy ulema által az utczá- 
íon meghurczoltatni, az oly megsértése lett volna 
minden hagyománynak, hogy el sem hihetni. Igen, 
a zöld a próféta színe s zöld zászlók, noha a török 
tábori zászló vörös, nagy számmal szerepelnek a 
mozlim világban, mikor a népet fegyver alá hívják; 
de ez nem a próféta szent zászlaja, a mely csak egy 
van. A zöld zászlók meghordozása is jelent hábo­
rút, de «szent háborút», mely az összes mozlim vi- 
ág fölkelését jelenti, a zöld zászlók csak akkor je- 
entenek, ha Sztambulban a próféta zászlaját kibon­

totta a kalifa. Ilyen zöld zászló lehetett az is, a mitől 
a franczia levelező megijedt, noha azt se látta, hogy

ha igazhivő volna is, meghordozták volna az uleruák.

hatóságok beavatkozásaitól s ezen intézkedés 
még ott is érvényes, a hol a folyam mindkét 
partja ugyanazon egy államhoz tartozik. E 
pont természetesen csak Romániára szól.

A forgalom szabadsága minden nemzet 
árui számára, bármily eredetűek és rendelte- 
tésüek legyenek azok, teljesen meg van óva 
még ott is, a hol mindkét part egy államé. 
Még itt sem szükséges egyéb formalitás, mint 
a vámbélyeg feltüzése vagy a vámhivatalnok­
nak az ellenőrzés végett a hajóra bocsátása. 
E pont egyébiránt hadviselés esetén zavarok 
és összeütközések forrása lehet.

íme főleg ezekből állanak a hajózás szabad­
ságának biztosítására irányuló érdemleges in­
tézkedések. Ezek üdvös volta azonban termé­
szetesen attól függ, hogy ezek ki által és mi­
ként foganatosíttatnak s ki által és miként 
ellenőriztetnek. Azért a javaslatnak utolsó 
tizenkét czikke az erre kirendelt ható­
ság szervezetével, közegeivel, hatáskörének 
megállapításával stb. foglalkozik. A javaslat 
ezen része volt az, melyen oly sokáig, sőt vol- 
taképen még máig sem tudtak megegyezni az 
érdeklett parti államok.

Ezek négyen vannak: Ausztria-Magyaror- 
szág, Románia, Bulgária és Szerbia. Az el­
hunyt külügyminiszternek b. Haymerlének 
terve az volt, hogy e négy parti állam küldöt­
teiből álljon az úgynevezett parti államok 
vegyes bizottsága, továbbá, hogy e bizottság 
elnökségét Ausztria-Magyarország vigye 
végre, hogy szavazat-egyenlőség esetében az 
elnöki szavazat legyen döntő hatályú.

E javaslatot sohasem fogadta el Románia, 
mert Szerbia szavazata Magyarországnak rend­
szerint biztosítva lévén az érdekazonosság 
alapján: Románia állandóan kisebbségben 
maradt volna, noha voltaképen ö a fő parti 
állam a Vaskapu és Galacz közti részen. De 
e javaslatot ellenezték Anglia és Oroszor­
szág is.

Gyakran kiegyenlithetlennek látszott az el­
lentét az alkudozások folyamában. Anglia, 
Oroszország és Románia ienyegetödztek az­
zal, hogy az európai Dunabizottság hatáskö 
rét kiterjesztik egész a Vaskapuig s ezzel 
szemközt g mi megbízottunk az európai bizott­
ság feloszlatását helyezte kilátásba a berlini 
szerződés 54-ik czikke alapján. Végre a fran­
czia kormány közvetítő javaslata fogadtatott 
el némi jelentéktelen módosítással. S most a 
tervezet úgy szól, hogy a parti államok vegyes 
bizottsága nem négy, hanem öt tagból áll, az 
ötödik tagot az európai Duna-bizottságnak 
hat hónaponkint változó egy-egy tagja képezi, 
az elnökséget Ausztria-Magyarország viszi s 
az a parti állam, melynek ekként időlegesen 
két küldöttje székel a parti bizottságban, 
ugyanakkor két szavazattal bir. így lón össz- 
hangzatba hozva az európai Duna-bizottság a 
parti államok bizottságával s a Galacztól a 
Fekete tengerig terjedő Dunarész felügyelete 
a Galacz és Vaskapu közti rész felügyele­
tével.

Ebben minden európai hatalom megegye­
zett, azonban Románia még most sem egye­
zett meg. Románia államférfiai egyáltalán 
jiem akarnak megnyugodni abban, hogy ám­

bár Románia Orsovától Galaczig több mint 
700 kilométer hosszú parti állam, és pedig 
Csernavodától lefelé mindkét folyamoldalon 
s ezzel szemben Magyarország alig bir 30—40 
kilométernyi partot: mindamellett Románia 
az Ausztria-Magyarország általi majorizálta- 
tásnak még a franczia javaslat szerint is több­
nyire ki legyen téve, s ekként Románia parti 
területein is mi rendelkezzünk bizonyos mérv­
ben. Ez ellenvetés ugyan igy elméletileg tel­
jesen igaz, azonban Románia államférfiai 
meggondolhatják, hogy noha kis mérvben, de 
ők is rendelkeznek némi magyar part fölött, 
s hogy a vaskapu hajózhatóvá létele a mi ter­
hűnk, pedig Románia előtt a nyugat a gaz» 
dag román nyersterményeknek csakis ezen át 
tárul föl.

E hó végén ül össze vagy Párisban vagy 
Londonban az európai konferenczia, hogy a 
Duna-bizottság által kidolgozott ezen javasla­
tot v égleg elfogadja s nemzetközi szerződés ere­
jével felruházza. Elfogadja-e ott ezt Románia, 
avagy a konferenczia utólag nem tesz-e rajta 
jelentékeny változtatást, ezt tudni előre ter­
mészetesen nem lehet. Az utóbbi nem való­
színű, Románia pedig valószínűleg meggon­
dolja, hogy elszigetelt állásával semmire se 
megy s ez esetre inkább hozzájárul tán ö is, 
mintsem az egész szervezet nála nélkül s az 
ö daczára is életbe léptettessék.

VIDÉK.
„i *toYZOm^atlX.lyíÖ1,lrják ’apunak : Badó Kálmán 
u.lt°ispan heiglatasának ünnepélyére nagyban folvnak zz 
elokesziiletek.-Uz ünnepélynek nártszinezcie nem lesz. 
X?0 K-fimánt Repcze-Lakrót egy hattagú küldöttség, 

Tamassy József és Szecsó'dy Kálmán, aszom- 
bathelyi fuggeüensegi párt vezérférfiai is lacjai. az alis­
pán veze esc_ mellett, fogja jul. 9-én a megye székhelyére, 
kísérni. Az ünnepelt külön vonaton érkezik, mily órában 
az meg nincs megállapítva. A pályaudvarban a megyei 
bizottság részéről b. Anibrózy Lajos üdvözli. Követke­
zik az ünnepélyes menet a megyeházához, mely előtt 
az erkezot a megyei tisztikar nevében Reiszzq Ede 
főjegyző üdvözli. A iöispán aztán a különféle testületek

székes- 
pán

* főispánt a közgyűlésbe0" vezeti. * Ott ’ meg­
jelenvén, az ahspan rövid beszéddel fogadja és fölolvassa 
előtte az esküt. Az eskü után egy megyebizoftoági tag —
mXreÍnmC£ eM??Xer~ hosszabb beszéddel üdvözli a 
rAJr .mstalla1főispánt, mire a gyűlést bezárják. 
Meg kell meg említenem, hogy a főispánt érkezésénél a 
város részéről Grimm Károly polgármester fogadja V 
megyegyules után a főispán vagy a -Szabana» termében
IdMdk!sJna Ä . ievX !ak°sztályá
™™S/lké£ZÜl’ ebhe". naPy diszebédet ad. Este fáklyás z$ne es a varos kivilag^^ i- .. , 2 „
Éhen. Gy. ügyvéd fog vitása terveztetik. Ez alkalommal 

a városi polgárság nevében szó-

A mi szabadsághar­
czunk idején minden honvédzászlóalj zászlaján ott 
volt Magyarország védasszonyának képe, de franczia 
alaposság kellett volna hozzá azt maga Szűz Mária 
zászlajának tartani.

Maga a próféta szent zászlaja, ha a háború befe­
jeztetett, levétetik nyeléről s rózsafából készült régi 
szekrénybe helyeztetik, melynek külseje tele van 
drága kövekkel. A szekrény meglehetős terjedelmű, 
mert a szent zászlót nem magában teszik belé, ha­
nem azt számos egyéb ereklyékbe csavarják előbb, 
melyek között legnevezetesebb Omar kalifa lobogója, 
— ez borul közvetlenül a próféta zászlajára. A szek­
rény kulcsát az eunuchok főnöke őrzi s csak is ez 
nyithatja föl a szekrényt és pedig csak a szultán pa­
rancsára. A zászló nyele nem valami különös jellegű 
kivéve hogy egy nagy, belül üres, aranyozott ezüst 
golyó van a tetején, a golyóban pedig a korán egy 
miniatűr-példánya, melyet Omar kalifa állítólag sa­
játkezűig irt. ügy a szekrény, mint a szent zászló 
burkolatai a koránból vett idézetekkel vannak tele, 
melyek a Mindenható irgalmát és kegyelmét, igazsá­
gos és szelíd voltát dicsőítik.

A török a próféta zászlaját «bajrok»-nak, mennyei 
zászlónak nevezi. De nevezik «bajrok-an-nabi»-nak 
is, Mohamed birodalma és vallása zászlajának. Alap­
színe szintén zöld s a vallásos hit maga a próféta 
zászlajának tartja, melyet ez Gábor arkangyaltól ka­
pott, a hitetlenek fölötti diadal kétségtelen jele gya­
nánt. Mint mondók, jelenleg az Ejub-mecsetben őr­
zi*:, ugyanott, a hol a próféta kardját, melylyel 
szultánok trónfoglalásuk alkalmával körül övezik 
magokat. Komoly veszedelem idején a szultánnak 
nem csak ioga, de vallásos kötelessége is a mennyei 
zászlóhoz folyamodni s a mollahknak megparan­
csolni, hogy menjenek a nép közzé s hirdessék a 
szent háborút, meghagyván minden igazhivőnek, 
hogy vallásához hű maradjon s keljen védelmére a 
birodalomnak.

A zászló ünnepélyes kibontása alkalmával a sejk- 
ül-iszlam előlép és igy szól:

«íme ez a kalifa zászlaja; élőtökbe hozták, fejei­
tek fölött lebeg, hogy hirdesse nektek, igazhivők, 
hogy vallásotok fenyegetve van, a kalitátus veszede­
lemben forog, s életetek, nőitek, gyermekeitek és 
vagyonotok kegyetlen ellenségeiteknek válhatnak 
prédájává. A mozlim, a ki vonakodik fegyvert ra­
gadni s a szent bairakot követni, — hitetlen s vet­
tessék kárhozatra > ■>

Ez a zászló a legutolsó eszköz, melyhez az iszlám 
nagy veszedelmek idején folyamodik. S nem folya­

modik hiába. Hatása a mohamedánokra csodás volt 
mindig. A jó mozlim nejeitől elváltnak tekintetik, 
ha azonnal nem ragad fegyvert, követendő a lobo­
gót. Hiteles történészek bizonyítanak a mellett, hogy 
a mohamedánok e szent ereklyét mindig imádattal 
határos tisztelettel vették körül. Még 1826-ban is, a 
midőn a janicsárok a palotát ostromolták és a szul­
tánt életében fenyegették, a midőn tehát nem hi­
tetlenék ellen kellett hadakozni, csodákat miveit az 
a zászló. II. Mahmud kibontotta s a mozlimek erre 
fanatikus dühhel támadtak lázadó hitsorsosaikra 
oO ezeret küld vén belölök a másvilágra egy 24 óra 
alatt.

Egyetlen egy példa van a históriában, a mikor a 
“eJln7ei lobogo nem részesült a szokott tiszteletben 
16o8-ban Hasszán pasa hadat indított törvényes ura 
ellen. A szultán kibontotta a zászlót azon czélból 
hogy a lázadó vezér híveit visszatérítse az iszlám fejt 
iránt köteles hűséghez. Hasszán azonban úgy látszik 
nem volt valami túlságosan vallásos ember, mert 
latva a kibontott szent lobogót, hátat fordított neki 
es a mollahknak s bátoritá katonáit, hogy csak har- 
czoljanak vitézül továbbra is.

A szent lobogó története nagyon hézagos és te­
gyük hozzá, nagyon kétséges. *A vallásos hit azt 
mondja, Gábriel arkangyal adta a prófétának, s ez 
hordatta maga előtt csatáiban. Egy másik nem ke­
vésbé, elterjedt -hagyomány szerint Aisa, a próféta 

■kedvencz neje, midőn férje halálos ágyán haldokolva 
íekudt, levette a halottas szoba ajtajának zöld függő- 
nyét s a jelenlevő főnököknek adá, hogy annak szö­
vetéből készítsenek jövendő győzelmeikre lobogót. E 
hagyomány is ellent mond tehát annak, hogy az 
Ejub-mecsetben őrzött zászló azonos lenne azzal 
mely alatt maga a próféta harczolt valaha. De to­
vábbá sem Mohamed életirói, sem az iszlám hite­
les történészei, és pedig sem az éjszakiak, sem a 
deliek nem tesznek zöld zászlóról említést, melyet a 
próféta használt volna táborozásaiban. Az egyetlen 
Elmacin történetiró említ két kis zászlót, melyet 
Mohamed az ő huszonöt háborújában mindig masa 
előtt hordatott. E zászlók egyikének Al-Okab, «A 
sas» volt a neve, s színe fekete volt. A másik fehé­
ret egyszerűen Al-Levanak, lobogónak hitták.

A legelső szultánok által hadjárataikban használt 
«próféta zászlaja», mind más-más színű s külön- 
józő korán-idézetekkel telehimzett zászló volt s az 

hogy az eredeti ereklye, akár a próféta valóságos 
zaszlaja, akár haldokló-szobájának függönye kéz- 
lettől fogva kegyeletesen megőrizve szállt volna 
kézről-kézre az Omajáda és az Abbazaida kalifák 
csaladjában, meg blgroyatásrá szorul. Lehet, hogy a

külföld.
Junius 23.

í konferenczia tegnap csakugyan, nem nyitta­
tott meg Konstantinápolyban, bár Freycinet tegnap 

anczia képviselőházban egész határozottsággal 
állította, hogy «a konferenczia ma (azaz tegnap) 
tartja első ülését.» Egy ma délelőtt Konstantiná­
polyból érkezett táviratunk egész röviden csak eny- 
nyit jelent: ,,A konferenczia nak mára kitűzött első 
ülését elhalasztottákNem kutatjuk most újból e 
halasztás okait, hanem közöljük egészben Freycinet 
tegnapi érdekes, bár föntebbi állításában téves be­
szédét, a mint következik:

Junius elején Francziaország és Anglia abban a 
e jes egyetertesben, mely elejétől fogva fennállott s 

meg ma is fennáll, a nagyhatalmaknak kontb-en- 
‘vaJo egybegyülésrt javasoltak: A

prófétáénak kiadott és a hívők által annak el is fo­
gadott zászló volt az, mely Kairóban hosszú idein 
őriztetett s I. vagy kegyetlen Szelim Egyiptom elfog­
lalása után vitette Damaszkusba 1512 körül. D* 

ogy II. Mohamed e zászlóval kezében vonult volna 
be az alfaja elfoglalt Konstantinápolyba, az épen 
ezerttevedes. m. Murad szultán volt az első, a ki a 
próféta zászlaját Sztambulba hozatta s a zászló álh-
1°!aV1ÁfXbeX jelent me8 először Magyarországon. 
Ez időtől kezdve a próféta zászlaja a török hadiára­
tokban csak olyankor szerepelt, mikor maga a szul­
tán vezényelte seregeit.

Szóval, a próféta zászlajának hitelessége csak az 
igazhivők előtt szilárd, a hitetlenek, noha ve=zedel- 
mes voltat elismerik, valódisága fölött kétkedve 
csóválják fejőket. Sót vakmerőségük odáig men. 
hogy azt állítják, hogy Szobjeszki János lengyel ki - 
raly Becs alatt, elfoglalta a próféta zászlaját s Ró­
mába küldte ajándékba a pápának. E zászló szövet « 
aranybrokat volt vörös alapon, szalagjai szövete ne 
dig ezüstbrokát zöld alapon. Egyik felén e föhra 
volt olvasható arab betűkkel : «<§ak e^ Isten 
es Mohamed az ő prófétája». A másikon szinten 
arabul «Bízzál Istenben, hivő, és erősödjél te hited

A história még zavarosabbá válik, ha azt olva«-
ÍaP k eVVel, a törökök Bőcs alatti veresége 

után, 168o-ben a velenczeiek 17
újra zsákmányul ejtettek 
a szenátus határozatából

más zászló között 
egy «próféta zászlaját•> s

állitnttái- tol v - 77- a Theatino-templombanállították föl. E zászló egyik felén arab betűkkel ez 
a tolna* van kihimezve: «Istennek, a legfelsége­
sebbnek es mindenhatónak, Istennek, minden dol­
gok uianak s tiszteletre méltó prófétái és szentjei, 
Mahomed, Abuber, Omar, Othman és Ali nevében » 
A másikon: «Csak egy Isten van és Mahomed a* 6 
irofetaja. Urunk, Isten, nagy vagy te a te jóságod­
on s te vagy ura minden népeknek.»

Hogy a két elfoglalt s a Konstantinápolyban őr­
zött harmadik zászló között melyik hát az igazi «pró- 
teta zaszlaja,» — bizony nehéz elhatározni ezek 
után. Ha csak föl nem teszünk egy kis kegyes c=a 
last, mely az ereklye tulajdonaival és hatalmával 
ruház föl egy hasonnemü más tárgyat, ha az eredeti 
erekhet valami múlandóság vagy más egyéb válto- 
zandosag evte volna véletlenül. Annyi bizonyo« 
hogv az ereklye bűvös hatalmat nem annak amiga’ 
hanem a népnek oenne vetett hite adja meg* s ha 

all, akkor a sztambuli Ejub-mecsetbenez
zászló -i próféta ..... őrzött
, . , , . 'SnZ! zaszlaja. a menve! lobogó a
bajrok-an-nabi, akármit mond is hozzá Róma 
Velencze. es
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mák beleegyeztek a koníerencziába, de Törökország 
távol marad tőle. A konferenczia ma tartja első ülé­
sét Konstantinápolyban. Czélja a következő sürgöny­
ben van kifejezve, melyet Francziaország és Anglia 
képviselőihöz jun. 19-én intéztünk:

•A nagyhatalmak a folytatott eszmecsere következtében 
Francziaország és Anglia javaslatára elismerték, hogy 
Egyiptom mostani helyzete s a szükséges rendszabályok 
fölött közös tanácskozás szükséges ; ennélfogva a köztár­
saság és az angol királyné kormányai indítványozzák a 
nagyhatalmak képviselőinek iunius 32-én konferencziára 
való egybegyiilését. A tanácskozás kizárólagos tárgyát az 
utóbbi események által teremtett kérdések megoldása 
fogja képezni a febr. 6-iki és junius 12-iki sürgönyök 
alapján.»

Äz ezen iratban jelzett alapok a következők: A 
status quo fentartása úgy, a mint az utóbbi esemé­
nyek előtt fennállott, azaz: helyreállítása a szultán 
es a kedive tekintélyének, illető jogaikkal együtt, a 
mint azokat az európai közjog elismerte; Egyiptom 
szabadságának ésfüggetlenségének tiszteletben tartása, 
mint azt az alkobnányozó fermánok biztosították, 
valamint biztosítása a nemzetközi kötelezettségek­
nek, névszerínt a Francziaországgal és Angliával kö­
tött szerződéseknek.

E fölött fog a konferenczia tanácskozni. S ez meg­
erősíti előbbi beszédeimet, mert én mindig azt 
mondtam, hogy törekedni fogunk Egyiptom helyze­
tét úgy tartani fen, a mint volt, s meg nem en­
gedni , hogy az alkirálvság meggyöngiltessék. A 
hatalmak közt egyetértés uralkodik arra nézve, 
hogy minden tárgyat, mely ehhez a programúihoz 
nem tartozik, a tanácskozásból kizárjanak. Ezzel el­
esnek mindazok a hírek, melyek egy vagy más kér­
désnek a belevonásáról szólották; az utóbbiak 
közt olyanokat is említettek, melyeknek konferen­
cián való tárgyalásába sohasem egyeztünk volna 
bele, mert kizárólag Francziaországot illető kérdé­
sek. (Ezt a Tuniszra vonatkozó ezélzást a ház élénk 
tetszéssel fogadta.)

Végül az egybegyülés előtt a hatalmak egy «ön- 
zetlenségi jegyzőkönyvet» írtak alá, mely szerint min- 
denik nagyhatalom kötelezi magát, hogy az egyip­
tomi eseményekben sem területi, sem más hasznot 
a többi hatalmak nélkül nem keres. Bízvást mond­
hatom tehát, hogy kevés ügy van, mely megnyugta­
tóbb előjelek mellett kezdődött volna meg az álta­
lános békére nézve. (Tetszés.) A nagykövetünknek 
küldött utasítások azt hagyják meg neki, hogy bo­
csátkozzák vitába a status quo í'entartását ezélzó 
minden lehető eszköz fölött s óvja meg a hatalmak 
által Francziaországnak és Angliának biztosított 
jogokat; de megtiltják neki, hogy oly kombináczió- 
hoz csatlakozzék, mely által ezt a czélt tökélete­
sen elérni nem lehetne.

Midőn a koníerencziába belemegyünk, semmikóp 
sem csorbítottuk meg függetlenségünket. Erős meg­
győződésem, hogy el fogjuk fogadhatni azokat a ha­
tározatokat és cselekvési eszközöket, melyeket a kon­
ferenczia javasolni fog. Ha azonban véleménykü­
lönbség állna fen s érdekeinkkel és méltóságunkkal 
össze nem férő határozatok hozatnának, ismét visz- 
szanyemök teljes cselekvési szabadságunkat. (Élénk 
ismételt tetszés, melyhez Gambetta, is csatlakozik.) 
Mert nyilvános jog az, hogy egy állam se csorbittassa 
a maga fenhatóságát a kon ferenczia által s csak egy­
hangúan hozott határozatok érvényesek. Én azonban 
kizárom azt az eshetőséget abban az erős meggyő­
ződésben és bizalomban, hogy az egyetértés mind­
végig fen fog álláni. Az álláspont, melyet a konfe­
rencián elfoglalni fogunk, meg fog felelni azoknak 
a várakozásoknak, melyeket egy oly nagy biroda­
lomnak, mint Francziaországnak a meghatalmazott­
jához fűzni lehet. (Zajos, hosszas tetszés.)

Ugyanez a tárgy tegnap az angol alsóházban is 
szóba került. Sir Stafford Northcote ugyanis beje- 
lenté, hogy holnap interpellálni fogja a kormány­
elnököt : igaz-e, hogy a porta még folyvást tilt; ko- 
zik a konferenczia ellen, és ebben az esetben a kor­
mány még folyvást ragaszkodik-e a konferencziá- 
hoz? Kérdezni fogja ovábbá, kitől akar- a kormány 
kárpótlást kérni az angol alattvalók élete és va­
gyona ellen Alexandriában elkövetett erőszakosko­
dásokért, kire számit Angolország Egyiptomban és 
mi nyújt neki biztosítékot a rend és béke fentartá 
-ára nézve ? Ezután sir Charles Dilke válaszol Cowen 
kérdésére és kijelenti, hogy az angol kormány nem 
ismerte el az uj egyiptomi kabinetet és utasitá sir Ma- 
iet-t, hogy csak a személy- és vagyonbiztosságot illető 
ügyekre szorítkozzék az uj kormánynyal való érint­
kezésében, és semmit se tegyen vagy mondjon, a mi 
az elismerést jelentené. A franczia főkonzul utasitta- 
tott, hogy hasonlókép cselekedjék. Dilke jelenti to­
vábbá, hogy a »Protocols de désinteressement» 
megegyezik az 1880. október 21-röl kelt okmánynyal 
és egyátaJában nem gyöngíti azt az álláspontot, me- 
iyet Egyiptommal szemben Angolország jogosan el­
foglalhat. Angolország világosan megjelölt politi­
kával megy a konferencziára, a mi lord Dufferin 
utasításaiból ki fog tűnni. A német és az osz­
trák-magyar konzulok tanácsára a kedive Ra- 
ghib pasát bízta meg az uj kabinet alakításá­
val. A nevezett képviselők e lépéssel az euró­
paiak életének és vagyonának ideiglenes oltalmát 
akarták biztosítani. Angolország őszinte és világos 
politikát követ, hogy befolyását Egyiptomban és 
alattvalóinak életét és vagyonát megvédje. Chaplin 
kérdésére Dilke kijelenti, hogy azon esetben, ha a 
Szuez-csatornában kevés friss viz volna, gondos­
kodva van megfelelő eszközökről, melyek segélyével j 
a hiányzó víztömeg bebocsátható a csatornába. ! 
Chaplin nincs megelégedve Dilke válaszával és igen 1 
heves hangon támadja meg a kabinet politikáját, i 
A vita tolyamában Gladstone konstatálja, hogy a : 
Szuez-csatorna, a mennyiben az Egyiptomnak egyik 
részét képezi, nem lesz kizárva a konferenczia tár­
gyalásaiból. A Szuez-csatornára vagy annak semle­
gessé nyilvánitá.-ára vonatkozó különleges kérdések 
azonban ki lesznek zárva. Northcote azt hiszi, hogy 
ez fontos nyilatkozat, mely tágas tért nyújt a talál­
gatásoknak. !

Ugyancsak az alsóház tegnapi ülésében Ashley 
kijelenté, hogy a kormány nem értesült arról, hogy 
a zuluk földjén zavargások törtek ki. A ház erre 
folytatja az Írországi kényszertörvény tárgyalását. 
Morgan és Lloyd pótezikket indítványoznak a XII. 
czíkkelyhez, mely szerint a közbékét veszeiyeztetö 
külföldiek kiutasításának joga Angolországra is ki­
terjesztessék. Gladstone elfogadja az indítványt, azt 
kívánja azonban, hogy a ház a törvény feletti jelen­
téstétel alkalmával határozzon az indítványra vo­
natkozólag. A ház végül 228 szavazattal 51 ellené­
ben elfogadta a pótinditványt.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JUNIUS 24.
Konstantinápoly, jun. 20.

A közelmúlt napokban megjelentek nálam Ausz- 
tria-Magyarország, Németország, Itália és Oroszor­
szág képviselői s tudatták velem, hogy kormányaik 
megbízásából azt kell tanácsolniok a császári kor­
mánynak, hogy fogadja el a brit királynő ő felsége 
és a franczia köztársaság kormányai által már meg­
ismertetett javaslatot, mely szerint konferenczia ül­
jön össze Konstantinápolyban, hogy megkönnyítse 
Dervis pasa misszióját; végül kijelentették, hogy a 
konferenczia kizárólag csak az egyiptomi ügyek! el 
foglalkoznék, a mint azt az ajánlattevők már tud­
tára adták a magas portának.

A hat nagyhatalom képviselőinek adott válaszaim 
azokon az érveken alapultak, melyeket kör-iratom­
ban már közöltem önnel s a melyek, miként remélni 
akarjuk, eléggé bebizonyították a konferenczia szük­
ségtelen voltát, mely, mint legújabban halljuk, a 
jövő csütörtökön, e hónap 22-én megkezdi működé­
sét Konstantinápolyban.

Az Egyiptomból érkezett legújabb hírek konsta­
tálják, hogy a tartomány lecsendesitése előhaladást 
tesz. Azok a bölcs és praktikus intézkedések, melyek 
e czélra a szultán és a kedive közt megállapittattak, 
remélni engedik, hogy a közrend és nyugalom mi­
előbb helyre áll. Ily helyzettel szemben azzal a re­
ményűvel kecsegtetjük magunkat, hogy a hatalmak 
a pártatlanság és méltányosság tekintetei által vezé­
reltetve, velünk egyetemben egyenlő gonddal kívá­
natosnak fogják tartani, hogy Egyiptomban normá­
lis állapotok létesüljenek, és hogy Dervis pasának 
erre vonatkozó fáradozásai a béke és nyugalom 
után való közóhajnak megfeleljenek; hogy tehát a 
konferencziának összeülése csak egy és ugyanazon 
tervek kettős kivitelét jelentené és könnyen oly al­
kalmatlanságot vonhatna maga után, a mely a mar­
sallnak a czél elérésére irányuló törekvését meghiú­
síthatná.

Mi kiváló szerencsénknek tartjuk — s ezt a ha­
talmak képviselői előtt is megjegyeztem — hogy 
velük nézeteinket kicserélhetjük, s örömest meg­
hallgatjuk ama kormányokat, melyeknek az illető 
kormányok érdekeik megóvása végett kifejezést 
adnak. Ha szabad lenne e helyen gondolataimat 
kiegészítenem, hozzá tenném akkor, hogy jóakara­
tunkkal s amaz igyekezetünkkel szemben, hogy ele­
get tegyünk a kormányok kívánságának, mely sze­
rint a kedivének adományozott császári formán va­
lamennyi kikötése és az egyiptomi statusquo fenn- 
tartassék; ugyanaz maradna a kérdés magva, ne­
vezetesen az az óhajtás, hogy e tartományban a 
köztünk s az egyes hatalmak közt létrejött megegye­
zés alapján visszatérjen a rendes állapot. Tehát csak 
az alak dolgában van köztünk nézeteltérés, a meny­
nyiben mi csak a konferenczia összeülésének szük­
séges voltát tagadjuk.

Ennélfogva meg vagyunk győződve róla, hogy e 
magyarázatunkat szívesen veszi a kormány, melynél 
ön a magas portát képviseli s szívesen elhiszi, hogy 
e magyarázatnak részünkről semmi egyéb czélja 
nincs, csak az általános érdek s az ügynek közmeg­
elégedésre szolgáló sikere.

Végül arra biztatja Said pasa a porta képviselőit, 
legyenek rajta, hogy a konferenczia tervéről végkép 
lemondjanak a hatalmak.

ÚJDONSÁGOK.
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A porta körjegyzéke.
Ma teljes szövegében van előttünk a porta 

junius 20-diki körirata, melyben a konferenczia ja­
vaslatát visszautasította. A körirat, mely Szaid pasa 
külügyminiszter aláírását viseli, igy hangzik:

— junius 23.
Lapunk mellékletének tartalma: A lembergi hűtlenség/' perhez. — 

Hírek Aquincumból. — Párisi levél. — Londonból. — Mezőgazdasági 
közlemények. — Tárcza: A divat — Praszkoria. — A zöld sugár.

— Személyi hírek, ö felsége e hó 30-án, az 
összes csapatok szemléje után indul Ischlbe, hol két 
hetet fog tölteni. — Zsófia, szász-weimari herczegné 
kíséretével együtt Bécsből visszatért Weimarba. — 
A toskanai herczegek Salzburgból Gmundenbe utaz­
tak. — Vanutelli bécsi pápai nunczius közelébb 
Pmbramba utazott, a leitmeviczi püspök fölszente- 
lésére. — Gr. Széchenyi Imre, a berlini osztrák-ma­
gyar nagykövetet, e napokban testvére gr. Széchenyi 
Dénes nejével, született Hoyos grófnővel megláto­
gatta ; Dénes gróf azonban odaérkezése után azon­
nal aggasztóan megbetegedett. — Gr. Bethlen And­
rás, Brassómegye uj főispánja még e hónapban 
elíoglalja állását; a brassói magyarság ováczióval 
készül fogadni. Szentiványi Gyula, a volt főispán, már 
elbúcsúzott a megye tisztviselőitől. — József főher- 
czeg kíséretévé! együtt holnap tér vissza katonai 
szemleutjáról a tővárosba és vasárnap a Margitszi­
geten fog ebédelni. — Báró Orczy Béla, ő felsége 
személye körüli miniszter tegnap este Bécsből Buda­
pestre érkezett. — Viktória angol királynő e hó 
19-ikén hagyta el Balmorált, hogy Windsorba visz- 
szatéijen; e hó 19-én 45 éve lépett az angol trónra; 
a trónralépés évfordulóját Londonban, Windsorban 
és több más városban megünnepelték. — Rauer 
székesfehérvári püspök sürgönvzött Zichy Jenő gróf­
nak Mária-Czellről, hogy szent misét mondott fel- 
gyógyulására, a mit a gróf táviratilag köszönt meg: 
itt megemlítjük, hogy a gróf egészen jobban érzi 
már magát. — Dr. Székely Ferencz kir. főügyészi 
helyettes visszatért Nyiregvházáról.

— Grévy és az aranygyapjas rend. Párisi levele- 
zőnk Írja e hó 21-ről : Említettük, hogy a junius 11-re 
kitűzött czeremónia azért nem mehetett végbe, mert nem 
tudtak második keresztapát találni. A párisi arisztokrata kö­
rök, melyek az egykori ügyvédnek az állam legmagasb 
állására való jutását nem jó szemmel tekintik, termé­
szetesen élczelnek; de ez nem árt semmit. Azt mondják: 
az aranygyapjas rendet, az alapszabályok értelmében, 
csak királyi és ősrégi nemes családok ama tagjai kap­
hatják, lik a csatatéren vitézséget tanúsítottak. A spa­
nyol király a franczia köztársaság három elnökének 
adományozta e rendet, holott csak Mac Mahon 
tűnt ki a csatatéren. Egy jókedvű franczia ez ellen­
vetésre azt mondta, hogy Grévy magától Mars istentől 
szármázik és pedig ugv, hogy Mars istent máskép Gra- 
divusnak is hívták gradis. után, mely hatalmast, magast 
jelent. Mars utódait Gradivusoknak nevezték, melyből 
rövidítés után lett Gravus. A kilenczedik században a 
család a Franche-Comté-ban telepedett le és az ottani tájszó- 
hs szerint az a Gravusban e-vé lett s igy változott az egész 
Grévus-szá, ahonnan aztán a Grévyek származtak. A for­
maságok, melyekkel a rend átadása jár, érdekesek a fel- 
emlitésre. Az egyenruha következő: hosszú köpeny há­
tul uszálylyal bibor bársonyból arany hímzéssel, fehér 
atlaszszal bélelve ; testhez simuló ruha vörös bársonyból, 
selyem harisnya és maroquin bőrből készült czipő. A fö- 
veg is piros szinti. Baloldalán nagy egyenes karddal je­
len meg az aranygyapjas vitéz. Fogantyúja kereszthez ha­
sonlít és tiszta aranyból van, azonkívül van az övhöz il­
lesztve gyöngyökből készült olvasó. A két keresztapa 
epike segédkezik a vitézjelöltnek a czeremóniára előirt 
ajtatos elökészülődésekben. E szerint Grévynek a rendjel 
átadasa előestéién bőjtölnie kell, meggyónni és az egész 
éjét imádsággal tölteni. A nap feljövetelekor a misét 
hallgatja. A miséből viszszajövet kezdődik az átadási 
czeremónia. Az egyik keresztapa, ki a vitézjelöltnek az 
elokeszulodésben segédkezett, a másik elé vezeti, ki a 
spanyol király helyettese gyanánt meghallgatja esküjét. E 
szerint Grévy megesküszik a szent evangéliumra, hogy 
eg» sz tenetségéből, ha kell vagyonával és életével is, meg 
°hk)'t^eR‘ 1 r°ma* l;atholikus hitet, megeszküszik to­

vábbá, hogy lovagiasan fogja szolgálni hölgyét, megvédi 
a gvamoltalan özvegyeket és árvákat, sohasem hazudik 
becstclenseget el nem követ. Grévy ekkor térdre bocsát­
kozik es az egyik keresztapa kardját vállára illesztve 
meeermti es az aranygyapjas rend vitézévé üti, és átadja

a rend jelvényeit. A tulajdonképeni czeremóniának itt 
vége. Ezután következik a vitéz előtt való ünnepélyes el­
vonulás és tisztelgés.

— A kedive háreme. Az egyiptomi kedive tudva­
levőleg a zavarok kitörésekor háremével és miniszterei­
vel együtt Alexandriába költözött. A hárem-hölgyeket há­
rom zárt kocsiban szállítottak ki az alkirályi palotából a 
vasúti állomáshoz, a hol a hölgyek — összesen csak tizen 
— külön szalonkocsiba szá ltak, melynek ablakfüggönyeit 
gondosan lebocsátották. Kairóban, a hol még igen jól 
emlékeznek arra az időre, a mikor a mostani ex-kedive 
háreme 30—40 hintóbán ment sétakocsizásra, nagyon 
meglepte az embereket a nílusi birodalom mostani ural­
kodójának kiváló «mértékletessége».

— Legújabb Sarah Bernhardiáda. Párisi levele­
zőnk Írja e hó 21-éről: A hires művésznő tudvalevőleg 
a magáról való beszéltetés szenvedélyében szenved, mely 
újabb és újabb, különösnél különösb dolgok művelésére 
készteti. Az utolsó heteket Londonban tölté és egy ottan 
tartózkodó franczia vivómester által, kit Thérietnek hív­
nak, adatott magának leczkéket a vívásban. Állítólag rö­
vid nehány leczke után már nagy ügyességre tett szert, 
mi annyival feltűnőbb, mert a férfiaknak is évek kelle­
nek, hogy annyira a mennyire helyt álljanak. Sarah 
Bernhardt univerzális lángeszével nemcsak, hogy mesés 
rövid idő alatt elsajátította a nehéz mesterséget, de állí­
tólag ki is talált már bizonyos fogásokat, melyekről a 
mestereknek eddig fogalmuk sem volt. Londonból való 
távozása előtt nyilvánosan bemutatá magát a vívásban, 
csodálatra ragadva a szakértőket ügyességével is, de kü­
lönösen az általa kitalált fogásokkal.

— A központi személypályaudvar tervezete. A 
kerepest ut végén épülő központi személypályaudvart há­
romszöget képező telken építik, melynek egyik szöge a 
Kerepesi ut végébe nyúlik. E szöget parkká fogják átala­
kítani és magát az épületet a parkon túl emelik. E ter­
vezetet a magyar államvasut műépitészeti osztálya készí­
tette, Rochlitz műépítész vezetése alatt. A renaissance- 
modoru épület impozáns homlokzata kirugó és oszlopo­
kon nyugvó hatalmas facade-val bir. A közép-épület egy 
óriási üvegcsarnokból áll, mely homlokzatán két oldalt a 
háromemeletes hivatalos épületekkel van összekötve. Az 
épület oldalfrontjai alacsonyabbak. Itt vannak a váróter­
mek, melyek előtt oszlopcsarnok vonul végig. A túlolda­
lon vannak a málhakiadási osztályok és egyéb hivatalos 
helyiségek. Az épület két «jövet» és «menet» részre van 
osztva és úgy a homlokzaton, mint az oldalfrontokon 
több ki- és bejárattal bir.

Ártatlan áldozat. Szökefalváról (Kis-Küküllöme- 
gye) írják lapunknak : A szomorú tudatlanság áldozata 
lett községünkben egy alig két hetes csecsemős gyermek. 
Ugyanis egy helybeli asszony gyermeket szült, kinek már 
születésekor több egészen kifejlett foga volt. A nő anyja 
tanácsára s abbeli félelmében, hogy a gyermek «váltott» 
és megbabonázott, elhivatta a falubeli oláh foghuzót, ki ir­
tózatosan elkinozta a kis porontyot, mig végre az bele­
halt. Ez esetben még hivatalos vizsgálat nem történt. 
Most az igazságügyi miniszter figyelmét hívják fel a bru­
tális esetre.

,~7 »A 8Z0m°ru vég“ czimü újdonságunkra kiegé­
szítésül azt írják Tapolczáról, hogy a gyilkosságot elkö­
vetett lelkész: Perlaky József helyettes plébános. Magára 
ez esetre ezt Írjük: A mint a lelkész Halápon a hely­
színére érkezett és látta, mit tettek a juhászok Bogyáy 
Istvánnal, megdorgálta őket, különösen, ki az ispánt a 
vízbe dobta. Erre egyik juhász kivál társai közül és vas­

vélekedtek, hogy tenger alatt nem lehet alagutat építeni 
a földrétegek nedvessége miatt 

— Nagy Jégverés volt folyó hó 14-dikén Alsó- 
csernáton, Albis, Márkoslalva, Dalnok, Maksa és Ma- 
tisfalva háromszékmegyei községek határában, mely 
az egész gabonatermést semmivé tette. A kár megköze­
líti a 100,000 forintot, s a vetésekből csak igen kevés 
volt biztosítva. Megemlítjük itt, hogy a főváros felett 
tegnap elvonult zivatar alkalmával Újlakon és O-Budán 
mintegy negyedóráig tartó jégesés volt, s esővel vég;

hallgatsz hitvány ember ! ? Nem félsz, 
hogy agyonlőlek?» De véletlenül a puska töltve lévén, 
alig ejtette ki e szavakat, a puska eldurran s a juhász 
halva rogyott össze. — Az eset vasárnap, f. hó 18-án 
történt. Másnap korán

vasarnap,
, ... ----- reggel személyesen ment Tapol

czara az adminisztrátor, Adám József szolgabiróhoz jelen­
tést tenni. Ez az ügyet áttette a járásbirósághoz. — Az 
illető lelkész kétségkívül nagy és vétkes vigyázatlanságot 
követett el; de sajnálatos, mert különben nagyon csen­
desen, szelíden élt kis falujában, híveinek szentelvén 
minden idejét és erejét. Megtörve és kétségbeesetten fut- 
kozott a bíróságnál és elmondta, hogv azt sem tudta: 
meg van-e a puska töltve s esze ágában se volt lőni, 
csak ijeszteni akart.

Az ottenheiml drámához. Mint Linzből Írják, 
dr. Berggrün, Damain Mária képviselője a két öngyilkos 
nő holttestének kiásása ügyében tegnap csütörtökön adta 
be kérvényét a linczi helytartóságnál. Biztatták, hogy a 
holttesteknek Bécsbe való szállítása ellen, a kellő rend­
őri határozatok figyelembe vétele mellett akadály nem 
forog fenn. A kiásás körülbelül két hét múlva fog végbe 
menni s ez alkalommal a szerencsétlen nőnek Párisban 
élő rokonai Bécsbe jönnek. A bonczolásnál felvett jegy­
zőkönyv azt jelenti ki, hogy öntudatlan állapotban követ­
ték el az öngyilkosságot. A jegyzőkönyvet még nem ter­
jesztették Rudigier püspök elé s ez már előre megtagadta 
az egyházi eltemetést. Az ottenheimi járásbíróság a két 
nő hátrahagyott ruháit s egyéb értékkel biró tárgyait a 
bécsi belvárosi járásbíróságnak, az iratokat pedig a bé­
csi rendörfőnökségnek küldte át.

— Utazó czigánybandák. Ferenczi Lajos zene-
karxezeto meghívást kapott a marienbadi fürdőből, hogy 
ott zenekarával Julius hóban hangversenyeket rendezzen, 
rerenczi e meghívás folytán 12 tagú zenekarával jövö 
hó elsejen Manenbadba utazik. — Dénes József zene­
karvezető, ki csak nemrég tért vissza külföldi körútjáról 
Ischlbe utazik. — A legnehezebb feladatra Angyal Ká- 
í.oly vidéki zenekarvezető vállalkozott, a ki zenekarával a 
jőve hóban szerb szomszédaink meghódítását fogja meg- 
kísérten i.

— Elintézés fegyverrel. Kovács Gy. és Beke E. 
Csíkszeredái lakosok régóta perlekedtek valamely ingatlan 
tulajdon felett. A napokban az előbbi a pőrös helyről 
egy szekér takarmányt hozott be. Az utóbbi pörös fél 
feleségével együtt az utezán megtámadta K. Gy.-t, ki a 
szekér tetején ült s kezében tartotta töltött fegyverét. A 
fegyvert rásütötte a megtámadókra s Beke E.-t seréitől 
halálosan megsebezte.

— A fegyvergyakorlatokhoz. A fővárosban állo­
másozó cs. kir. 32. gyalogtartalékezredhez e hó 12-én a 
óvárosból és kornyékéről mintegy 2000 oly 1873, 1875 
, - i/i7" in bes°rozott és oly eryalogezredekkez tartozó 
tartalékosok vonultak be, kiknek hadlriegészitési kerüle­
tük a fővárostól 20 mértföldnél távolabb esik. Ezek ma 
délelőtt végezték be 13 napi fegyvergyakorlatukat és ebéd 
után szabadságra bocsáttattak. Ä főváros területén a leg­
közelebbi fegyvergyakorlat augusztus 21-én kezdődik, a 
mikor a íöntemhtett évbeli tűzértartalékosok vonulnak 
be a fővárosban állomásozó báró Lenk nevét viselő 5-ik 
tuzerezredhez.
- Egy elpusztult község. Sziszekről írják lapunk­

nak e hó 21-ikéröl: Több itteni kereskedő, maguknak a 
priedori borzasztó tűzvészről bizonyságot akarván sze­
rezni, Priedorba mentek. Távolr 1 sem gyaníthatták azt 
a pusztulást, mit találtak. Az egész község, nehány ház 
kivételével, mely az Una folyó partján áll, elégett. Kö­
rülbelül háromszáz ház, az Unán épült gyönyöröm 
híddal, lett a lángok martaléka. A kár körülbelül 
félmillióra rúg. A pusztító elem a középületeket is 
tönkretette; a postaépület a szállítmányokkal együtt 
porrá égett. — A tűz támadására nézve még nincsenek 
biztos adatok; a 19-én uralkodott nagy tűz összevissza 
szórta a szikrákat, úgy hogy egyszerre tiz helyen is égni 
kezdett, mi az oltást lehetetlenné tette. Minthogy Bosz­
niában még nincs biztositó-intézet, tehát semmi sem volt 
biztosítva. A lakosok nagyrésze, a szó teljes értelmében, 
koldusbotra jutott.

— A zágrábi diákzavargás. Zágrábból távirják la- 
púnknak mai kelettel: A törvényszék helybenhagyta a 
vizsgalatnak, illetőleg a vizsgálati fogságnak" elrendelését 
az ellen a 4 tanuló ellen, a kiket a legutóbbi zágrábi 
zavargások alkalmával nyilvános erőszakoskodás vádia 
miatt elfogtak. Makanecz védőügyvéd e határozat ellené­
ben íelebbezést jelentett be a báni táblához.

Tengeralatti alagút Anglia és Franoziaor- 
szág között. Párisi levelezőnk Írja e bó 21-röl: A fran­
czia tudományos akadémiának elnöke megtekintette volt 
az angol kormány fölhívása folytán a munkálatokat, me­
lyek erélyesen folynak a tengeralatti vasút létesítésére Ca­
lais és Dower közt. Daubrée az akadémia tegmpi ülé­
sében számot adott látogatásáról: e szerint a túlsó olda­
lon Dowertől kiinduló alagút már 1800 méterre terjed ; 
a fúrás az ismeretes Beaumont-géppel történik és napon­
kint 25 méterrel haladnak előre. A munkások elektrikus 
világítás mellett dolgoznak. Habár a tenger vize alatt 
fúrnak, már a földréteg mindenütt nagyon száraz és ke- 
mény. E szerint meg van cáfolva azok nézete, kik ugv

„„ ____ „ ) jegeses von, s esovei vegyes
borsó nagyságú jégszemek hullottak alá. A pesti oldalon 
jég nem volt, hanem a villám két Ízben csapott le.

— A sanfranciscoi magyarok. «The Morning 
Call», San-Franciscoban megjelenő lapban érdekes köz­
leményt olvasunk az ottani magyar klubról és általá­
ban a magyarokról. El van mondva az 1848—49-ik sza- 
badságharcz utáni állapot, midőn a dinasztia és a nem­
zet ellenkezésbe jött, a magyarok közül sokan kivándo­
roltak, hazátlanul bolyongtak és a messze távolban ke­
restek az elvesztett haza helyett uj hazát. Ismerteti a 
czikk Magyarországot, melynek területét 69,504 angol 
négyszög mértföldre teszi c a lakosság számát kilencz 
millióra, s azt mondja, hogy e derék népből, mely 
forrón szereti hazáját, lelkesül a szabadságért. San- 
Franciscoban körülbelül százhúsz magyar él. Ösz- 
szesen 500 vándorolt Amerikába. E magyarok min­
den nevezetes napját a magyar történetnek megün- 
neplik itt a távolban, megünnepelték az idei márczius 
15-ikét is, mint évfordulóját az 1848—49-iki szabadság- 
harcz kezdetének. Mindenki ismeri, úgymond az ameri­
kai lap, a magyar Tokaj borát, a magyar honvédek vi­
tézségét, a magyar államférfiak és szónokok között a 
lánglelkü Kossuth értékét. A magyar klub 1880-ban 
márczius 25-ikén alakult, a 32-ik évforduló alkal­
mából. Először heten voltak s az alakított egylet 
«Magyar társas és kölcsönös segélyegylet» nevet 
viselt. Legközelébb aztán harmincz tagból állott a klub s 
elnökéül Gyurkovics Kornél, titkárrá: Brown, pénztár­
nokká : Grünzweig választatott meg. A klubhelyiség a 
Kearny street 417. sz. a. volt. Az egyesület igyekezett 
könyvtárát szaporítani, mely csakhamar 600 kötetből 
állott; Kisfaludy, Arany, Petőfi, Eötvös, Kemény, Jósika, 
Jókai müvei mind megvannak. Az egyletnek számos 
pártfogója van. A k ub olvasótermében a következő hír­
lapok találhatók: Frankfurt Kurier, Pester Lloyd, 
Theatre, Figaro, Magyar Polgár, Pesti Napló, Bécsi Magyar 
Újság» (melyet az angol szöveg Becsei Magyar Újságnak 
mond, mint Petőfit «Petcocsi»-nak, Eötvöst «Octovocs»- 
nak, Vörösmartyt «Veorecsmatchi»-nak.) Az utolsó vá­
lasztásnál elnök lett Fiala I., alelnök : Hajduska; titkár: 
Greenzweig; pénztárnok Pollák Arnold. Az elnök a sza­
badságért küzdött forradalmi hadseregben és később az 
Egyesült Államok hadseregében mint ezredes szolgált. A 
lap megjegyzi, hogy utóbbi két év alatt jeles vendége vol­
tak a klubnak; meglátogatták az azon utazó magyar 
honfiak közül gr. Széchényi. (Ezt a lap b. Jore Stecho- 
ninek nevezi), gr. Andrássy Géza, a kitűnő magyar állam­
férfinak rokona, Lajos Szalvátor föherczeg, Ferencz Jó­
zsef király unokaöcscse, ki számos könyvvel ajándékozta 
meg az egyesületet.

— Elfogott álarezos rablók. Röviden jelezve volt 
már a lapokban, hogy Szohodol fogarasmegyei községben 
Rengya Juon házába álarezos rablók törtek be és a há­
zat kirabolták. Az esetről a «Hircsarnok» a belügyminisz­
tériumhoz érkezett hivatalos jelentés alapján a következő 
részleteket közli: Szohodol fogarasmegyei községben e 
hó 9-én esti 9 órakor Rengya Juon ottani lakos házába, 
midőn az asszony az udvaron alvó fia sírására kiment, 
alig hogy az ajtót kinyitotta, két ismeretlen álarezos 
e6)ou rohant be, s Rengya kezéből a védelmére felka­
pott fejszét kicsavarva, s mind őt, mind feleségét életve­
szélyes tenvegetések közt felszólították, hogy adják elő 
pénzeiket. Rengya látva a rablók szándékát, arra kérte 
ókét, hogy csak életét ne bántsák, mindenét oda adja s 
megmutatta egy nagyobb láda telején álló kis pénzes lá­
dáját. Erre az egyik rabló gyertyát gyújtott, a másik pe- 
dig a pénzes ládát leemelve, feszegetni kezdte. Munka 
közben rabló álarcza leesett s ekkor Rengve az illető- 
ben, a nélkül, hogy ez észre vette volna, Moslcza Nikolae 
ottani lakost ismerte fel. A felíeszitett ládában nagy értéket 
talaltak a rablók, mert Rengya gazdag ember hírében állott a 
környéken. Volt a ládában 9 darab 585 írtról szóló köte­
lezvény. egy 853 írt 99 krról s egy másik 800 írtról 
szóló takarékpénztári könyvecske, o2 darab nvueta és 
szerződés 240 írt 10 kr. készpénz, két fegyver és szá- 
I7??s apróság. A rablók úgy látszik meg voltak
elégedve az eredménynyel, mert a ládát azonnal kivitték 
a szobából s egy az ajtó előtt várakozó férfinak és egy 
nőnek átadták, azután 4 lövést tettek a lex'egöbe és gyor­
san távozni akartak. Az as zony ez alatt a házban lármát 
csapott, mire az egyik rabló visszatért és a nőt kegyetle- 
nül összeverte s aztán futva menekült, úgy bog)’ az idö- 
kozben eltávozott s karhatalommal visszatért Rengya a 
rablóknak csak hült helyét találta. Minthogy azonban a 
kirabolt a rablók egyikét, midőn álarcza leesett, felis­
merte, könnyű volt a tettest és bűntársait kezrekeriteni 
mi nem sokára meg is történt. E szerint a rablás része- 
«V- hhkolae, Mosicza Nikolae (a házba
betört két alarezos), Hermanianu Juon és Áron Má- 
ria Passariu. A tettesek bevallották, hogy a rablást 
Áron Mária indítványára közösen követték el s a Iá- 
dát mindjárt akkor a falu végén elásták, hogv maid ké-
rni 'nf,Zl0^kodllak,a Pénzen- A ládát megjelölt helven 
teltala ták, de mar hiányzott belőle a 800 forintról szóló
íun .1 fr\Z?ári íkönyy* egy 340 frt 10 krról szóló nyugta,

oq >;ésífT ,é? feg>'ver" A letartóztatott 
tetteseknél 83 frt 46 kr. készpénzt, egy fegyvert, két kö­
zönséges es egy forgópisztolyt találtak, melyeket a tette­
sekkel egyetemben átadtak a brassói törx-ényszeknek.

Rövid hírek. Nyerges-Újfaluban egy 
egész meztelen, 22—24 év körüli fiatal ember holt­
testét lógták ki; azonosságát még nem állapíthatták 
meg. — A villanyos világítást, mely Szikszay- 
nál igen praktikusnak bizonyult, az Aranysas ven­
déglőbe is beviszik. — A magyarországi első 
rézérem. Baloghy Dezső Fülekről egy IV. Béla ko­
rabeli magyar rézérmet küldött ajándékul a nemzeti 
muzeum régiségtárának, a melyet az ottani határban 
talaltak ■, tudvalevőleg IV. Béla király volt az első 
ki a tatárjárás után Magyarországban rézérmeket 
veretett s a beküldött példánv ezek közül való — 
KézdD Vásárhelyről Írják, hogy Udvarhelvme- 
gyeben január 1-től május 1-ig 1674 égvén volt hó­
lyagos himlőben és 240 elhalt; a járványos beteg­
ségek összesen 400 egyént pusztítottak el. — Bé­
késen «Alföldi ÚjságI) czimmel első száma jelent 
meg egy uj hetilapnak. — Déván az ott szereplő 
L. Kovács Gyulának, ki egyszersmind költő is, juta- 
lomjateka alkalmával díszes babérkoszorút akart 
atadni az ottani ifjúság, de a reáltanodái igazgató 
megtiltotta, mert - mint mondá - komédiást nem

~^pváradon °Sy élelmes keres­
kedő a divatból kiment régi kendőit «Solymosi Esz-
er kendok» név alatt árulgatja és - amint írják__

keresetével jo üzletet csinál. J

tán betöltendő két helyettes tanári állomásra ónX" sok egyikével a magyar irodalom, levelez és történelem" 
a másikává! a német és franczia nyelv és levelezés Hn ’ 
tasa es évi 900 forint fizetés van egybekötve A kinexí 
zes egy, esetleg két próbaévre történik- rpnrtÁ»™0- •’ eseten nagyobb fizetés és mn IK • rendszeresties javadalmai a betöltendő ^n,t?°„!°™L,olodeves pótlék,, . . rendszeresité:

tonnt ölödé
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HÁZASSÁGOK.
P í,OVáCS Sándor hajdudorogi gyógyszerész, eljegyezte

,2 >1hlrnevÜ Ronyav Zsigmond bájos és széllé
mes leányát Mariskát Budapestről. 1

Andrássy Ilona grófhö esküvője
Os-Budáról,az Andrássy Gyula £rófH,,n»n.vc 

lotajaból ősi fényben indult el ma a disZes n/Z!Pa* 
net, mely elkísérte Andrássy Ilona grófnőt és S' 
thyany Lajos groiot az egyetemi templomba ’■ 
tanúja legyen annak, a mikor ez ifjú 2 az IT 
elé lepve, Isten és emberek előtt szent esküvel 2" 
cséteh meg a sziveikben már előbb szőtt fiwi Pa 
egyetem templomának belseje is ünnepi Ältöl?

............ .....
ez alkalomra. A főoltárt zöld keleti riovt-nx-eiTó^T' 
ték körül egészen a tetőig, melyek közül ezernv'i 
színes virág tűnt ki, szinpompás keretet képezve'- ' 
oltár feletti képhez. Az oltár zsámolyait és az ^ 
szanktuáriumot nagybecsű, puha szőnyegek borítói 
ták, mig a szanktuárium padjait piros lepel diszit V 
A templom hajójában, a padok előtt négy sor 
volt elhelyezve, a hölgyek részére. A tegnapi navr"’ 
lyamán az a bir terjedt el, hogy az esküvő rua V 
órakor lesz meg s ez okból a templom már kilerf 
óra után csaknem zsúfolásig meglelt kivám,; ;-‘rZ 
zönséggel, kik mindannyian azért siettek a templonib 
hamarább, hogy jó helyet kaphassanak, a 7,; 
egész szertartást és különösen a felvonulást me* - 
hassák. A templomba csak azoknak lehetett bejutni 
a kik jegy gyei bírtak s a jegy-birtokosok közöl senki’ 
vagy csak nagyon kevesen mulasztották el a meg~e. 
lenést és a ki nem jött is el, másnak adta jegyet.^ 
templom ajtajában és előtte Baranyai rendőrtiszt- 
viselő parancsnoksága alatt egy szakasz gyaio-«- 
nvolcz lovas-rendőr tartotta fenn a rendet," arra n#-m 
kis fáradságot okozott, mert a közeli utczákon ron- 
pant néptömeg gyűlt össze, hogy lássa a fénves mii 
netet. A templomban a papnevelő intézet szobai és 
Andrássy Gyula grófnak két szolgája ügyelt. Tiz óra 
után, valahányszor kívülről xnlaki a templomba akart 
jönni, a bennlex'ők között mindannyiszor mozgás ke­
letkezett, mert azt hitték, hogy a nászmenet érkezett 
meg. Ilyenkor az ülőhelyekkel bírók, különösen a 
nők, felállottak a székekre és padokra, hogy jobban 
lássanak. Néhány hölgy nem bírván helyet kapni 
templomban, minden áron a szószékre akart be­
jutni, a mi nem kis zavarba hozta a bejáratnál őr­
ködő szolgát, mig a folyosón levők általános de- 
rültsége között megtudta értetni a hölgyekkel 
hogy a szószékre csak papnak szabad lepni! 
Végre féltizenegy után a nászmenet közeledett! 
A sekrestyében megszólalt a esengetyü, jelezve" 
hogy az eskető-pap: Haynald Lajos bibomok-érsek 
érkezik. A bibornok elé (ki a papnevelő-intézetben 
időzött, mig a nászmenet megjött,) a sekrestyéből tel­
jes egyházi díszben s a főpásztori bottal és infulávai 
vonult ki a segédlet az ajtóig, a hol fogadta az e-r- 
ház-fejedelmet. Mikor a templomba lépett, megszó­
lalt az orgona s a bibornok áldást osztogatva lép- 
delt az oltár elé, hol alig mondott egy rövid imát 
megérkezett a nászmenet. Az első kocsiból Bat! 
thyány Elemér gr. vőfély lépett ki, jobbjában ősi szo­
kás szerint felbokrétázott pálezát tartva. A követ­
kező két kocsi a hat nyoszolyó-lányt hozta, kik mind 
annyian egyforma, egyszerű rózsaszínű selyem ruhát 
viseltek. Nyoszolyó-lányok voltak : Andrássy Irma, 
Marie és Natalie grófnők, Tisza Paulin, Pejáchevich 
Jolán grófnő és Batthyány Marié grófnő, öt ko­
csin a vőfélyek: Andrássy Tivadar gr. és ifjabb 
Andrássy Gyula gróf, Andrássy Sándor grói, 
Batthyány Béla és ilj. Batthyány Géza grófok s Ke-’ 
glevich Béla gr. jött. A következő kocsikon a kiséret 
érkezett a következő sorrendben: Andrássv Géza 
gróf nejével: Kaunitz Eleonóra grófnővel, Andrássy 
Gyula gróf Batthyány Géza grófnéval, Andrássy 
Manó és Aladár grófok, id. Festetich György grói, 
Szapáry Gyula gróf, Batthyány László gróf Andrássy 
Aladár grófnéval, Pejáchevich Márk gróf ne­
jével, Andrássy Manó grófné, Tisza Kálmánná, 
Batthyány Irma grófnő. — Ezek után érke­
zett meg Szapáry István gróf násznagy szintén fei- 
bokrétázott pálezáva], majd egy másik kocsin a vő­
legény : Batthyány Lajos grói Batthyány Géza gi'óf- 
fal, végül a menyasszony. Andrássy Ilona grófnő 
édes anyjával: Andrássy Gyula grófnéval. A fér­
fiak mindannyian diszmagvarban jelentek meg, 
Andrássy Gyula gróf kivételével, ki altáhoma-’ 
gyi egyenruhát öltött az aranygyapjas- és a 
Szent-Ist\"án-rend jelvényeivel. A menyasszony egv- 
szerü, de nagy Ízléssel kiállított ruhát viselt. 
(Fehér, nehéz moirée-antique szövet, nyakig érő. 
csúcsos derék. Az uszály közvetlenül a derékról om­
lott alá, egyik oldalán mirtuszvirágokból készült 
keskeny csíkkal díszítve, mely a brokát szoknva 
ezüstbe játszó színét előnyösen emelte ki. A ruha 
két oldalán keskeny sávoly van alkalmazva, eíui 
pedig tenyérnyi széles, egészen uj minta szerinti 
brüsszeli csipke borítja. Az ujjak testhez állók 
es a csuklónál csipkével végződnek. A menvasszonr 
hattyunvakán nem szégyenkedett ékszer, mig a dús 
tűnőkben pompás gyémánt párta és elszórtan szám­
talan gyémánt-csillag szórta vakító sugarait. .Mikor 
a násznép kiszállott, Szapáry István gróf násznagv 
lepett a menet élére s ő vezette be a templomba, 
utana a nyoszolyó-lányok, kiknek a vőfélvek nyúj­
tottak karaikat, majd a menyasszony, vőlegénye kar­
ján, azut an az örömszülék s végül a többi 'nászven- 
elegek. Az említetteken kívül részint a szertar-

- ’ rfsz^nk anna-k elején érkeztek mez: 
Batthyány Antonia és Emanuela grófnők, Bat- 
thyany Béla gróf, Batthyány László gróf 
jevel es leányával, Sztárav Antal gróf 
Szapary irtván grófné leányával, Szapárv Géza 
grof karolj-i Gyula gróf, Tisza Lajos, Sala- 
mon Géza Schluga Rezső báró, Uechtritz Zsigmond 
baro, Banffy Rela gróf és neje, Hunyady László gróf 
•. 6JG, Csakv^ ^aszló gróf, Kinsky Zdenko gróf ne-
íort ’ kar°Jy! ütrolina grófnő, Odescalchi Arthur 
herczeg, Edelsheim-Gyulai Lipót báró lovassági tá­
bornok, In key Nándor báróné,Fehérváry Géza báróné 
leanjaval stb. Mikor a mátka-pár az oltár közelébe
ní- t:?JeníVhldta SZép múvú antik kardjai ,
úgy lépdelt a bíboros eskető-pap elé, ki mellett .Mar­
kus Gyula Pellet, Czibulka Nándor és Való Simon,
nn2f,neVCi°"iínteZCt elöl-Íárói’ valamint a terebesics 
polgardu plébános segédkeztek. Mind a vőlegény,
it Rc a menyasszony elég hangosan és értbe-
tanuk Td0tta,e aZ 6SkÜ Szavait- Ez alkalommal 
P l . gyanánt a menyasszony részéről Szaparv
nsHil pooMdÜaSfy Aladár grófok, a vőlegény részéről 
P ulF. tetJ.ch Antál es Sztáray Antal grófok szere- 
Pa it"á KtaU Haynaldbibomok-érsek az uj ha- 
fztTT szep.beszedet tartott, meiyben intette őket 
az ősöknek*1"eU6 S lePAvka’ kövessék azoknak
Azután in HM na?.y,erévyeit’ kiknek »eveit viselik. 
ho°"v t á v^-íri Lj e^-et a hazaszeretetre, hangsúlyozva, 
ní? S ía m‘i a'lasuknál fogva a hazaszeretet 
A Cbe2rf x-SegCkfL VC! reájok> teljesítsék azokat.
melloí 2 Vtfev;eI a blbor»ok leszállóit az oltár 
í üíek,e t f °1ztva a templomban össze- 
pínok ,2ithól8y2 e, -, az egyházat. A segédkező 
tói a ná h ^ /Sertek’ a ho] átvették a bibornok- 
mstvebe m h-K 82 1ílfulát és visszatértek a sek- 
temí)lombon0 !i-i-lb°cnok elhajtatott. Az iíju pár a 
üdvözleteit .c' "kor t°gadta a rokonok és ismerősök 
meg mit á rok 0,r,on?£2»loknck kezeiket csókolták 
S iä k al viszonoztak. Mikor az ír asz- 
zet csókofo 2 Índl'a5Sy G-yu,a grófnak akart ke- 
leánya kezót ' ud'aliasan lehajolt és megcsókolta 
tSaismPrt-raíd, h0mi0kat- Az Uj házaspár a 
tét a S7prpnpt°i •1Ck kezsz°rilássál fejezte ki köszöne- 
mikor a " klvanaíert. Féltizenkettőre járt az idő,
azon renrlh2Zí!le-?el a leuiPlomot elhagyta, ugyan­
azon különb1 í“aj atva Budára, a melyben érkezett, 
kocsibí üí 1g!:el’-,h%y- ,az uj par most mar egy 
zéskor um-" v kn-U| a o közönség valamint érke-
Gyula’grófot s7Z4"p£l.15 mC8élje,lezle Andrá5i?
érkez2ekor*'0°“f 1 r’c 1közonség a násznép meg­
nőj toilette két Per iak ienyes diszmagyar ruháit s a 
intőbben nÄ-iaZUtan FCdÍS a «enrlélte.
kocsU meln!k2 3(menyasszonyt hozó sárga disz- 
(rokoko irté- 6 F° íakján az Andrássyak színeibe

- s szerint) öltözött kocsis, a hátulsó ba-
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I kon pedig hasonlóan öltözött inasok foglaltak
I helyet.

Áz Andrássy-pnlotában ez idő alatt nagyban ké­
szültek a nászmenet részére a déjeuner-vel, mely 
egy óra után volt meg. Ez alkalomra a palotá­
nak a Duna felé néző részében az összes 
termeket virággal díszítette fel Szel már uri-utczai vi­
rágkereskedő. Minden szögletet, minden falat virág 
csoportok és füzérek borítottak, inig a dúsan meg­
rakott asztalokon gyönyörű bokréták ékeskedtek. 
Megérkezés után az uj házaspár még egyszer fo­
gadta az üdvki vénátokat s az egész társaság déjeu- 
nerhez ült, melynek két óra után volt vége. Ekkor 
kocsik állottak elő, melyek az u j párt s az örömszü- 
leket és a násznép nagy részét kiszállították a budai 
pályafőhöz, a hol az elbucsuzás történt. Külön vo­
nat várakozott az uj párra, melynek lobogókkal és 
viragfüzérekkel díszített mozdonya igen csinosan né­
zett ki. A mozdony után akasztott szenes-kocsira 
is jutott virág, mig a szalon-kocsi egész belseje vi­
rággal volt borítva. Három óra után jelentették, 
hogy a vonat indulhat; az uj pártól még egvszer el­
búcsúzik a kiséret minden tagja, a hölgyek szemeiben 
kények jelennek meg, melyek a szavaknál éke.sszó- 
lóbban tolmácsolják azt a nagy szerctetet, melyet az 
igező fiatal asszony iránt éreznek. A fiatal pár és a cse­
lédség beszáll, felhangzik a harmadik csendités és a 
vonat lassan megindul. A vonatról és a perronról 
még sokáig üdvözlik egymást kendőkkel az eltávo- 
zók és a visszamaradt kíséret.

Előzetes megállapodás szerint az uj pár Sárvárig 
a külön vonaton, innen pedig ikervárit- (Vasmegve), 
a térj birtokára kocsin teszik meg az utat.

3

SZIKHÁZ. MŰVESZET.
A népszínházban ma este volt a «Pálinkáivá 

magyarosított • L Assomoir«-ból, Zola regényéből drama­
tizált darabból a jelmezes főpróba. A fő férfiszerepet, 
Coupeaut. Halmi Ferencz, a nemzeti színház miivésze 
adja. ki nem mindennapi ábrázolással fogja meglepni a 
közönséget. A főpróbán is oly zajosan tapsolták, hogy 
majdnem a lámpák elé czitálták. A többi szerepeket 
KassaV, Nagy Ibolya, Eőry, Rákosi Szidi, Tihanyi, Hor­
dát. Ljváry játszák. A darabban sok hatásos részlet van.

— A fővárosi színkörből. A fővárosi színkörben 
Bardou «\ ál.junk el» czimü vígjátékénak mára kitűzött 
előadásai a nemzeti színház igazgatósága betiltotta. Ma 
délelőtt ugyanis a nemzeti színház jogtanácsosa megje­
lent Bogyó igazgatónál és kijelentette, hogy miután a 
nevezett színmű előadási joga a fővárosban csakis a nem­
zeti színházat illeti meg, a darab előadását, az intézet 
.gazgatósága nevében megtiltja.

— Képzőművészet. Kovács Zsigmond, veszprémi püs­
pök, annak idejében Munkácsy remekművének megvétele 
czéhiből 1000 Irtot küldött; legutóbb pedig, miután a
Krisztus Pilátus előtt» megtartása iránti óhajok hajótö­

rést szenvedtek, az érintett összeget a képzőművészeti tár­
sulat czéljaira fordittatni rendelte. A társulat igazgató- 
íáca, a pénzfelvételének alkalmából, a nagylelkű ado­
mányért az érdemdús főpaphoz köszönetét nyihánitó le­
velet intézett, a melyben elismeréssel utalt arra, hogy a 
magyar főpapság a közművelődési törekvéseknek mindig 
áldozatkész pártfogója. A képzőművészeti társulat Ülőlap­
ul karói Aggbázv «Terefere» czimü képének sokszorosítá­
sát a méltán jó hírnévnek örvendő Goupil A. Cie párisi 
ezég vállalta el. A műcsarnok látogatói bizonvára élénken 
emlékeznek még e kitűnő festményre, mely a magyar 
r epéiéiből megkapó hűséggel van kiragadva.

taslra utasiítatván, ..—,—, .
gáti lakosságának s házainak összegét az 1 bői. 
éli június l'ő-iKi állás szerint. E szerűit vau 

az 1. ke;öleiben lbtátl ház, £6,91 u lakos; 
a 11. » 10S7 * 24,190 »
a 111 » 1354 » 24.684 »
a IV » 594 » 28.906 »
uz V » 494 » 33,694 »
a VI. » 11VÓ » 56,732 »
a VII » 1295 » 62,254 »
a VIII » 1679 » 64,083 »
a IX » 835 » 30,284 »
a x » 436 » 8,804 lakos. L sze­

mű. tehát most Budapesten van összesen 10,74$ ház és 
360.551 állandó polgári lakos. E kimutatás azt igazol la, 
i vgv a főváros ugv az épületekben, műit az állandó la- 
k.o'ság számában ’ a legutolsó népszámlálás óta is nem 
jelentei'.eien módon gyarapodott.
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ló ba-

TÖIl V ÉN YSZÉKX CS AKTI ÜK.
— Halai ítélet. Zágrábból tavirják lapunknak:

apuin 25-én Eszéken Szép kőműves legény rneg- 
. Vilk. ifa születőjét. Baltával ütötte le s aztán bevet- 
,a aVcü a szó teljes értelmében Oe^zeaputolta. A 
\ tgtárgvalás e borzasztó ügyben tegnap volt az 
eszéki törvényszék előtt. Szépét kötél alia!, halaira 
Ítélték. Gyilkos azzal védekezett, hogv koronkmt 
vértolulásai vannak s egy ily vértolulásból szarma- 
..ott beszarni thatatlan állapotában követte el a gyil­
kosságot. , , . .
- Szélhámos üveges legény. Becsből írjak, hogy

u mai tárgyalásban a Hoffmann által megrendelt két 
■ acht ügye fordult elv- A tárgyalás itt-ott igen érdekes, 
u ülés 10 órakor kezdődött s az elnök azonnal kérdést 

intéz, hogy ki számára akarta megrendelni a két hajót. 
Vádlott határozottan állítja, hogy a román király átvette 
voina sőt ennek megrendelése iránt közvetve mttz.e 
den ’ Az elnök kissé indulatosan szól az albiro be- 
»zédebe s megjegyzi, hogy már orahosszig beszel a 
„et vachtról, a megrendelésről, de meg nem emlí­
tette," honnan szerezte volna a pénzt. A wa esi herczegre 
un,, ki szinten meglátogatta hajóján. Később Hoffmann 
hajóját téiajánita Rudolf trónörökösnek hogy a közép- 
,engeren kejutazást tegyen rajta. A fuudvarmester ba ó 
Bomhelles, válaszolt is neki c tárgyban, hogy a loher- 
czeg nem veheti igénybe az ajánlatot. Wdlot; a* 
tolnán többször kérkedik nagyúri ismeretségével mi c 
az "elnök azzal felel : «Sokan voltaK mar, kik eg. 1 , 
magasrangu barátokkal, ismerősökkel dieseked.ek s a 
után itt végezték a vádlottak padján »-«Az mmden.iv el 
megeshetIk!. válaszolja szokott egykedvűségével a szedel- 

uvk nagymestere. ______ _

FŐVÁROSI ÜGYEK.

— A zugligeti ut, melyre a főváros százezer forint 
korul áldoz s melynek kiépítésére, már csak a zugligeti 
közúti vaspályái várócsarnok épithetése végett is, hóna­
pok óta folyton készülődnek, tényleg még most sem épül, 
mert a kisajátítási egyezkedések Haggenmacherrel, az 
egyik telektulajdonossal igen nehezen mennek. Hegyessy- 
nével rendben van minden, s lenn a Laszlovszky-vámnál 
el is lehetne kezdeni a munkát, de az egész útvonal 
munkaprogrammja szerves összefüggésben áll. A mennyi 
földet az elején leásnak, azt az ut másik végére ('eltöl­
tési anyagnak kell hordani. Haggenmacher pedig, e dús­
gazdag indigena a telekkönyvi feljegyzést sem engedi 
meg addig, mig az egész kisajátítási ár neki lefizetve 
nem lesz; holott előre pontosan tudni sem lehet az el­
foglalandó terület mekkoraságát. Most tehát újabb irodai 
munkák előtt áll a város a maximális terület térrajza 
elkészítésével s az erre alapítandó számításokkal. Leg­
alább öt-hat hét ismét elmúlik a nélkül, hogy egy kapa­
vágást tennének a zugligeti utón. E kellemetlen körül­
mények folytán bizonyosnak mondható, hogy a közönség 
a zugligeti útnak az idén nem veszi hasznát, sem váró­
terem nem épül a jövő esztendő előtt.

— A fővárosi rendészeti bizottmány ma Hor­
váth János tanácsnok elnöklete alatt ülést tarlóit, a me­
lyen letárgyalta a rég vajúdó zenélést szabályrendeletet. 
.'Némely helyeken esü 11, másutt meg esti 1 - óráig lesz 
c szerint szabad a zenélés. Farsangon egyes üzlelvmoe- 
rekíiek legfeljebb hetenkint kétszer továbbra is adnató 
engedély stb.

— A népesség legújabb állása Budapesten. A

GYÁSZROVAT.
„S®,18 János a kamarai, M.-Sziget melletti kir. só- 

-oa‘al ellenőre, volt 184$—49-iki honvédtiszt, 
elhunyt 58 éves korában. A leggondosabb apa, legjobb

J, vitéz honvéd és derék hazafi veszett el az elhunyt­
éin. minden rokona, minden ismerőse
melyen fájlalja. Ritkán akad a maga körében oly nép­
szerű. kedvelt ember, mint volt Soltész János, kit min- 
densi őszintén tisztelt, szeretett. Özvegyén kívül négy 
gverinex, Gáspár, Mariska, (Boros Domokosné), Bella és 
Janos kísérte sírjáig. Az érdemes hazafi temetése nagv 
részvét közt ment végbe. A közel Szigetről nagy számmal 
gyülekeztek össze, hogy megadják a végtiszteletet annak, 
kit eleiében annyira tiszteltek, szerettek, kinek családja 
iránt minden körben osztatlan becsülés uralkodik. Az 
elhunytnak veje: Boros Domokos kir. adófelügyelö és 
neje született táoltész Mária, ennek testvére Izabella, 
megtörtén állták körül a koporsót, mely ezutáni örömü- 
ket, ked vüket hosszú időre megbénította. Ritkán látott kö­
zönség igazabb fájdalmat, mert ritkán bolygatott meg a 
halai nagyobb családi boldogságot.

Az elhunyt gr. Cziráky Antalné szül. Eszterházy 
Alice grófnő hült tetemeit ma szentelték he. A Cziráky- 
ház első emeleti gyászposztóval borított nagy termében 
volt a ravatal felállítva. Számos koszorú lepte el a kopor­
sót. Az arisztokratikus családok majdnem kivétel nélkül 
voltak képviselve. Pauler igazságügy miniszter és Orczy 
báró miniszter szintén személyesen nyilvánították rész­
vétüket ; az Eszterházy, Pál ily, Szapáry, Orczy stb. csalá­
dok gyászt öltve jelentek meg. Schwendtner apát fényes 
segédlettel végező a gyászszertartást. A koporsó az esti 
vonattal Börgündbe Fehérmegyébe szállíttatott, ott teszik 
holnap a családi sírboltba örök nyugalomra.

Gröt'chel Margit, egy kedves leányka elhunyt 11 éves 
korában. A család a következő gyászjelentést* adta ki: 
Grötschel Imre és neje szül. Weisz Emma maguk és 
leányuk Emma nevében fájdalomtolt szívvel jelentik, 
hogy felejthetetlen kedves leányuk, Margit, folyó hó 22-én, 
életének 11 -ik évében, 12 napi szenvedés után jobb életre 
szenderült. A megboldogult gyermek hűlt tetemei f. hó 
24-én délután 4 órakor fognak a kerepesi ut melletti 
sirkertben a római kath. szertartás szerint örök nyuga­
lomra tétetni.

Füietinczi Kéler Gyuláné, szül. Bzmrecsányi Zsófia. 
Szmrecsányi kassai törvényszéki biró nővére, tegnap 
Béla-Utcza 4. szám alatti lakásán, súlyos szenvedés után 
41 éves koréban meghalt. Az elhunytat tegnap szállítot­
ták Kassára.

Xernhofer Lörinczné, szül. Vetter Mária, gazdag 
budapesti iparos neje, az éjjel, hosszú betegség után, 
Klauzál-utcza 3. szám alatti lakásán 49 éves korában 
meghalt.

Keiss Nándorné szül. Kori/ Anna, vasúti tisztviselő 
neje e hó 18-án este 9 óra!.or, körút 50. sz. alatti laká­
sán, hosszas szenvedés után 39 éves korában elhalt. Teg­
nap délután temették.

_ Láhner Antal, máramaros-szigeti kir. törvényszéki biró, 
elhunyt Hahón, 64 éves korában. Derék, müveit ember 
volt, kit a megyében általánosan tiszteltek, becsültek. 
Hosszas szenvedés okozta halálát.

Ügyvédi kamara. Az egri iigvvédi kai

A. hivatalos lap jtm. 22. számából.
Kitüntetések. U felsége a cs. és kir. közös külügy­

minisztérium fizető-hivatalánál : Dreger Frigyes pénztár­
unknak a Ferencz-József-rend lovagkeresztjét,’ dr. Nade­
nitis ^ János ellenőrnek ped.g a császári tanácsosi czimet, 
Jacob Nicetas iroda-titkárnak a bukaresti cs. és kir. kö­
vetségnél. az arany érdemkeresztet adományozta.

Kinevezések. A belügyminiszter az orsz. közegész­
ségi tanács tagjává dr. Taüiler Vilmos egyetemi nyilvános 
rendes tanárt s az egyetemi 11. szülő zeti intézet igazga-

és Egan Lajos mérnököket kir. segéd mérnökökké, Ouitt- 
nei Vilmos mérnököt pedig ösztöndíjas inéruökgyakoi- 
iiQÚká, az igazságügy miniszter Sófalvi Lajos deési kir. 
járásbirósági írnokot a deési kir. törvényszékhez aljegy­
zővé, Nikell Béla pécsi kir. törvényszéki dijunkul ugyan­
ezen kir. törvényszékhez, Csoknyay Dániel dárdai kir. já­
rásbirósági dijuokot pedig a dárdai kir. járásbírósághoz 
írnokokká, nevezte ki, Bodor Pál kecskeméti kir. járásbi­
rósági és Wiszt Károly kecskeméti kir. törvényszéki Írno­
kokat kölcsönösen, Terray László tokaji kir. járásbirósági 
végrehajtót pedig a szarvasi kir. járásbírósághoz áthe­
lyezte. a temesvári pénzügyigazgatás ág Rieszer Hugó VI. 
oszt. adótiszlct végleges minőségű IV. oszt. adótisztté ne­
vezte ki.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter dr. Wlassics 
Gyula komáromi kir. alügvészt a budape-Ji kir. ügyész­
ségi :ez helyezte át.

Kizárás tanintézetből. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter intézkedésére, Krimi János pozsonyi kir. jog- 
akadémiai másodéves hallgatót, a hazaellcncs pánszláv 
üzelmckben való részvétele miatt, a hazai összes taninté­
zetekből mindenkorra kizárták, és pedig azzal a. hozzá­
adással, hogy ha esetleg nevezettnek sikerülne bármely 
utón nem hazai intézetnél végzett tanulmányairól okleve 
let nyerni, ez a haza határain belül érvénytelen.

Alapszabály znsgarüsités. Az öri-szt.-péteri önkén­
tes tűzoltó-egylet alap zabáival, a belügyminisztérium ál­
tal. a bemutatási záradékkal elláttattak.

részéről
közhírré tetetik, iiogy Bak l'érencz jászberényi ügyvéd, e 
kamara lajstromába folytatólag felvétetett. A kassai ka­
mara részéről közhírré tétetik, hogy Balogh Lipót ügyvéd 
lakását Tokajból — e kamara területén belül — Sátor ■ 
alja-t’jhelyh tette át. .X kecskeméti ügyvédi kamara ré­
szétől közhírré tétetik, hogy Szentgály István kecskeméti 
ügyvéd elhalálozása következtében e kamara ügyvédi 
lajstromából kitöröltetett s irodája részére Buktái Mihály 
kecskeméti ügyvéd rendeltetett ki gondnokul. A pozsonyi 
ügvvédi kamara részéről közhírré tétetik, hogy Szomiy 
Béla iélsö-csvppönyi ügyvéd e kamara lajstromába beje­
gyeztetett. Büttner Géza betegsége miatt az ügyvédség 
gyakorlatától visszavonult s ügyvédi iratai és értékei át­
vet déré, valamint a lialaszmatlan teendők teljesítésére 
].' - Vózsef nyitrai ügyvéd rendeltetett ki gondnokul.

P ta. Szebenmegye Kis-Disznód (Michelsberg) közsé- 
g . vii, az ott nyaraló közönség érdekében, foivó hó 21-én 
postahivatal nvittatik meg, s működése jelen évben, 
augusztus hó vegéig tart. — Junius hó 20-an Komárom- 
niegye Csicsó községében Komáromesivsó elnevezéssel uj 
postahivatal lép éleibe, melynek kézbesítési körébe Csicsó 
és Fu s községek, nemkülönben Ronka, Kécs, Kereszt- 
major év Frees puszták osztatnak be. E postahivatal a 
gonvai postahivatallal naponkint! gyalogjáratok által áhand
postaösszeköttetésben.

A lembergi feiségárulási pör.
Az * Egyetértés^ tvdóáitójának tuvirat.i.

Lemberg-, junius 23. 
iA tárgyalás tizenegyedik napja.)

Ma Mamr.ovicz lelkész kihallgatását folytatták, a ki 
folyton iitfektált palhósszal beszélt.

Vádlott: A vizsgálat alatt nehány tanú azt állította, 
hogv én a zsidók lemészárolását inditványoztam. Én ezt 
a legnagyobb gyalázatnak cs sértésnek tartom. Tanuk 
azt mondják, hogy szószékről hirdettem a zsidőtildözést 
ez nem igaz. A skalati zsidók ismernek és tisztelnek en­
gem : Plo-zezeauszkira hivatkozom, hogy midőn Lemberg- 
ben egv hires zsidó orvos meghalt, csak azért utaztam 
oda. hőgy temetésén részlvebessek. Én mindig a Céléba- 
ráti szei-eteíet hirdettem, s azért az ellenem emelt vád 
ellen mindenki előtt tiltakoznom kell.

Elnök néhány lefoglalt levelet mutat föl vádlottnak, 
Dziecziezkv egy "rutlién irodalmi kongresszus egybehivása 
Ügyében irt Náuinoviezhoz. A kongresszusnak ezélja egy 
külön «testvériség» létesítése iett volna, avégett, hogy az 
összes erők a közös ellenség Lengyelország ellen való 
küzdelemre egyesüljenek. A lefoglalt postai vevénvek 
közt egy lSSl.'deezember 9-én kelt s a bródi orosz kon­
zulhoz cziinzett levélről szóló vevény is van.

Vádlott előadja, liogv e levelet útlevél végett irta. 
Már l$t>0-ban akart gazdasági tapasztalatok gyűjtése végett 
Oroszországba utazni, egy hires méhtenyésztőt szándékozott 
meglátogatni, a kinek a világon legnagyobb inéhköpüje van. 
Ez 1 $80-ban meglátogatta vádlottat s meglátta magúhoz. 
1880-ban az utazásnak félben kellett maradnia, mert 
mielőtt Visaba ért volna az útlevél érvénytelenné vált. A 
vádlott egv lefoglalt levelében, melyet egy bizonyos szer­
kesztőhöz "intézett, a hniliczki ügygyei foglalkozik, vádlott 
e levélben azt állítja, hogy a kisoroszok öröklött oppor­
tunizmusokkal és hvpokrvzisükkel, mely az ellent csak 
sarkalhatja, mindig saját vesztüket idézték elő. A Imi-

parancsolja :
n- tánezoij, a hogv urad fütyül.» Azok dicsősege, 

a Tik a hniliezkii községbelieket rábírták, az óriási 
«rutén eszmében» van. Az eszme nem vész el, 
hanem terjedni fog, az orosz eszme “»észen a Tatra-

hegységig terjed el, a mely terület lakóinak sizmatiku- 
sokká kell válniok. Ez a levél nem küldetett le. Ha ehhez 
a levélhez felvilágosítást akarnék adni, az unióról kel­
lene szólanom, általánosságban kellene beszélnem. 

Elnök : Ha ez védelmére szolgál, meg van engedve. 
Vádlott bocsánatot kér hosszadalmasságáért, azután 

az első kereszténységről szólva, kezdi védelmét. A két­
féle rítus keletkezésének történetéhez érve, a lengyel- 
országi egyházi unió történetét úgy adja elő, hogy a
Í'ezsuiták készítették elő és ezek voltak a létesítői is. 
(resztben 1859-ben szővegezték a ruthén püspökök az «ac­

tum dehberationist.»A vádlott idézi ebből az okmányból azt a 
tételt, a melyik a görög egyháznak biztosítja azt a jogát, 
hogy szertartás tekintetében a régi szokást tarthassa meg, 
a «Magnum dominus» kezdetű pápai bulla szentesitette 
ezt, egyúttal szabadságot adva rá. hogy a ruthén kolos­
torok szertartás tekintetében elkülönittessenek. A vádlott 
kiemeli, hogy az erdélyi unitusok ruházat és szertartás 
tekintetében úgy járnak el, a mint kell.

A garantirozott szertartásbeli elkülönítés szerint az uni­
tusok papjainak nem kell a szakállukat leborotválni. Az 
unió Lengyelországban nagy szerencsétlenséget idézett elv. 
Konczevicz plocki püspök halála reakeziót keltett. A je­
zsuiták rávetették magukat Kis-Oroszországra, mint va­
lami leigazolt országra, elkezdték az üldözést, a görög 
egyház latinizálását. vádlott a Lengyelország szétdarabo- 
lusa után beállott viszonyokra tér át. Az osztrák uralom 
alatt tovább folytatták a görög, egyház latinizálását s csak­
hamar mutatkoztak a latin újítások. Még csak nem rég 
is voltak olyan görög kathohkus lelkészek, a kik még 
csak olvasni sem tudtak rutbénül. Lengyelországnak ab­
ban a részében, mely Oroszországnak jutott, magától tűnt 
el az unió. A lengve! királyságban csak a chelmi 
egyházkerület maradt meg. A pápa elejét akarta 
venni a veszedelemnek, mely ezt az egyházkerüle­
tet is fenyegette, a görög katholikusok vezére sze­
mináriumot létesített Rómában. Ennek az intézetnek 
egy növendékét a lembergi szemináriumhoz a dogmatika 
tanárává nevezték ki, s azzal kezdette előadását, hogy a 
görög keleti vallás az ördög müve. Ez a tanár a görög 
keleti lelkészek gyermekeit törvényteleneknek mondotta, 
a mi a ruthén papokat mód nélkül fölháboritotta. Vád­
lott megismerteié Jachimoviez inetropolitával a ruthén egy­
ház állapotát s panaszkodott a latinositás miatt. A metropb- 
polita igazat adott neki s elismerte annak szükséges voltát, 
hogy az ügy elintézése végett Lembergbe zsinatot hívja­
nak egybe. Jachimoviez halála meggátolta e terv valosi- 
tásnt. Elhunyta előtt levelet kagott IX. Pius pápától, ki 
öt Rómába hívta, hogy jelentést tegyen az egyesült 
egyház állapotáról- Litvinovicz metropoüta nem kö­
vette elődje nyomdokait s eszméit nem valósította meg. 
Ezalatt más viszonyok következtek be, melyek csüggesz- 
tőleg hatottak, aztán a rutén papság nagy része Oroszor­
szágba, nevezetesen «Chelm»-be költözött, hogy a rítust 
tisztázza. Oroszországnak nem volt szándéka az áttérést 
erőszakkal keresztülvinni, fi. Sándor császár világosan 
kimondta hogy ö csak a rítust tisztázni és reformálni 
akarja. Ezalatt IX. Pius brevét bocsátott ki, melyben az 
újítások fentartását hagyta meg, mi még nagvobb elkesere­
désnek volt szülőoka. Ez szolgáltatta az okot Bopiel püspök; 
uek a chelmi egyház végleges reformálására. Az unió 
eszméje magasztos és szeniséges eszme, de a tendenczia 
képes a legszebb eszmét is megbénítani. (Naumov,itz 
lelkész p szavaknál eksztázisba esik s ugv beszél, mintha 
a szószékről szónokolna a híveihez.) Ezek után a mai 
sanyarú viszonyok fejtegetésébe mélyed, panaszkodván, 
hogy Róma - propaganda fádéi»-t űzet a francziákkal és 
magyarokkal, kiknek fogalmuk sincs a görög-katholikus 
egvháziól; kikel a jezsuiták ellen, azt jósolván, hogy 
abban az esetben, ha e szerzet befészkelné magát az 
országba, a rutén egyháznak okvetetlenül elsatnyulnia 
kell. Az unió védelmezésében vádlott a hniliczki-i tünte­
tésekkel áll elő.

Elnök: A levelezésben a hniliczki-i ügy nemcsak egy­
házi, de politikai szempontból is be van mutatva.

Vádlott: Nálunk a rítus karöltve jár a nemzeti esz­
mével ; a rítus bevehetetlen várát képezi a rutén nem­
zetnek.

. Következik a többi levelek felolvasása. Markownak 
Naumovitz a «Slowo»-uak adandó pénzsegélyről ir.

Vádlott azt állítja, hogy ezalatt a gácsországi ruthén 
intézeteknek a ruthén hazafiak által való segélyezését 
értette.

Elnök kiemeli a Markownak szóló levelekből azon 
helyeket, melyek Przemyslre vonatkoznak, s hol az mon­
datik, hogy »ez adja meg a szellemi lendületet.» Elnök 
e szavak jelentősége felöl tesz kérdést,

Vádlott azt mondja, hogy Markov lapjában, továbbá 
a «Szluvó» és «Prolom» lapokban említést akart tenni 
ama nagy adományról, melyet Kordasievicz plébános a 
leanyneyelő intézet részére juttatott. (E kifogás nem 
plausibilis. A levél akkor Íratott, midőn Przemyslban 
azokat az orosz tábornokokat elfogták, a kik az erődit- 
vényekröl rajzokat készítettek; Naumovicz azt hitte, 
hogy beteljesül az a remény, hogy Oroszország Gács- 
országot nemsokára annektálni fogja, miután a mérnö­
kük, mini előhírnökök már megérkeztek).

Egy másik levélben Naumovicz azt írja Markoviink, 
hogy n hniliezkii affaire által megakarják mutatni Rómá­
nak. hogy ük mit tudnak. (Derültség.)

Vádlott azt mondja, hogy e szavak 
csak igazolják.

Ismét úgy más levélben arról értesíti Naumovicz Mar- 
kovot, hogy házkutatást tartottal; nála s mártyrságot em­
leget, melynek a kis oroszok ki vannak téve. Előadja, 
hugv ily füzetekkel mindennek más fordulatot fognak adni.

Vádlott: Erre a kifejezésre, hogy: «más fordulatot 
adni» azt jegyzi meg. hogy azzal csak azt akarta kife­
jezni, hogy a" tunyaság és iszákoséig ki fog irtatni.

Elnök folytatja: Naumovicz a zsidók ellen Oroszor­
szágban hozott rendszabályokról ir, és antiszemifikus 
szellemben jegyzi meg a Markovhoz irt levélben, hogy: 
«ez hdszik a mi népünknek».

Vádlott erre nézve kitérő feleletet ad, s más éri el­
met igyekszik ennek az antiszemitikus iránynak adni, s 
arra hivatkozik, hogy rnilv őszintén értette ö* a felebaráti 
szeretetet és türelmét, melyről a mai ülés elején szólt.

Ernők olvassa Naumovicznak unoka testvéréhez Avdi- 
kovszkyhoz irt levelét, melyben felszólítja, hogy „A ke­
leti egyház rágalmazásáról" czimet viselő röpira- 
tot. minden bizonynyal czélt fog érni,

E röpiratot ezer példányban fogják elkapkodni, Qross- 
ország ennek csak örülni fog se röpiratokat szintén ezer­
számra fogja vétetni; ez valami «Pusz» féle dolog lesz, 
senkinek, még a nyomdásznak sem szabad tudnia, hogy 
ki a röpirat szerzője. Naumowicz néha még nincsen ab­
ban a helvzetben, hogy bátran fölléphessen már erről 
Oroszországba is Írtam*; a röpiratot ott a legnagyobb tü­
relmetlenséggel várják.

Vádlott azt feleli az el ök kérdésére, hogy ott is 
ugyanazon tcndencziák uralkodtak, melyek a görög Ti­
tuszt áthatják. 0 a titokzatos röpiratot azért nyomatta, 
mert ekkor még nem volt elhatározva arra. hogy a res- 
szurekezionisták ellen fellép. Kijelenti továbbá, * hogy a 
röpirat nem bír politikai tartalommal, és felkéri a tör­
vényszéket, hogy ne olvastassa fel a dogmatikus tartalmú 
czikkeket.

Allamügyéaz kéri ez iratokat titkos ülésben felol­
vashatni.

Iskrzicki védő: E tárgyhoz hozzá kiván szólani. 
Elnök azonban kijelenti, hogy nem engedheti meg, 

miszerint a törvényszék által elrendelt titkos ülés indokai 
diskussziók tárgyát képezzék. (A röpirat a többi dogma- 
tiku - czikkekkel" együtt titkos ülésben fel fog olvastatni; 
e titkos ülésben az „Egyetértés" külön tudó­
sitója, mint bizalmi jer fi részt fog venni. Lit- 
vmovitz biró emlékezteti a vádlottat, hogy ha a sizma 
tüntetés akart lenni,akkor nem volt tapintatos eljárás tőle, 
hogy a népet is belevonta.

Vádlott: A rutén nép hangulatúról túlzott fogalmak 
uralkodnak, e nép nem oly erős s hangulata nem oly 
veszélyes. Minden attól függ,hogy kik a nép vezetői. Ez a 
történelemtől függ, s előadja, hogy a plébániájából! parasz­
tok eljárogattak a szomszédközségekbe és látogatták a sizma- 
tikusok templomait, a hol a szakáltviselő papok beszé­
dein lelkesedtek. A levél azt említi, hogy a «zsi­
dók a népszámlálásnál rutbéneknek íratták be ma­
gokat, mert jó orruk van», ezt a vádlott úgy ma­
gyarázza meg, ez alatt azt értette, hogy a rutlién 
nemzet befolyásának jelentősége az, a mi a zsidókat 
vonzza. (Derültség.) Ama csikkről, mely arról szól, hogy 
*a római és lengyel urakat csapás fo'gja érni» Plosz- 
czanszki Naumovicznak azt írja, hogy az Oroszország­
nak nagy örömet fog szerezni és a tespedö Kisorosz- 
ország részére villamos folyam gyanánt fog hatni. Itt val­
lási kérdésekről irt csikkekről van szó.

Elnök; De említve van bennök Lengyelország is, igy 
tehát politikai kérdésekkel van összefüggésben.

Vádlott: Kell ilyen összefüggésnek lennie, ha a ru- 
thének és lengyelek közötti harezban a szertartás kér­
dése ilyen szerepet játszik.

Az elnök felolvassa Bakovszkynak (Izáról) Hra- 
bár Olgához intézett három levelét, m el vekhez leveleket 
csatol Dobrzánszki Miroszláv részére. Rakovszki felemlíti, 
hogy Dobrzánszky Miroszlávhoz intézett ajánlott levelét a 
magyar posta felbontotta.

f elolvassa még Terleczki lelkésznek Hrabár Ol­
gához intézett levelét, melynek tartalma a következő .- 
«Ok gyűlölik a mi Kisoroszországunkat; azt hiszik, hogy 
előbb "vagy utóbb jön idő, a mikor megfulasztják a szláv- 
ságot. Ez okból a hatalmak fel akarják bősziteni az egész 
világot ezen óriás ellen, a ki a magyarokkal, mint apró 
törpékkel bír elbánni. Ezek az ő utolsó, görcsös vonag- 
lásaik. Ausztria Bismarcktól függ; ha más államférfi ke­
rül a hatalomra, az annektálni fogja Ausztria német tar­
tományait. Akkor majd Ausztria elpusztul és vele együtt 
a r .igyatok is.

e szavak előbbi állittását

Hrabár Olga: Ez azt jelenti, hogy Ausztriát Német­
ország felöl fenyegeti vész. Hiszen ez köztudomású tény. 
Kiket ért ön leveleiben «óriások» alatt?

Vádlott; A szlávok.a.
Elnök áttér ezután a zaleszcziki-i ügyre. Knihiniczki 

lelkésznek Naumoviczhoz intézett levele igy hangzik : 
«Zaleszezyki környékén negyven földsáncz van az 1850. 
esztendőből. Kiterjedésük f—1 mértföld. Maguk az osz­
trák tisztek is elismerik, hogy ezek a sánezok az uj mesz- 
szehordó fegyverekkel szemben kevés előnyt nyújtanak.» A 

veret 
ig-kel
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derültséget keltett. Irálya dagályos, misztikus s nyilván 
csak az a ezélja, hogy leplezetten írja le Zaleszezyki 
környékét. A levél több me terjed s a legközönye- 
sebb dolgokról szól, de azért vissza-visszatér a za- 
leszczyki-i erőd leírására. A többi közölt azt Írja Andrey- 
ezuk, hogy Naumovicz megbiivőlte a feleségét s most 
minden áron látni akarja őt. (Nagy derültség.) Beszél 
öt leányáról is, kiknek semmi hozományuk sincs s ezért 
nem akad kérőjük. Beszél az orosz határon tartott isten­
tiszteletről meg a zaleszczyki-i történelmi nevezetességű 
hidról.

Elnök ; Ezeket a leveleket Knihiniczki leveleivel együtt 
Hrabár Olgánál találták.

Vádlott ezt nem tudja megmagyarázni; azt hiszi, 
hogy Andrejczuk a levelet hírlapi használat végett adta 
át Markov.iák, (Általános derültség, mivel Andrejczuk 
levele mixtum kompozitumot képez.

Elnök: A Zaleszczikire vonatkozó leíráson kívül a 
többinek semmi értelme s igy aligha volna alkalmas a 
hírlapban való közlésre.

Vádlott: El fogom mondani, hogy mit jelent Zaleszczi- 
kibaii a történeti hid.Mint szemináriumi növendék) 840-ben 
szüléimhez Zaleszczikiba utaztam, fejemen akkor lengyel 
konfederatkát (lengyel sapkát ) viseltem, akkor általános volt 
a lelkesedés, én több testvéri szövetkezet tagja voltam, fe­
jem tele volt lengyel nemzeti eszmékkel. Lengyelország­
nak propagandát akartam csinálni, s ezért sok parasztot 
gyűjtöttem magam mellé a zaleszczikii hídon, a hol 
aztán lelkesedve beszéltem Lengyelországról. A parasztok 
nevettek; mire hirtelen a község bírája lépett hozzám 
s lerántotta fejemről a konfederatkámat, s ily szavakkal 
dobta a Dnjeszter folyóba : íme Lengyelország! Nekem 
konfederatka nélkül kellett haza mennem; ekkor elkezd­
tem gondolkozni s arra a meggyőződésre jutottam, hogy 
hiszen én is ruthén volnék. Azóta hu rutlién hazafi vol­
tam. A ruthének a zaleszczikii hidat történeti hídnak ne­
vezik, mivel ott ruthén hazafivá kereszteUettem.(Derültség.) 
Vádlott előad a továbbá,hogy Dobrzánszki Miroszláv midón 
Skalatban meglátogatta, az't beszélte neki, hogy a péter- 
vári szlavofil bizottsághoz tartozik, azért azonban mégse 
gyanúsítsa. Azt hitte, hogy Vladimir fia dijat kap azért, 
mert hírlapi anyagot szolgáltat.

Midőn elnök* elómutatja neki Vladimir és Miroszláv 
leveleit, melyekből kitűnik, hogy Vladimir saját társait 
kikémlelte és elárulta, Naumowitz lelkész színlelt meg­
botránkozással fölkiált I Erről csak most értesülök, $ ez 
nagyon elszomorítja atyai szivemet, mert soha sem hit­
tem volna, hogy fiam 'képes lenne oly alávaló kémszere­
pei játszani.

Elnök kijelenti, hogy már bebizonyított tény az is, mi­
szerint a hniliczki-i ügy politikai jelentőséggel hirt. Hogy 
ez valóban igy van, arról Naumowicz lelkésznek egy á 
vizsgálati fogságból feleségéhez küldeni szándékozott," de 
elkobzott levele tanúskodik, Naumowicz lelkész kéri a tör­
vényszéket, ne olvastassa föl e levelet; ó legelőször ül bör­
tönben, hisztérikus rohamokban szenved $ a börtöni 
magány különös hangulatba ejtette őt akkor.

Elnök : E levélben ön bevallja, hogy minden haszon 
nélkül politikai üzelmekbe keveredett «"hogy ha most ki­
szabadulna, soha többé nem foglalkoznék "a politikával.

Vádlott: Oh, én politikai téren is működtem már, 
háromszor tagja voltam a bécsi reichsrathnak.

Elnök: E levélben kifejezi sajnálatát, hogy ez ügybe 
belekeveredett, ugv hiszem, hogy ezt a lisztéit esküdt 
Uraknak is tudniuk kell, azért "fel fogom olvasni a le- 

I velet.
I Vádlott: De kerem, ne inéltóztassék felolvasni a le- 
j velet, magánügyeket tartalmaz, melyek csak engem és 

nőmet érdekelhetnek. Azt irtain nőmnek, hogy pihenni 
I akarok már s hogy a fiatalokon van a sor.

Allaműgyész : Részemről minden titkot tiszteletben 
i szoktam tartani, minthogy azonban a levél illető fejezete 

nem vonatkozik magánügyekre, ennélfogva kénytelen va- 
: gyök a levél fölolvasását' kérni.

" Ezután n három védő egész szónoklati tehetségüket 
latba vetik, hogy a levél ne olvastassák fel, felhozván, 
hogy e levél a legnagyobb kétségbeesés közepette íratott, 
s már a költő is megírta azt, hogy «a lemondás pillana­
tait tekintetbe kell venni.»

Allamügyész : Ez a levél megvan. Elősorolja azokat

viez rendkívül izgatott s nem meri szemeit a közönségre 
vetni. A ruszofil párt hive érzi, hogy közeledik a pilla­
nat, melyben ákzája lehull s állása elvesz és nevetsé- 

! gessé teheti magát.
A törvényszék visszatér, minden szem várakozástelje­

sen és feszült érdeklődéssel tekint az elnökre, a ki a kö­
vetkező határozatot hirdeti ki: A törvényszék elhatározta 
hogy ez a levél a btkv .252. j. alapján felolvastassék; 
mert fontos beismerést tartalmaz.

Vádlott elsápad és. összegörnyed
Az elnök a levélnek következő részét olvassa fel: «Ma ritka 

nap van, az élet csupa gyönyörűség élvezve a világot. 
Bűneimért, ostobaságomért ölök itt, miután leróttam tar­
tozásaimat és biztos segítségein van Miklósomtól. (Vád­
lott fia orvostudor.) Módomban lett volna az istent di­
csérni és örvendezni jótéteményeinek. Bizonyos végzet 
terhe súlyosodlk rám, mely arra kényszerít engemet, 
hogy a legostobább politikát űzzem, "s mely pirulni 
kényszerít önmagam előtt is. Óhajtom, hogy ez a 
megpróbáltatás mielőbb véget érjen. Talán azért bo­
csátotta rám az isten ezt a megpróbáltatást, hogy 
a fogságban alaposan elmélkedjem ostobaságomról, fa­
lán azért, hogy szilárdul elhatározzam visszatérni előbbi 
foglalkozásomhoz s hogy hűen szolgáljam egyházamat, 
népem és az állam érdekében műkő ve a nép és a tiszta 
osztrák hazaikéig ügyét szo’gáljam.

egyenes útról. Most van rá időm, hogy magányomban 
ezen töprengjek. Magányos czellámban megutáltam az 
egész világot. Ha könyvet olvasok s politikai részt találok 
benne, elhajítom nyomban, mert szörnyen gyűlölöm most 
már a politikáit. Feladatom az volt, hogy íölvilágositsam 
a népet s ne törődjem a politikával. A világ nagy; a 
világ egy kimeríthet eilen théina. írhattam volna " gaz­
daságiul," természetről, vallásról. Ha isten kiszabadít 
fogságomból, dehogy avatkozom többé a politikába, meg 
a vallási vitákban !.

Vádlottra e kompromittáló levél felolvasása fölötte 
kínos benyomást tett. Nyilván arra számított, hogy a vizs­
gálóbíró az ő előnyére használja föl e panaszos sorokat, 
mert jól tudta, hogy minden levél a vizsgán biró kezébe jutt. 
Azt hitte, hogy színlelt megtérését komolyan veszik. De 
hát rosszul számított. Szörnyű mód, csalódott. Mi­
kor látta, hogy megjuhászkodása milyen rósz hatást 
tesz a hallgatóságra s a jelen volt ruszofilokre, kik öt 
ezelőtt bálványuknak, vezérüknek tekintették, felugrott 
helyéről s igy szólt: «Kimondhatatlan sajnálkozással hal- 
gat'íam végig a levelet, melyet a hisztérikus rohamok ha­
tása alatt irtain. A fájdalom pillanatában írtam, hogy 
megnyugtassam vele nőmet és gyermekeimet. Ezennel 
viszszavonok mindent, a mi a levélben áll. Konstatálom, 
hogy kiszabadulásom után is megmaradok azon az utón, 
melyen eddig haladtam, s ha nemzetem politikai tevé­
kenységre szélit föl, én készséggel engedelmeske- 
kedem e fölszóllitásnak. Valóságos falum az reáui 
nézve, hogy ezt a levelet megírtam. (Derültség.)

Majewskl biró: Ón azt beszélte, hogy Dobrzánszki 
Miroszláv önt a nihilizmus és szoczializműs tanulmányo­
zásának ügyében kereste föl; minálunk pedig utóbbi még 
nem ütötte fel tanyáját, s csak nagy elv tve fordulnak 
elő egyes sporadikus tünetei. Miért nem tett Dobrzánszki 
Miroszláv inkább Franeziaországban, Német- vagy Qiosz- 
országban e tárgyú tanulmányokat, hol a talaj e ezélra 
sokkal alkalmasabb; valóban 'megfoghatatlan, hogy azért 
a hosszú utat Skáláiba megtette.

Vádlott: Nem tartozott reám, hogy ezt az ügyet ku­
tassam.

Majewaki biró: Nekem feltűnt volna e dolog; nem 
gondoltam volna, hogy Dobrzánszki Miroszláv e miatt 
jött volna.

Erre az ülés 3 órakor befejeztetik. A kihallgatást hol­
nap folytatják. ^

Lemberg, jun. 23. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) Hire jár, hogy Mámnál talált iratok oly 
fontos politikai anyagot tartalmaznak, hogy e miatt 
Potoczhi gróf helytartó Bécsbe utazott jelentést tenni 
s tanácskozni a kormánynval. A ruszofilok a felség- 
áruiási pör alkalmából aláírásokat gyűjtenek nyu- 
goti galiczia papjai között, hogy lojalitásukról fel­
iratban biztosíthassák Ausztria császárját, meg a 
római pápát. Az aláírásokat a legnagyobb titokban 
gyűjtik. A junius 26-dikára hirdetett egyházkerületi

zsinatnak, melyet a Szent-György templomban fog 
nak megtartani, az a legfőbb ezélja, hogy a ru­
thén katholikus klérus ünneplés tüntetésben mu­
tassa ki osztrák hazafisagát és lojalitását. A de 
kánok akkor fogják bemutatni a feliratot és a 
gyűjtött aláírásokat. A ruszofil pártnak érdeké 
ben van, hogy a legmagasabb állami és egy­
házi körök előtt rehabilitálják magukat, mert a 
felségárulás! pör furcsa világot vet a ruszofil vezé­
rek katholikus és osztrák lojalitására. Az orosz barát 
klérusnak ezt az erőlködését a hazafias körökben 
kinevetik. Annál jobb hatást fog tenni az igazi ru- 
tliének manifestuma, mely legközelebb megjelenik 
$ arra szólítja fel az érdekeiteket, hogy rázzák le 
magukról a ruszofil igát.

Lemberg, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Szerdán veszi kezdetét a Delle Scala 
grófnak Kaczala lelkész elleni becsületsértési pőre. 
Kaczala tudvalevőleg azzal vádolta a grófot, hogy 6 
lett volna az, ki a hnilickii hitközséget a sizmára 
való áttérésre serkentette volna, minthogy ez ügy 
a most folyó felségsértési pürrel kapcsolatos, a tár­
gyalás most fog megtartatni. Természetes, hegy e 
ezélra uj esküdtszék! kar fog kisorsoltatok A kö­
zönség e peri is feszült kíváncsisággal várja.

A tisza-eszlári esethez.
Tiszadob, jun. 23. (Az «Egyetértés» kü­

lön tudósítójának távirata.) Végre sikerült a 
dadai hulla ügyében teljesen Imegbízható. kime­
rítő $ eddig vem említett érdekes adatokban gaz­
dag tudósítást szerezni:

E hó 18-án délután 5 és C óra közt Oláh György 
dadai kerülő a Tisza partján sétálván, a viz felszí­
nén hullát vett észre, azonban el nem érhette, mert 
messze volt a parttól, szállások jöttek a Tiszán 
lefelé; ezeket fölszólította és ezek segítségével a 
hullát ki is fogták; a szálláson két oláh vagyis in­
kább felsővidéki tót ember volt; mig ezek a hullát 
őrizve ott maradtak, addig Oláh György T.-Dadára 
ment, az elöljáróságnak jelentést tenni, minthogy a 
hullát a dadai határban fogták ki; mig azonban a 
kerülő a dadai elöljárósággal a helyszínére érkezett, 
addig a két tót ember (állítólag azért, mert nagy 
szaga volt) a hullát, 3 lábnyi sirgüdört ásván, abba 
eltemette.

Az elöljáróság a sir őrzése vegett ott maradt, 
mig Lőrinezy jegyző T.-Lökre sietett, a * szolgabirói 
hivatalnak ezen esetet személyesen bejelenteni; a 
szolgabiró, valamint többen el is indultak onnan 9 
óra tájban 3 szekéren. A sírt fölásatván, (itt igen 
óvatosan jártak el, nehogy a hulla megsértessék) 

I abban egy 140—145 czentiméter hosszú női hulla 
volt, haja leijesen hiányzott, fogai aprók és teljesen 
épek voltak, egy sem hiányzott; szemei behunyva, 
arezfi beesett, a test kevéssé pufiádtnak látszott: 
(megjegyzem, hogy ezen vizsgálat éjjel 12 órakor egy 
lámpa és egy gyertya világításánál történt), a hulla 
balkarjára,a kéztön kissé felül,egy fekete-fehér pety- 
tyes kendő volt kötve s a kendőben még kék festék 

I (ultramarin) nyomai látszottak, kék színű szoknyát, 
I és a mellén keresztbe kötve, nagyobb, durva, barnás 
I szürke színezetű téli kendőt lehetett észrevenni, úgy 
I egy vörös kötőt is, mely azonban a szoknya alá volt 

kötve; lábai meztelenek voltak.
A hulla ruházata, valamint azon körülmény, hogy 

a kis kendő festékkel volt bal karjára kötve, továbbá, 
hogy fogai aprók, egyformák, fehérek voltak, és egy 
sem hiányzott, még a leggyakorlottabb egyént is, kü­
lönösen éjjel 12 órakor, rósz világítás mellett, tévútra, 
azaz azon meggyőződésre vitte volna, hogy itt csak­
ugyan Solymosi Eszter hullája fekszik.

Ez a hír másnap már az egész vidéken el volt 
terjedve, hogy Solymosi Eszter megvan, ha nem is 
élve, de legalább hullája- Még azon éjjel külön 
stafféta által értesittetett a Nyíregyházán lévő kir. 
helyettes főügyész, ki is másnap a vizsgáló bíróval, 
a kir. alügvészszel, valamint Trajtlvr Soma helyettes 
törvényszéki orvossal, továbbá a megye részéről 
3IiUós László t. főjegyző, az itteni járásnak 2 szol- 
gabirája, Dohos Imre és Zoltán István, úgyszintén 
az itteni járási orvos dr. Kiss Jenő, továbbá dr. Hor­
váth László társaságában, d. u. 3 órakor a helyszí­
nére indult. Oda érkezvén, a sirt érintetlenül talál­
ták, minthogy pandúrok őrizték.Az ott levő nagyszá­
mú közönség, a csendbiztos erélyes föllépésének en­
gedve, onnan eltávozván, a helyszínéről körülbelül 
1000 lépésnyire fekvő mellvkutra visszahúzódott 
és ott leste, vájjon nem tudhatna-e meg valamit a 
kihallgatásról és szembesítésről.

A már oda érkezett esz]ári illetőségű tanuk, Sóly­
most Eszter anyja, testvére, rokonai, ismerősei és 
szomszédjai, kihallgattattak ; ezután a hullát a sír­
ból kivették, asztalra (mely egy arra alkalmas ajtó­
ból és 2 székből állott) helyezve, figyelmesen meg­
vizsgálták. Ekkor igen gyanúsnak tűnt föl azon, 
már előbb említett kis kendő, mely bal karjára volt 
kötve, minthogy ezen kendő oly szorosan, négy cso­
mós kötés által volt oda erősítve, hogy önkéntelenül 
azon kérdés támad, hogy vájjon képes-e valaki, saját 
halkarjára, oly erősen oda kötni valamit'! Továbbá 
gyanús volt azon körülmény is, hogy a festék oly 
régi idő óta (12 hét) a vízben még teljesen szét 
nem ázott és hogy a ruhának egy réssé leg­
kisebbet sem szenvedett ezen hosszú 
idő alatt, sőt egész újnak nézett ki.

A hullát óvatosan levetkőztették, jól megmosták, 
az orvosok azt jól megvizsgálván, oda nyilatkoztak 
egyhangúlag, hogy e hulla nem 14, hanem körülbe­
lül 20—24 éves, továbbá sokkal frissebb, ruganyo­
sabb és épebb, semhogy azt lehetne föltenni, hogy 
12 hét óta vízben lehetett, továbbá konstatálva lön. 
hogy c Indiának szemei sötétbarnák és nem feketék 
mint a Solymosi Eszteréi.

A hullát megfordítván, azon számos oly foltokat 
lehetett észlelni, melyek csak is oly hulláknál fordul­
nak elő, melyek hosszabb ideig sírban feküdtek. (?) 
Egyszerű hullafoltok, különösen a hulla hasán, szá­
mosak voltak. Feltűnő volt meg az a körülmény is, 
hogy a hulla szeméremteste után arra lehetett kö­
vetkeztetni, hogy itt nem is leány, hanem asszonyt 
hulla fekszik, mely már anya is lehetett.

A test felső részéről a felső börréteg (epi­
dermis) lehámlott, ellenben a test alsó részén 
egészen ép volt a bőr is, a jobb kéz a karral 
csakis izmok általi összeköttetésben volt;



apró balrágásokat is lehetett észlelni, a fülek 
kagylói átszűrve, mint ez azoknál van, kik 
fülbevalókat viselnek.

A hulla 144czentiméter hosszú, fején a haj 
teflesen hiányzott, erős, domború, szép hom­
loka volt, fogai aprók, egyformák, épek; a 
nyak sértetlen, emlői elenyésztek, a végtagok, 
kivéve az említett jobb kézt, szintén sértetle­
nek voltak; a koponyán néhány horzsolást 
lehetett észlelni.

A hulla, a rögtönzött asztalon feküdt, lehetőleg 
megmosva és felismerhetővé alakítva, például az 
által is, hogy az orr, valamint az ajkak, igen ügye­
sen, természetes alakba idomittattak, minthogy be i 
voltak esve; továbbá a fejhaj hiánya egy kis kendő 
által eltakarták.

A tanuk külön helyen voltak elhelyezve, 
nehogy a közönséggel összeköttetésben lehes­
senek: ha egy tanú, — a hullával szembe- | 
sitve — véleményét kimondta, felügyelet alatt 
maradt, hogy a még kihallgatandó tanukkal 
ne közlekedjék.

Először a férfiak szembeáittettek a hullával ; 
véleményük szerint a hulla nagysága, vala­
mint fogai megegyeznek Solymosi Eszterrel, 
azonban már a szemre, orra, arezra, "ajkak, 
valamint kezek, lábak és az egész testalkatra 
vonatkozó véleményük, nagyon határozatlan­
nak és hibásnak bizonyult be, például némelyik

dig mindig mezítláb járt, kivéve nehány vasár- 
és ünnepnapot, midőn gazdája, — ki maga is 
szegény paraszt ember, megengedte, hogy 
templomba mehessen.

A fejbőrből egy metszet készíttetvén, górcső 
alatt, a hajgyökerek (haj-hagymák) észlelhe- 

i tők voltak, mi azt bizonyítja, hogy e hulla 
! fejdisze, a haj leborotváltatótt.

A jobb kezén látható, már említett sérülésből,
' valamint több körülményből az orvosok azt & 

következtetést vonták, hogy ez a hulla jobb 
kezén kötéllel megkötve és a vizen úszva, a 
Tiszán száUasok által hozatott el erre a vidékre, 

j Itt a kötelet megoldották és Így fogta ki a hul­
lát Oláh György kerülő. E szállásoknak elfoga- 
tása, mait ebből látható, rendkívüli fontosság­
gal bir.

E hó 21-én volt a ruhával való szembesítés. A 
ruházatnak egy része tökéletes uj, másik 
része pedig már azt mutatja, hogy több ideig hasz­
nálva volt. A ruházatban vérfoltóknak 
mutatkozó több pecsét van.

Kétségtelenül kiderült, hogy egy csempészett hulla 
által, misztifikáczióval akarták úgy a törvényszéket, 
mint a közönséget félrevezetni. Hogy ki volt ennek 
indítványozója és kik működtek ezen meglehetősen 
sikerült «hulla-metamorfozisban» közre, azt majd 
kideríti a törvényszék.

A dadai holttest áltál nagy jelentőséget nyert ama 
Zaidó asszonynak, Róth Borbál vának a; « Egyetértés»
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rovácz lakosai, kik nem vettek részt a fölkelésben, 
többszöri unszolás dacrára sem akarnak visszatérni 
Montenegróból, mert — mint maguk mondják — 
attól tartanak, hogy a golyózápor és ágyudörgés 
nemsokára megújul a hegyek között. Az ohnrováczi 
fölkelök egy montenegrói fegyverkovácshoz küldöt­
tek fegyvereiket, hogy fogyatkozásaikat kijavíttassák.

A hadihajók közül most még csak kettő van a 
Bocca di Cattaróban; «Nautilus» ágyunaszád az 
oharováczi öbölben, a «Thurn-Taxis» gőzös meg a 
cattarói kikötőben vesztegel. Az «Albrecht« nevű 
pánczélos hajót Alexandriába rendelték.

táviratok.

ügyeket az

állította, hogy Solymosi Eszternek kék, más, j által már régebben jelentett elfogatása, ki Solymo- 
hogy barna, inig ellenben a( többség azt, hogy sínétől eltűnt leánya egy ingét akarta megszerezni, 
fekete szemei voltak (a híjlla szemei pedig ** 1 ~ ........
sötétbarna színnel bírnak).'Arezra nézve ha­
sonlónak mondották : a száj, valamint az orra 
és a testalkatra nézve a vélemények szintén 
igen eltérők voltak.

Általános véleményük szerint azonban a 
hullát Solymosi Észterének mondották.

Jöttek a női tanuk. Először is egy leány, 
ki a hnUát megnézvén, Solymosi Esztert ál­
lította fölismerni benne; a vizsgáló bíró több 
kérdésére azonban határozatlanul felelt és 
Igen gyanúsnak mutatkozott, minthogy min­
den áron meg akart esküdni, hogy ez a hulla 
Solymosi Eszteré; — midőn kérdezték tőle: 
«Hát hogy akar maga megesküdni, hogy a Soly- 
moel Eszter hullája, mikor nem is tudja, váj­
jon női vagy férfi hulla ez ? > A huUa t. i. részben 
be volt takarva. A leány zavarba jött és igy 
válaszolt: Kérem alásan. én szomszédja v ltam 
Solymosi Eszternek, igen ösmertem és meg me­
rek rá esküdni, hogy ezen htülában ott fölis- 
merem.

Azon kérdésre: nem ösmert-e valami jegyet 
Solymosi Eszteren ? rögtön azt válaszolta de 
igenis, jobb lábára, néhány óv előtt egy tehén 
lépett és ennek a Jele megmaradt később is.

Midőn fel lön szólítva, ezen jegyet a hullán 
megmutatni ujjaival a huUa jobb lábára mutat­
ván itt van szavakkal válaszolt.

Az orvosok ezen állítólagos régi sebhelyet, 
hol a bőr észrevehetően föl volt horzsolva, jól 
megmosván és megvizsgálván, azon meggyőző­
désnek adtak egyhangúlag kifejezést, «miszerint 
üzen egyszerű fölhorzsolás csak nem régen tör­
ténhetett, annál Inkább, mert be sincs még he­
gedve ezen fólhorzsolás alatt pedig semminemű 
régibb sebhelyet találni nem lehet. >

Ezen leány után jött özvegy Solymosiné, az 
eltűntnek édes anyja; a hullát minden oldal­
ról jól megnézte, a szegény összeesett, sovány 
magas asszony; többször felszólították, ne 
siessen, nézze meg jól a hullát. A szegény 
anya reszketett, a midőn a hullát meglátta, 
azonban minél jobban vizsgálta, mennéí job­
ban megnézte, annál inkább ' látszott azon 
meggyőződés arezán, «nem az én leányom», I 
img végre megszólalt: kérem alásan, ez nem az 
én leányom; hasonlít hozzá, hi az ember egy­
szerre meglátja, de ha jobban megnézi, a ki 
osme/ie, rögtön meglátja, hogy ez nem az én leá­
nyom, iszen az én leányomnak szép fekete szeme : 
volt és sokkal soványabb, fejletlenebb testalkattal 
birt, mint ezen teljesen kifejlődött hulla. Ugyan­
ezt állítja a másik nő is, Solymosi Zsófi." az 
eltűntnek nénje.

Székely helyettes főügyész az ily ellentmondó val­
lomások által indíttatva érzi magát, a hulla bonezo- 
lasát elhalasztani és a hullát T.-Eszlára küldeni, 
hogy ott mindazok, kik Solymosi Esztert ismerték, 
szembesíti essenek a hullával.

A hulla karbolsavas lepedőbe és ponvvába ta- 
karva óvatosan friss füvei rakott szekérre tétetett és 
ismét friss fűvel betakartatott. Őrizet alatt, lépésben 
ión most a hulla T.-Lükre szállítva : T.-Lökön pedig 
e czélra készített koporsó ládába a hullát óvato­
san elhelyezték, (előbb a ládát fűvel jól kibélelve) és 
hivatalosan lepecsételték: éjjelen át a koporsó őrizet 
mellett a temetőn volt s másnap korún reggel, lé­
pésben és óvatosan T.-Eszlára szállították, erős fe­
dezet mellett.

Ez asszony most is fogságban van. Remélik, hogv ő 
általa ki fog sülni a bíróság élrevezetésére rendezett 
dadai bűntény is.

A «Bud. Corr.i» szerint a hivatalosan konstatált tények, 
a mint csak megengedhetőnek mutatkozik, közzé fognak 
tétetni. Értesülésünk szerint a dadai hulláról a félhivata­
los kommüniké már holnap közzététetik. E kommüniké a 
tübbi közt határozottan ki fogja emelni, hogy a Dadánál 
kifogott hulla nem a Solymosi Eszteré, de a hullán lévő 
ruhadarabok kétségtelenül az eltűnt leányéi.

Az Ellenőr a következőket közli: A ruhaazonosság 
hivatalos konstatálása ma már köztudomású ténv, de a 
megállapítás oly biztos jelek alapján történt, melvek a 
Résnek meg kétségét is kizárják. Ténv, hogv a'bün- 
tett földerítésére épen a dadai holttest föltalálása szol- 

eszljuz,t- Az a.hír,- hogy azon tutajosokat, a 
kik álh.ólag a holttestet kifogták, kézrekeritetiék volna 
nem all; ellenkezőleg a hatóság minden törekvése oda 
iramút, hogy azok mielőbb elfogassanak, miután vallomá­
suk naeyfuntossága lehet. A vizsgálat eljutó t legfonto­
sabb momentumához. Ma már kétségtelen, hogv Solvmosi 
1 ?Jei ™egö]e|ett, a mi n legutóbbi napokig""nem" volt 
határozottan konstatálható. A mai nap folyamán bizonyos 
5e isa.tis rendezteük, mely a legfontosabb corpus 
delicti fölfedezésére irányul. Solymosi Eszter megöletése 
és a holttest föltalálása közt okozatos összefüggés van. 
Kétségtelen most már, hogy nem nyerészkedési vásrv volt
ŰPnmLdÍ Óz0ktaí'raf ll0gy ,a hojitest Soívmosi Eszternek min- j 

I ,den Kétségét kizáró, teljesen azonos ruháiba öltöztessék, I 
hanem azon czeJbol történt ez, hogv ezáltal az igazság­
szolgáltatás félrevezettessék. "

Nyíregyháza, jun. 23. (Az «Egyetértés» 
tudósítójának távirata.) Hogy a hullakifogás- 
nal szerepelt tutajokat elfogták, közbeszéd 
tárgya, de hivatalosan megerősítve nincs. El- 
fogatásuk Tisza- olgár alatt történt volna.

Nyíregyháza, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) A dadai hullát a bonczolás után 
az eszlári temető szélén temették el. Eszter valódi 
hullájának megkerülésére remény van. A törvény­
széki vizsgáló küldöttség még mindig Eszláron idő­
zik, estére váratik vissza. Megbízható oldalról hal­
lom, hooy a vizsgálat konstatálta, hogi/ a hullát a 
tv tagosok a tutajhoz hűtve vonszolták 'Dadáig.

KIRÁLYTELEK, jun. 2 3. (Az „Egyet­
értés ‘ eszlari tudósítójának távirata.) A 
nyolez ruhadarab közül, melyet Solymo­
siné kivétel nélkül Eszterének ismert 
a nap kendőn vérfoltok látszanak. 
■^Z101 * vérfolt legnagyobb volt: ott 
a kendo ki van égetve. Itt most már a 
Móricz vallomásának hitelessége felől 
senki sem kételkedik. Több újabb elfo- 
gatas legkozelebbre várható.

Nyíregyháza.
nak távirata.) A 
ezen

jun. 23. (Az «Egyetértés« tudósitójá- 
. , i/ 7-, "n 7?on! azt jelentette, hogy a «Debre- I tudósítóját Eszlarról eltolonczolták. Utána jártam a 

dolognak s a következőkről értesültem : A ■Ikb •£-" ,f 
Ellenőr, s nem a «Debreczen» tudósítóját abonezó. 
las színhelyéről, hova a hivatalos küldötteken és tanukon 
loncíoMk eL$em bocsátottak’ eltávolították, de m-m to"

Az egész bizottság 7 órakor reggel elindult Esz- 
tarra ; T.-Eszláron számos tanú ki hallgattatott, kik 
azonban mindnyájan a hullában Solvmosi Esztert 
“ ismerték föl, azt állitván többnyire, hogy Solv­
mosi Eszter sokkal igénytelenebb testalkattal bir 
minthogy daczura 14 évének még nem volt kifejlődve, 
iellenben a hulla egy egészen kifejlődött nőé volt.

A bonczolás is meglepő volt; minthogv ki- 
ünt, hogy- ezen hulla tüdövészben halt meg va­

lószínűleg sírban feküdt néhány napig és csak 
így került a Tiszába; továbbá konstatáltatott, 
hogy a India egy 20 éves teljesen kifejlődött
m i%01 ' k!Íletében igeunagy vonzalmat ta­
núsított a íerfmem iránt. Solymosi Eszterről 
ellenbe!1, ellenkező adatok vannak, mint oly 
lelénk kis leányról, ki még gondolatában sem 
mert \olna ilyenre vetemedni.

A buba végtagjai, úgy mint keze és lába 
igen csinosak, kicsinyek és ápolva voltak, kü­
lönösen körmei arra mutattak, hogy életében
Uar tU,yi.tektetett ezok csinosságára.

továbbá a talp finom bőre, valamint több 
yukszvm azt mutatja, miszerint ezen hulla 

mm járt; ápolt finom kezei pe- 
g bizonyítják, hogy nehezebb munkát azok- 

soha sem végzett; Solymosi Eszter pedig ,
volt M imyának leán>a, szolgálatban 

h A bizony keserves nehév vau..

Összeütközés a fölkelőkkel.
Hogy a herczegovinai fölkelés máig sem szűnt 

meg végkepen, írják a N. Fr. Pressének, világosan 
mutatja azt a következő eset: £ hónap első napjai- 
ban eg\ 300 főnyi fölkelő csapat támadta meg Bi- 
s untnak húsz pandúrból és négy csendőrből álló 
őrseget. A lőlkelok körülfogták a kis csapatot, melv
hív'T J?jeJ™ezte, kmaglU, abban a reményben, 
hoc> a katonák csakhamar segítségükre lesznek. 
Eg\ órai küzdelem után, mely alatt mind jobban 
közeledtek a kaszárnyához a fölkelök, megrohanták 
az epuletet s beférkőztek belsejébe. Hat pandúr 
és egyzsandar holtan feküdt a földön; 
í í ™®Ssebesult pandúrt yatagánjaik- 

aSy?nalázadób; hármat fog- 
Un- ,J ! k" e7V mohamedán meg közéjük állott 
fulkelonek, nyolez pandúr es három csendőr csodá­
val határos módón mentette meg életét. A két va-
akkoraZrtd,Rmel"Vet 32 ■,őr5<:‘g se"its'-gcre küldöttek, 
akko' ,1 Bistnara, mtkor a fölkelők, beleunva a 
mészárlásba, elszéledtek a hegyek között.

Az egyiptomi ügy.
Bécs, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósító­

jának távirata.) Itt azt hiszik, hogy a konstan­
tinápolyi nagykövetek tárgyalásai igen hosszúra 
fognak nyúlni, s belátják azt, hogy helyesebb 
lenne a tanácskozás alá veendő 
egyes kabinetek közt tárgyalni.

Becs, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
« F.Lorr.» egy párisi jelentése kétségbe vonja állandó­
ságát az egyiptomi kabinetnek, mint a melvben Arabi 
pasa mellett a kedive Ilivel is helyet foglaltak. Fran­
czia. kormánykörökben ragaszkodnak a konferenczia 
szükségességének eszméjéhez, minthogy a portának 
nincs erdekeben, hogy Egyiptomban állandóan ren­
det tartson.

Trieszt, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
«Diana» Lloyd-gőzös ma 308 menekülttel megérke­
zett Egyiptomból, miután Korfuban 450 utast ha- 
gyott hátra. Vasárnap reggel érkeznek meg az 
* “bore» és «Minerva» Lloyd-gőzösök.

Tneszt, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósitójá-
v-n ¥a dvle,őtt számos egyiptomi mene-
kulfi köztük sok áfrikai születésű — érkezett ide.

Paris, jun. 23; (Az«Egyetértés»távirata.) 
A «République franeaise» mai vezérczikkében 
Fi eycinet sterilis és e mellett végzetes politi­
káját vázolja, s e szavakkal végzi czikkét: 
«Minden elveszett nap közelebb hozza a fran- 
ezuik romlását Egyiptomban.» Itt azt állítják, 
bog) az alexandriai mészárlás alkalmával 600 
ember halt meg. A porta tiltakozik minden ha­
tározat ellen, melyeket a nagykövetek a kon- 
ferenczián hozni fognak.

Paris, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Brest és Cherbourg kikötő-parancsnokai 
rendeletet kaptak hat pánczélos hajót, a Surwei- 
lande Jeanp Bitre, Galereux, Flandre, Reine 
Blanche, nevueket gyorsan felszerelni. Ezenkivüí

I t1enQer'js: Toulonba küldetett, hogv ott készen 
j álljanak az elszállításra.

Pária, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A hatalmak 
mái tegnap elküldték képviselőiknek a megbízást, ki­
véve Ausztria-Magyarországot, pedig ez utóbbi ha 

I talom míil elfogadta a konferenciát. E halogatás követ­
kezteben az érdekelt hatalmak között eszmecsere folvt 
mely szerint e halogatásból netalán származható esemé’

j nyfkt‘rt a felelősséget a külön állást foglaló hatalmak 
terltére rónák.

London, jun. 23. A Reuter-ügynükség- 
nek távirják Alexandriából: Arabi pasa vála­
szolván a szultán táviratára, kijelenté, hogy 
kész a szultán meghívásának engedelmeskedni 
éa Konstantinápolyba menni; megjegyzi azon- 

! ban, hogy a hadsereg nem fogja megengedni, \
I hogy most eltávozzék az országból.

London, jun. 23. (Az «Egyetértés» táv- \ 
irata.) A «Standard» tudósítója jelenti, hogy ! 
Arabi pasa el van határozva, arra az esetre j 
ha a nyugoti hatalmak tényleg közbeavatkoz- 1 
nának a suezi csatornát dynaniittál 
szétrobbantani, a kairói vasutat szét- 1 
rombolni, az európai csapatok patraszállását 
meggátolni és azon esetve, ba legyőzetnék a ■ 
sivatag felé visszahúzódni, hol neki 30.000 
beduin ígért segítséget.
^ London, jun. 23. Az Egyiptomról szóló uj kék­
könyv a február G-tól május lü-ig terjedő időszakot 
foglalja magában. Granville lordnak felír. 11-érői j 
kelt és a berlini, bécsi, római és pétervári angol 
képviselőkhöz intézett távirata ajánlja az vszmecse- ! 
rét Egyiptomról. Ampthill azt válaszolá, febr. lü-én, 
hogy Bismarck azt véli, hogy az eszmecsere csak 
előmozdíthatná a léke fentartása iránti törekvése­
ket. Angolország és Francziaország megszerezték a 
diplomacziai status quot Egyiptomban, a melyet 
megsérteni nem szabad. Bismarck személyesen pár­
tolja a szultán közbelépését, azonban nem kifogásolna 
at tökbi hatalmak által szentesített másféle tervet. 
Granville lordnak ápril 24-ről Lyons lordhoz inté­
zett távirata azt javasolja, hogy a szultán egy török 
tábornokot küldjön Egyiptomba, a ki az angol és a 
fianezia konzullal egyetértve állítsa helyre a fegyel­

met az egyiptomi hadseregben. Fr eycinet értesité 
május 3-án Lyons lordot, hogy a franczia kormány 
kifogásolja Granville javaslatát, mert ha a tábornok 
erkölcsi befolyása nem fogja a kívánt hatást 
gyakorolni, a porta török csapatok elküldésé­
hez fog ragaszkodni. Münster

taiba és enged a Francziaország által a tábornokok el­
küldése ellen hangoztatott követelményeknek. Gran­
ville lordnak május 15-ről kelt és Lyons lordhoz 
intézett táviratában Gladstone és Granville sajnála­
tukat fejezték ki, hogy a többi hatalmat fel nem 
kérték az együttes működésre. Az angol ko.imány 

j ezt hibának tartja, mivel azonban a franczia kor- 
I mány határozottan ellene volt, nem akarja most 
! megtagadni beleegyezését az egyszer követett eljá- 
! ráslioz.

London, jun. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) Az 
j alsóházban Dilke elismerte, hogy a kedive Ragib 
I pasát a német es osztrák-magyar főkonzulok taná- 
) csára bízta meg uj kabinet alakításával. Az illetők 

ez által talán az európaiak életét akarták ideiglene­
sen oltalmazni. Malet főkonzul még nem ismerte el 
az uj kabinetet.

Konstantinápoly, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) 
A portának azt az elhatározását, hogy a konferencziát, 
mint a jelen viszonyok között észszeríitlent ellenzi, a tö­
rök kormányhoz közel álló körök két okra vezetik vissza. 
Először arra, hogy a porta fél attól, hogy az ottomán 
biztost működésében megbénítja, mivel, habár a 
nyugalom pillanatokra helyre állt is, a zavar végleges le­
csillapulta még hosszab időt igényel. A másik ok az, 
hogy tartani lehetne attól, hogy a nyugoti hatalmak min­
den igyekezete a portának a fermán által szabályozott 
jogai megszorítására irányulna. Habár a többi nvgv ka­
binet igyekszik is a portának a nyugoti hatalmak által 
ezélba\ett hátrányozását enyhíteni, azért a konferenczia a 
portának mégis csak ártalmára válnék.

Konstantinápoly, jun. 23. (Az «Egyet­
értés» tudósítójának távirata.) A konferenczia 
összeillése és az érdekelt hatalmak jegyző­
könyveinek aláírása, ha ma nem is, de a leg- 
rövidebb idő alatt okvetetlenül megtörténik.
A konferencziát alkalmasint a porta képvise­
lője nélkül fogják megnyitni, noha még most 
azon erőlködnek, hogy a portát részvételre 
bírják.

. Konstantinápoly, jun. 23. (Az »Egyetértés» I 
távirata.) A nagykövetek tegnapi értekezlete annvi- !

volt, a mennyiben a konferencziát

1882
hin;

Berlin, jun 23 (Az «Egyetértés, távirataTnT
jár, hogy Arahof, a több év óta itt tevő orosz , , -
vetségy tanácsos visszalépése küszöbön van = = f?'kF
nnig-ugygyel hozzák összeköttetésbe. kl1' 

Berlin, jun. 24. (Az «Egvetértés» tudósító,

ypése küs 
hozzák össze

Serlm, jun. 24. (Az «Egyetértés» 
nak távirata.) A porosz országgyűlési választás,'j- 
hataridejenek kérdésében csak a pénzügvmini -1 k 
válság megszűnése után fognak határozni.

vete, hogy a szultán
kezelt ide Drigalszki pasa a szultán rendkr üii ko

által a császárnak, a trónöw 
kösnekstb. küldött ajándékokat átadja. Drjual-Á 
német születésű, s Emsbe utazik a császárhoz, áll/

‘ 1 van.tólag magasabb politikai küldetése i 
Hamburg, jun. 23. (Az «Egyetértés 

lóversenyek az alábbi credménvnyel 
nyitó verseny. Gr. Springer" Gusztáv" 
könnyen nyert, gr. Bernstorf Gyldenstern 
második volt, hét ló futott. 'A kísérlet

távirata.! A m-, 
folytak ]e: ,/f.

f Coll 0 h/i-,
Giftmischerj,,

2000 márkáját herczeg Hatzfeldt Mavqarethe ' 7r" 
nyerte meg eev hosszal : Hie<triel, vv Almáj. "'"Je
sodik volt: ü" Jó futott.’ Az ezüst 
Laski Hoppegarten-je nyerte meg S 
Ldmundja 2-ik volt. A nagy ham" 
márka iMollar kapit. Mocassin-ja g\uzött 
capt. Clair Humbertje 2-ik vo"

VV. 
ostort 

cavenius
Ja r'iá- 
1 '-"pper- 
0. Sí,íru idíj Ofwjfj

, n <-'?)' Iiosszai •
Edward Delaware-ja aratott diadal MUÁ-,,] 

yc. Esterházy Miklós Aneruid-ja 2-ik volt; 4 lutott 
eladoversenyt hr. Gramm Erycina-ja nver'- 1 
egy nyakhoszszal; Pitzsclike ur ‘Rosstrappeiá " és = 
idomító Andantéja holtversenyben érkeztek a 2-ik

Loe Raglifísztróga „V,.,t

a lüU.böó

sikertelen
kezdhették

fovanovics báró helytartó a múlt hét keddie óta
?adtAknnClÖZlk* LMeg,-rke?,ésekor j^en fényesen fo­
gadtak a zalaiak nagy lelkesedését megmagyarázza
az az óhajtásuk hogy a helytartó állandóan közöt­
tük tartózkodjék. Ezért esett nekik oly rosszul az a 
lapokban is kolportált hír, bogy Jovánovies báró 
Raguzat választotta székhelyéül. A helytartó ném
- ott1tnHaradtZa,jlban ; Ie»közelebb Becsbe költözik 
s ott tölti nyolez heti szabadságát.

Ebben az esztendőben mindössze 121 embert so-
Le h\ k Ca dÍ nCattarÓbÓ1 a honvédséghez. 
Le is tettek mar mindannyian hűségi esküiöket •
nyolez havi szolgálatra csak októberben hívják hé
?zkozáBOSKn,th)rí 15 ,akadálytalanul folyik az ujon- 
=zTrem, kk^hohkl;5ok’. görögök és mohamedánok 
-zeretnek eleget tenni a meghívásnak, mely őket 
egner ala szólítja. Ez is azt mutatja, hogy a fölke-

ótok M‘rtlde,t16nfD{ oko,zt?- h™=-efeszen„5s
fémre k ’ melyek C5ak késöbb kerülnek nap-
kudozlk a 61 ílrÓtminÍ5Zter;reziden5 még mindig al- 

udozik ^ mootenegroi kormánynyal a niksicsi
1 - , -v-7 --, r .,?Áa kerületekben internált menékültHkHátion t b!zon> keserves nehéz munkát kellett , raii%kn t “gyében. A montenegrói területen 

naponta végeznie; tavasz, nyár és őszszel pe- ^sszonyLt, gijrme-
es a990hat is beleertve, 6000 főre rúg. Oha-

gróf értesité má­
jus 3-dikán Granville lordot, hogy Bismarck 
folyvást pártolja a török csapatok igénybevételét, 
ellenzi azonban az angol-franczia megszállást, attól 

í irtván, hogy ez a lépés szakadást fog előidézni a 
! két nyogoti hatalom közt. Tissot ismételte Granville 

előtt Freycinet kifogásait a török intervenczió ellen, 
és kijelenté, hogy ha az angol kormány tüstént egész 
határozottsággal nem tiltakozik ellene," elkerülhetet­
lenné fogja tenni a közbelépést. Granville azt vála­
szolta, hogy a török közbelépés, noha sok kellemetlen­
séggel lesz egybekapcsolva, az angol kormány előtt az 
egy edüli eszköznek látszik, a mely ellen a legkevesebb 
kifogás emelhető. Lyons jelenti Granvilienek, hogy 
Freycinet angol és franczia hajóknak Alexandriába 
küldését javasolta és azt indítványozta, hogy a 
konstantinápolyi angol és franczia képviselők kérjék 
meg a portát, hogy egyelőre tartózkodjék minden 
beavatkozástól. A hajórajok útnak indulása azzal a 
kéréssel közöltessék a többi hatalommal,hogy hasonló 
utasításokat küldjenek Konstantinápolyba. A franczia 
kormány folyvást ellenzi a török közbelépést, s abba 
csak úgy egyeznék bele,ha az Egyiptomba küldött török 
csapatok a nyugati hatalmak ellenőrzése mellett 
operálnának. Ha a hajórajok megérkezése után a
franczia kormánytanácsosnak látná a csapatokpart- 
raszállitásat, csak a fönnebbi föltétel alatt venné 
igénybe a törökök.segítségét. A május 13-áról kelt 
válaszban Granville beleegyezik Freycinet javas-

nem kezüheuuk meg, mert ogv migvlintciloin kép- 
viselője, azt hiszik, hogy Gain.' báró, tegnapig nem 
kapta meg utasításait. A porta legutóbbi körlevele 
Csákiig} an hatással volt nehány kormányra s hozzá- 
járult a konferenczia elhalasztásához. Egy pillanatra 
azt hitte mindenki, hogy a konferenczia zátonyra ju­
tott, de végről megadták Berlinben a megváltó han­
got. A nemet kanczellári hivatal tudtára adta Courcel- 
les baroval, a franczia nagykövettel, íiogv tegve túl 
magat a porta ellenállásán. A német kormány iné- 
tegnap felszólította a többi kabinetet, hogv küvesse- 
n]ck cl mindent a konferenczia mielőbb való össze­
illése érdekében. Az osztrák-magyar naevkövelnek 
tegnap este küldötték meg Bécsből az utasításokat 
s így a komferenczia ma és holnap között okvetetle- i 
nul megnyílik.

Lissabon, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósitó- I 
I janak távirata.) A Vasco de Gama pánczélliajó in- '
: "u}a Portugal! állampolgárok védelmére Alexán- !
I Uriaba indult.
j - A1c=andria, jun. 23. (Az «Egyetértés» táv- ! 

u au > Arabi pasa proklamacziójában a hadsereggel : 
tuuatta hogy «Seraskier»-ré (főparancsnok) nevez- 1 

i 1 .lt. kL hivatalában halva talált rendőrfőnök I 
papn-jmt a kormány lefoglalta. Hírlik, hogv a rend- 
ort'iiiük szolgája által megfojtotta magát

Alexandria, jun. 23. (Áz -Egvetértés» távirata I In­
nét három egyiptomi hadihajó indult Massanah szilretre ! 
melvei az abessiniaiak fenyegetnek. c ’

Alexandria, jun. 23. (Áz «Egyetértés» táv- ! 
irata.) Az arab lapok ismét megjelennek. Rendőri j 
kimutatások szerint még mindig 8000 menekült van : 
f-Urakon bcy ezredes a szuezi csatorna mentén 
felállított csapatok parancsnokává neveztetett ki. A 
híilva talalt rendőrfőnök: utódává Said Ben Kabdil 
neveztetett ki. Az abessiniaiaktól fenyegetett Mas- 
saneh szigetre három egyiptomi hadihajó indul.

Fiume, jim. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
I tuvlrata;) Ciott(l polgármesternek ma névünnepe al­

kalmából nagy néptömeg részvéte mellett Szerénádét 
: icndeztek, mely alkalommal Frankovieh lovag cgv 

küldöttség élén tisztelgett.
Becs, jim. 23. (Az «Egyetértés» távirata.)

A l ul. (-.orr. egy budapesti, távirata azon aego- 
dalomnak ad kifejezést, hogy a zsidók elleni 

i agitaeziók végzetes következményekre vezet- i 
j hf llek’ kiemelvén a miniszterelnök szilárd j 
j elhatározását, egy esetleges zsidóüldözés kitö- 
I reset minden rendelkezésre álló előleges óv­

intézkedésekkel csirájában megfojtani. A leg­
közelebbi országgyűlési ülésszakban elöter- 

I Jesztondö törvényjavaslatokon szüntelenül dol- 
I goznak. E törvényjavaslatok a következők-

A főrendiház reformja, állami utak építése, a re­
gálék megváltása, a Tisza-szabályozási társulat vi­
szonyainak végleges rendezése, az állami vasidtár- 
su/atara/ való szerződés, a budapest-ujszöm/ivonal 
kiépítésé, szeszadó és esetleg u polgári törvény­
könyv módosítása.

Béoa, jun. 23. (Az

A vadászverse'nyben br. „„„ 
két lioszszal; French hdn. Tennvsonja 2-dik vo!^
• frün“’ J“»- 23- (Az «Egyetértés»" tudósitójirok ta- 
irata.j A csőd tárgyalás közben elhalt Ka ff Li|ié'n-ik • 
ma egy bankházban sorsjegyére 150 irt köh-söut «kirí 
’elveiini, azonban nagy ámulatára a bankár arr.j' té 1 
sita, hogy sorsjegyével f. é. márczius 2-án ' 
trtos főnyereményt megnverte.

Frankfurt (a Majna m.), jun. 23. A törw-nv- 
szék Sachs Albert volt bankárt hamis és eev.-z.-rü 
bukáséit, 8G sikkasztási és 11 csalási esetért tizen- 
két évi fegylnizra és polgári jogainak tiz évi elw-7- 
tésére Ítélte el.

Bukarest, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Itt egylet alakult, mely aláírásokat gvüjt a Gart 
balai-emlclre.

Pétervár, jun. 20. (Az «Egyetértés távirata). 
(A határig postán.) A «Presse» jelentése. A már 

j említett tengerész tisztnek Révaiban történt elíbra- 
! fásával még több elfogatás is összefüggésben van 
I harminczkilencz nihilistát tartóztattak le különböző 

marosokban. X alamennyinél nagy inennyisvgü levő­
ket, valamint a koronázási székesegyház 
kezetü robbanó bombák leírását találták.

Pétervár, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata ) 
narerov tábornokot határozottan 
mint a ki a tengerészeti miniszter segédévé 
lölve.
T feJCr7Ar ‘ JU,k • 23- Áz “Egyetértés» távirata.) Grót 
1 jZtoj belügyminiszternek a kormányzókhoz intézett kör­
rendeleté, mely azt fojezi ki, hogv a zsidöiildözések gátol-
feh,G.OIJűalíyt abban«?? ez jdószerint kölönösen fontos 
lelaiataban, hogy az allann es törvényhatósági in- 
stz uczioK-at usszhangzásba hozza. Bizonyos mér- 
télug a hely, hatóságok hibásak ; további kihágásokért a 
red"J \l,yf°) ff eu1sek-] Az alkalomszerüleg szükséges 

l^a "0'kIiak- elJnulasztása miatt szigorú törvényes 
telefosségre vonást fognak alkalmazni. 1

Petervár, jun. 23. Rechbinder főhadsegéd. a 
zarszkoje-szelói palota parancsnoka, a ezári iroda 
igazgatójává neveztetett ki.

Roma, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) 
htoinap a soltermói és sanmartiosi csatatereken 
nagy gyaszünnepély lesz. Mint hírlik, a republiká­
nus «Lega» szerkesztője, Alberto Marionak a kirak 
megkegyelmezett.

es uj szer-

enilegetik, 
van kije-

KÖZGÁZ D A SÁ G.
*iume, jun. 23. Az *Adria*-társulat «Tisza* ro- 

zose jelenleg Marseilleben rakodik Fiume számára. Áz 
"Adna* gozus Maryportból nagymennyiségű sínnel van
"TÁ fe Á A :Tihor» Glasgowból jön behozatali 
czikkekkel. A .Szapary», «Stefánián és »Kemény» 
útban \ annak Bordeaux, Rouen, Glasgow és Leigbt. az 
egyik Antwerpen felé.

Fiume. jun. 23. (Az «Egvctértés 
irata.) A «Princess» angol gőzös ma liszt, 
rakománynyal Londonba elindult.

tudósítójának táv- 
papír és fa-

Bécs. jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata 
A polgármester, a városok kiállítási bizottságának elnöke,

születéséről. ' • ^Lrza tinruzog
ira”u A nvurrgÍ;-Uk-

önaCÄcSS!'
neje egy bizonyos „ a jónak a keresztanyja legvÁ, C7 " 
hajó pedig nem is volt az öné, mert öneevlMGlb., n 
fizette meg annak árát. Ez jelzi az ön e-ész éfoib 1 "7," 
sét, s azt a vakmerőséget, Inelvkel elit 
hoz fordulva). Nemde 'megengedi" ezt í v f l-a .védu" 
nem tiltakozik az ellen? kédőürniJn . m kl cfozést, s 
ellene, de semmiesetre sem űrnél kelú-mE l la}0Z7" 
ség). £>ch váh bankár tárni HoHinann hatni 77'" -)Merlí *" 
életéről tesz vallomást Hofihnm ,XJ Jn‘"^«ml éselő- Wolfsberg birtokát mÄ" 11 "t’ ll0---v
hogy egy angol bankház váltója számitolja"!» hf°zzajut!' 
ban tett tudakozódások után azt vílaszol u- i London"

“ Ä ÄÄ«
A SpZr^eV°’ É1' 23- (Az "Egyetértés» távirata) 
A «Pol . Lorr.» jelentése. A városi tanács 2

elhatrírozfa, hogy- a vörös-kereszt egWetnek 
loO irtot megszavaz, ez adakozását a többi közt
zal is indokolja, ho.gv a yédtörvény behozatÁka kő- 

hat is összeköttetésbe lepnek

.-5» tudósítójának

vetkeztében az orszá: 
a hadsereggel.

Berlin, jun. 23. (Az «Egyetértő, 
távirata.) Azo,: a jelentések, íiogv Bitter pénzt&vmi 
mszter mar megkapta elboesáttatását, s u ódá d 
Seholz államtitkárt nevezik ki n i , U, -, u 
lenesen nem töltik be
lonben ketsegenkivüli lemondás elfogadásának níilt* 
halogatása bizonyítja, hogv a császár n-vilt
bocsátja el Bitiért. Bitter' lemondásaink ,kot,ln-ven 
hogy nem hajlandó Bismarck uj pénzük ^ 
keresztülvitelére. K tervek szeri.,/Á, ' ‘ einek
jövedeimi acló öt aksu osztálya elforolTetlfok^0 ^ 
tatkozó hiány pedig a közvetett

...e.u.MVMvr, a varosoK Kiállítási bizottságának elnöke 
el no.. Helyettese és az indítványozó Luksch és Goldschmidt 
becs, Község, tanácsosok ma délben Tcwjfe gr. minisz-

7 02 US llH0 kereskedelmi miniszterhez kül­
döttségbe mentek. Taaffe gróf a küldöttség előtt ke 
jelente, hogy elvben az említett kiállítás eszméiét 
támogatni fogja csakhogy előbb a községi tanács 
rntencz,ójáról teljes tudomást kiván szerezni, s azért 
a kiállítás programmjának előterjesztését kéri. Me- 
togja az alkalmat ragadni, hogy a tervet ő felséve elv 
terjeszsze. A miniszterelnök ezután az eddig tett intézke­
dések resz.lete.rol vett tudomást s biztositá a küldöttséget 
hogy a Programm előterjesztése után a kormány mmdÁe-
ménvkíött JeS ere/b“lpártolni Í0PÍa- minden körül- 
mény kezoU az a meggyőződése, hogy ha Bécsvárosa a tervet
felölel, akkor »szükséges lépéseket is megteszi, a m, a 
árosnak becsületére fog válni. A küldöttség erró főni 

kereskedelmi miniszterhez ment, ki a tervet a legmele- 
gehhen Daitóim ,ge,e, azonban azt tanácsol.-', h-.-v e 
nagy vállalatot ne már az 1883-ra tervezzék Ss'-i.Á , 
a rotunda már le foglaltatott, mert 1883-ik év május ha- 
vaban az mmden évben a ló-kiálhtás és aug -szent 1™ 
a rotunda a villamos kiállítás részére igértetett mi, -Ám .i 
tervezett kiállítás ez évben elmarad. Az 1884-ki évben t 
rotunda s a többi helyiség használata a község rendel-
lsJÍikf év "!,]mSZier megÍgé,te’ h°g-v a rotund.it az 
K84-iki évic addig ki nem adja. míg a bécsi köz«.-
kepviseiete a városok kiállításának ügyében nem határoz
A miniszter a kiállítás eszméjét nagy örömmel fo-idt i
minthogy u a kulun k,álhtásokat sokkal czélszerühhAnek
tartja mint a vilagk,állításokat, a melyeknek ideje ma le m
s már csupán nagy vásárrá alakultak Ezut.n „mester a városi körvasúiról értekezett t m^terS "a 
k, kijelenté, hogy az engedélyt még nem adta meg ’és 
hogy a Bécs városa által kijelölt feltételeket az Ó u-edt 
lyezesi okmányba felvette, azonban a tervezőkkel " 
látott tárgyalások még he nem fejezteitek.

Becs, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv,r t , , 
Legközelebb az osztrák postahivatalok osztrák
diákjegyek, ,evélb'-li.vegek eluűtására felhatalmazHn k, 

Krems, mii. 23 (\z ,iv„i- . ,, - miazi,.in<,k).
nemzeti egyesület, "elnöke mditványára V,rala' ' 
jelentv: Az egyesiileí 4u<t~fTÍ,, ir a’ ... 
m et ország vám szövet vénénél' ^^d^vsznn és %\V 
faelembe véve a 7 e? id.il.pn ív ed valós itasd t. -*! ” S.ST”
szuveisegenek megervsiilését üdvözölné- é- g> .,a:la 
hatásosabb eszközt n,,.i /'V1- és ™mt a óé­ban. Évok ót! íánlédt óffiJnák mU'|UÁ,Saía Ausz='iá- 
egyes iilet abban lia Alsó-ÁnÁtr4 rneFvr,lo-iiI,i,sdl látja az

A

folv-

in.-mci

főne
Trieszt, jun." 23." (AzÁravltLÍl^3^. segitenHogna.

srezeg a «Saida»

a mu-
fedeztetnék. adók emelése által

Kossága
z.it között a bornak

”Egyetértés• távirata.) István 
mint üte^-tiszt rr/fm-“1 ,e,|gerentuli utazást tesz* 
relGgyelüŐiszt fog ■**

lanúcs elhati'rozto, IioÁ77L(iTa”’ A mi‘l‘s2íe1, 
1000-iro0 werstlel ti i? halozatot évról-évre
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1882
A párisi piaczról.

Az * Egyetértés» saját levelezőjétől.

Paris, junius 20.
Dervis pasának Egyiptomba való elutazása pillanatában 

eg>,a mint mondják, maga nemében különlegességet ké­
pező diplomata azt állította, hogy a török biztosnak csak 
jelenléte is elegendő lesz arra, hogy a miniszterek, a 
főbb rangú katonák, a notableok, egy szóval a lázadók 
nyugalomra térjenek. Dervis pasának, diplomatánk né­
zete szerint ismételni kellett volna Caesar gvözelmét és 
arról szóló jelentését: «veni, vidi, vici.» S üyképen vég­
ződnék a porta által a kalifátus dicsőségére kezdeménye­
zett. lejátszott és megoldott komédia. Tudjuk, hotry e 
jóslat miként következett be. Dervis és kísérete, közvet­
lenül Kairóba való érkezése u:án kénytelen volt Alexan­
driába szökni, épugv, mint a többi európaiak.

Tegnap, egy másik, s mint mondják, ép oly iigves 
diplomata azt állította, hogy még csak első felvo­
nását játszották el a darabnak ; Dervis, a békét hely­
reállító közbenjáró, Dervis, ki a kedivét Arabival, a ha­
talmat a forradalommal, a vizet a tűzzel kibékitni akarta, 
ez a Dervis ez alkalommal nem volt elég komoly; Kai­
róba történt utazása csak ügyesen kivitt ürügy veit’ arra, 
hogy bebizonyítsák, mikép a kedive és tisztjei között ba­
rátságos viszonyt helyreállítani nem lehet, es hogy egy 
hadi erő közreműködése szükséges. Most már— Így foly- 
taija diplomatánk a porta a tüntetés után az érdekelt 
hatalmak rivalitására számítván, azt hiszi, liogv sem Fran- 
czmországnak.sem Angliának nem lészen kedve, az egyip­
tomiakat manu militari eszükre téríteni; azt hiszi, hogy 
e szívességre majd öt kérik fel, jól is fizetik neki, és hogy 
Dervis pasa levetvén a békehírnek palástját, a török zsan- 
dárság parancsnoka lesz. Egy harmadik diplomata .... 
az után egy negyedik sib., és így továbbá diplomaták egész 
sorának beszédei, csak arról meggyőzhették volna a közön­
séget, hogy: «quot diplomates, tot sensu ». Különben igen 
könnyen megtörténhetett,hogy tévedtünk, midőn a legfonto­
sabb lapokat és a különféle európai nemzetek parlamenti 
tárgyalásait olvastuk. A föltevések kakofóniájával állunk 
szemben, és csak azt lehet mondani, hogy eddig, egy 
sem volt képes az egyiptomi ügy bonyodalmasságának 
i.azi okait, annak menetét, vagy pláne annak valószínű 

kimenetelét csak megközelítőleg'is meghatározni. Freyci- 
uet ur politikája szerint, ha nem is igazolva, legalább 
megmagyarázva van, és már is találkozunk olyanokkal, 
kik még egy héttel ezelőtt rosszalták Frevcinet 'ur politi­
káját és most eljárását helyeslik, sőt nagy okosság követ­
kezményének kvalifikálják. Quintus Fabius halogatásával 
oly névre tett szert, mint akárhány kitűnő hóditó. Frey- 
emet ur is oly utón halad, he gy felveheti nemsokára a 
«Cunctator» nevet.

A konferenczia összejöhet Konstantinápolyban vagy 
másutt, Törökország résztvevőse mellett vagy nélkül, a 
szultán vagy Bismarck elnöklete alatt, mindig aggodalom­
mal kérdezhetjük azt, hogy a vélemények és érdekkü­
lönbségek e halmazában mily határozatokat fognak hozni 
és milyen következetességgel viszik majd keresztül azo­
kat1 ? A pári-i tőzsde, miután oly forrón kívánta a konfe­
renczia létrejöttét, mint a beteg az üdítő gyógyszert, mely­
től gyógyulását reméli, most lassankint a kétely, a bizal­
matlanság és a bátortalanitás által előidézett elcsüggedés 
fázisába lép. A tőzsdét nem diplomaták, hanem keres­
kedők látogatják, és ezek akármily fényes beszédnek 
elébe helyezik az ügynek még középszerű módon való 
megoldását is, föltéve, hogy ez az állandóság jellegével bir. 
Ha a konlerenczia a tőzsde tanácsát kikérné ez ügyben, 
valószínűleg a következő tanácsot nyerné: -Három hete, 
kogy Aiabi a notablekban kereste a támaszát; ez utóbbi 
nem volt erős, Arabi állása igen ingadozott, s nem fo­
roghat fen kétség a felett, hogy akkor egy erélyes rend­
szabály, egy erős vágás lehetetlenné tette volna hosszú 
időre a nemzeti párt vezéreit és magát a pártot is. A 
kedive gyengesége és Francziaország s Anglia megenged­
ték azt, hogy a nemzeti párt késedelmezését és félelmét 
fel ne használják. Másnap a nemzeti párt felis­
merte az erejét. Ma létezik, főnökei vannak, a had­
sereg is mellette van. Ez befejezett tény. A legjobb,
1 mif tenni lehet, miután a nemzeti párt létezé­
sének jelét már adta, az, hogy vele egyezkedésre lépje­
nek. Csak adja elő a feltételeit, adjanak neki saját kedve 
szerinti kedivét, s hadd tegyen kísérletet a neki tetsző 
politikai igazgatással Ha oly szervezetet ad Egyiptom­
nak. mely az állandóság jellegével bírni fog, akkor az 
európai hatalmak bizonyára panaszt nem emelhetnek. 11a 
a szervezet nem életképes, maga-magát fel fogja emész­
teni, a nélkül, hogy ez az európai hatalmaknak egy fillé­
rükbe is volna.»

A tőzsde, s ezt nem győzzük eléggé ismételni, irtózik 
a bizonytalanságtól. Nem kivan, nem is szeret mást mint 
biztos tényeket, mert csak ezekből él. Waterloo, Sadova 
és Plevna után is emelkedett; a hausse-szal köszönt a 
világos megoldással járó tényeknek. Az ily tények felett 
nincsenek érzelgős kifakadásai, hazafi sági érzetből eredő 
politikai magasztalások előtte ismeretlenek. A mit akar, 
az igen egyszerű : mindig az egyitt napon biztos lenni 
arról, hogy mi lesz holnap. Ilyen az általános hangulat, 
melyben a két hó óta történtek felett ítélnek. Az okosak 
és a félénkek egyaránt eladni akarnak; csak hogy nagy 
kérdés : kinek ? Az árfolyamok minden pillanatban vál­
toznak.

ily körülmények közt hiába keresnénk pénzügyi új­
donságot. Az egyedüli említést érdemlő tény — mely a 
parlament és a népek a sötétben való tapogatózásának 
következménye gyanánt tekinthető — az, hogy a költség, 
vetést ez ülésszakban már nem fogják tárgyalni; elha­
lasztották a szünidők utáni ülésszakra.

és rendeltei/6- Pe,mzet ^ui számára, bármily eredetűek 
lvam „ tosuek legyenek azok. Ha a jármüvek a fo-
ügvanaznn mcnnel? át>. ho1 mindkét párt egy és
J:Al r *•' -illámé, semmi más formalitás nem alkalma­
iéra h’iTwt1 .>a '“/"liélya" feltüzése, vagy a hajó fedélze- vám}ilvot'\0tV Tan?Í“1.vatalnok által való ellenőrzés. A 
van ,tlatalnoklQk.llaJÓ». maradása közben ép oly joga 
eénel- kí',,1'^í:re’ ulesre, világításra, mint a hajó legénysé­
gi-' kárpótlást nem követelhet. A
h-m meno u on a? illető hajó a hivatalnok számára sza­
bad menetet tartozik eneedni
mnn°á‘il0S!:'ggal- *íir a szabályzat 97 czikke is, mely ki- 

I3? • 10?y •|elpn szabályzat keresztülvitele egy bizott- 
tilÄ.u , mel>:nek “ vegyes bizottság» a neve. A
Tn, ■5 ?“ala Ausztna-Magyai-ország, Bolgárország, Ro- 

1 fuSzerb,a egy-egy kiküldött által lesznek képvi- 
bizottságban Ausztria-Magyarország képviselője 
Az európai dunai bizottságnak egy tagja min- 

naX‘ ^ön át vesz részt a vegyes bizottság 
unkalataiban es ezen idő alatt mindazon jogokkal fog 

7,™’ . melyek a vegyes bizottság tagjait megilletik. Az 
ópai dunai bizottság ezen küldöttének kinevezésénél a 

hatalmak aliabetikus sorrendje irányadó. Az esetben, 
ha egy hatalom mindkét bizottságban képviselve van és 
a be.urend sze: int a vegyes bizottságban neki két meg­

holtja lesz, azok mindenike egy-egy szavazattal fog 
i*i*i; Az illető hatalomnak tehát ily esetben két szava­

zata lesz a vegyes bizottságban.
A vegyes bizottság felhatalmazása — a 98-ik czikk 

szerint ugyan olyan időre fog terjedni, mint az euró- 
pai Uunabizoltság megbízása, s a változások a melyeknek 
szükség eseten a vegyes bizottság ki lesz téve, mindig 
azon előfeltételhez lesznek kötve, hogy a két bizottság: 
az európai bizottság és a vegves bizottság egymás mellett 
allanak fenn,
, A 99-ik czikk szerint a vegyes bizottság minden évben 
kétszer log ülést tartani, s az időpont megválasztásánál 
tekintettel kell lenni arra, hogy a vegyes bizottság és az 
eiuopai dunabizottság munkálatai összeütközésbe iiejujje- 
nek egyniáissal. A vegyes bizottság tanácskozásai tekin­
teteben független, általános fontosságú határozatok azon­
ban határozathozatal elölt a dunai bizottsággal köz­
lendők.

A 100-ik czikk kimondja, hogy a vegyes bizottság költ­
ségéit a partállamok fedezik és pedig Ausztria-Magyaror- 
s~ap au "del, Románia hasonlóan -jjr-tlel. Szerbia és Bul- 
gaiia egy-egy tizeddel járulnak a költség fedezéséhez. A 
jelen szabályzat megsért'‘seért fizetendő Lirságdijak a ve­
gyes bizottság pénztárába folynak.

A 101-ik czikk szerint a vegyes bizottságnál alkalmazva 
lysz egy felügyelő, több allelügvelü és révkapitány. egy 
tilkar s több alárendelt ügynök. Ezen hivatalnokok a 1 Og. 
czik szerint a révkapitány kivételével a vegyes bizottság- 
bol neveztetnek ki: az alfél ügyelők kinevezésénél az il­
lető folyamszakaszok tekintetében hármas indítvány joga 
van az illető part-államnak. A zévkapitánvokat a pártál­
lamok nevezik ki.

A 104-ik czikk szerint a Duna a vaskaputól Galaczig 
négy felügyelőségre oszlat ik és pedig: az első osztály a 
vaskaputól a T unok torkolatáig terjed mintegy 1ÖU kilo­
méter :_a második osztály a Timok torkolatától Nikápo- 
hig, mintegy 240 kilometer; a harmadik Nikápolytól 
Szilisztriáig 213 kilometer; és a negyedik Szilisztriától 
Galaczig 424 kilometer.

A 107-ik czikk kimondja, hogy a íolyanirendé.-zot jogi 
funkcziói segedfelügyelöit és n>y;kapitányok által gyako­
roltatnak és meg van engedve a íeiefihezés a vegyes bi­
zottsághoz, mely végérvényesen határú?.

J égül a 108-ix czikk kimondja, liogv a vegves bizott­
ság székhelyé Gvurgvevt í-m van.

EGYETÉRTÉS, 'Szd-niHAT ,füNÍŰS..‘24.'
11 Lekéből isforgalom következtem j aa :.......„ ,c

szit. Ehhez járul az, hogy az angol bank a nála beíize- 
tett és könnyűnek talált érezpénzt szétvágja s tulajdono- 
s^nak visszaadja, úgy bogy a kárt ennek kell viselnie. 
Ennek aztán az a következménye, hogy a könnyű dara­
bok forgalomban maradnak és sulvuk mindinkább a rendes 
súly alá csökken. Minél kevesebb-uj pénzt vernek, annál na­
gyobb mérveket ölt a kopott pénz forgalma s annál kevesebb 
arany folyik az ország arany forgalmából a bankba." Vé­
gül pedig az egész angol valutára nézve-is rejlik ebben 
veszély, miután lehetséges, hogy teljes, súlyú souvereigne- 
ket aligha lehet többé felpénz nélkül kapni. E körül­
ménynek megtelelő tekintetbe vételével inditványoztatik, 
hogy a souvereignek az állam áltál átólvasztassariak, mi­
nek költségei 025.000 font sterlinggel irányoztatnak elő. 
rremantle ez alkalomból föl teszi, hogy 1Ö0 millió font 
sterling souvereigne van forgalomban, mely összegből 50 
millió vagy 50 százalék igen könnyű. Kívánatos volna, 
hogy Angolországban a jelenlegi visszás állapotok a pénz­
ügyi törvény gyökeres átváltoztatásához vezetnének* és 
peiltg úgy, hogy a könnyű érezpénz átalakítását az állam 
vállalja magára. Valamint a pénzügyi és banktörvénynél, 
úgy e porit tekintetében is igen hiányosnak mutatkozik 
ioiong0 t9.rvéu>"- Hogy máig is érvényben van, csakis az 
184» óta történt nagy arany felfedezéseknek lehet tulaj­
donítani , különben már rég érvényen kívül lielvezlék 
volna. . "

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

joguk, hogy 
. ezeket a ki- 

iiasznos berende-

A dunai hajózás szabályzata.
Junius végével Párisban vagy Londonban európai kon­

ferenczia ül össze, hogy az európai Dunabizottság által 
kidolgozott szabályzat fölött tanácskozzék és határozatot 
hozzon. A «X. W. TagLI.» ismerteti e szabályzat lénye­
ges tartalmát, mely száznyolez czikkből áll és a Dunabi­
zottság tagjai közül egyedül csak Románia aláírása hiány­
zik. A hatalmak erre nem fektetnek nagy súlyt, napi­
rendre tértek a partállam ellenzése felett és ezen kifeje­
zést »avec 1 assistance des deleges» választottak, e helyett 
»avec consentimeut». Ha Románia mást nem gondol, 
akkor a konlerenczia nélküle fog megtartatni és fog 
európai szentesítést nyerni.

A szabályzat lénve-esebb pontjai a következők :
Az első és második czikk u párisi szerződés Ifi. czikke 

ér‘< tmében fentartja a Dunahajózás szabadságát, úgy, 
:.ogy u hajózástól, mint ilyentől illetéket nem lehet szedni. 
Pártállamoknak azonban meg ^ van azon *“<1 
illetékeket szedhetnek a kikötő hajóktól es 
kötöknek és más a hajózás érdekében 
zéseknek lentartására fordíthatják 

A harmadik czikk azon" 
illetékek nem képezhetni
vételi forrást; hanem .. L------0 ------- -
kezesekre, kikötői munkákra felvett összegek törleszt« 
sv; e szolgálhatnak. Mihelyt a befektetések törlesztve van- 
niik. magasabb díj nem szedhető, mint ly milyen a part­
ép. ikezéseknek jó karban tartására szükséges.

A negyedik czikk kimondja, hogy a folyamon át épí­
tendő hidakat úgy kell szerkeszteni, hogy azok alLd a 
hajózás ne legyen megakasztva. Ezért az újonnan épí­
tendő hidak tervei kivitel előtt közös bizottsággal köz­
lendők. , _ , ,

Az ötödik czikk kimondja, hogy a folyam pártján levő 
malmok, az úszó malmok, a hajózási berendezések, viz- 
vezető gépek stb. úgy építendők és helyezendúk el, hogy 
a hajózásnak akadályul ne szolgáljanak. A folyam med­
rének oly részén heívezendők azok el, a mely a hajoz.isia 
nem szükséges; kerülni kell mindent, a mi a víz szabad 
folyását akadályozza és káros változásokat idézhetne elő 
a folvam medrében. , , _ , ...

A hatodik czikk szerint a vámvonalak a folyam medrét 
követik, a nélkül, hogy azt átmetszenék. Ebből az követ­
kezik, hogv minden jármű, a míg úszó állapotban van, 
vagy horgonyt vet, a nélkül, hogy a parttal oss ekotte- 
tésbe hozatnék, nem zaklatható a vámhatóságok áltál. 
Ezen intézkedés érvényes akkor is, ha a folyamnak mind 
két partja ugyanazon államé. ..

A hetedik eviltk kimondja, hogy a forgalom teljesen

é A Korinth-csatcrna társulat megalakulása.
Mint párisi levelezőnk június 21-ről Írja. a korinthi csa­
torna társulat ott szerdán, jun. 21 -éli délután megala­
kult, 41,000 részvény volt képviselve. Az összes határo­
zatok egyhangúlag hozattak. Az igazgatóságba a követ­
kező tagokat választották: Túri' tábornok, elnök, Teis- 
somiier, a franezia bank igazgatója, Contin a panama 
társulat igazgatósági tagja, ou.v a panama és suez
társulatok igazgatósági tagja, Bevárd, a párisi Benque 
Meritinie elnöke, liquet fregatté kapitány, lieincich 
báró, bankár, fíegnit is a görög nemzeti bank igazga­
tója, Karapanos a görög parlament tagja, Skngi, at­
héni bankár. Az alakuló közgyűlés után az igazgatóság 
ülést tartván, Tini• tábornok indítványára Lesseps 
Ferdinaiinot tiszteletbeli elnökül megválasztotta.

t A talpra-telitési rendszerek a m. kir. állam­
vasutak igazgatósága által tüzetes tanulmány tárgyává té­
tetvén, az úgynevezett Burnett-féle rendszer találtatott 
legeztlszernbbnek, a mely 20 éves tapasztalatok után az 
angol, franezia és német vasutak legnagyobb részénél a 
legjobb sikerrel alkalmazta tik. Az említett rendszer sze­
rint a talpiákból 1 —2 athmosphüra gőznyomással a 
növénynedvek feloldatnak, s azokba 8 allimosphära nyo­
mással horgaiiy-halvany sajtolt a tik lie. A tapasztalás to­
vábbá azt is beigazolta, hogy a lehtés házi kezelésben 
történik legolcsóbban, s hogy takarékossági szempontból 
igen czélirányos, ha telítésre oly készülék áll rendelke­
zésre, mely egy helyről inás helyre hordható. A ni. k. 
államvasutak igazgatósága ennélfogva elhatározta, hogy a 
telítést a Burnett-féle rendszer szerint házilag fogja esz­
közölni s e ezélra egy hordozható telítési készüléket 
szerzend be. A készülék maga mintegy 12,000 írtba ke­
rül, inig a szabadalomért 5000 Irt lesz fizetendő.

Osztrák államvasut-társaság. Az osztrák állam- 
vasút igazgató-tanácsa csak a jövő héten fog ismét ülést 
tartani,_hogy az osztrák kereskedelmi ügyi miniszternek 
junius 7-én kelt leiratára adandó s időközben dr. Sc fins­
ter által rnár fogalmazott válaszirat fölött határozzon. 
Annyi már most is bizonyos, hogy Wodianer, May- 
ran és Hiirdtel bárók, mint az igazgatótanács küldöt­
tei az osztrák kereskedelemügyi miniszternél, a kívánt tár­
gyalások végett meg fognak jelenni. Jelenleg azonban 
nemcsak e válasz foglalkoztatja a nevezett társaság igaz­
gatótanácsát, hanem az uj szervezés munkája is, mely az 
uj alapszabályok szerint igen nehéznek hízómul s rop' 
pant tevékenységet igényel. Végre pedig a május 19-én 
tartott közgyűlésen elhatározott 15 millió Irinyi' kibocsá­
tás módozatai is az igazgatótanács határozatát várják. A 
rni pedig az újjá szervezést illeti, melyszerint Budapesten 
és Becsben külön-kiilön önálló igazgatóság létesítendő, 
s azonkívül a két igazgatóság fölé még egy külön köz­
ponti igazgatóság szervezendő, úgy hírlik, hogy Linder 
a jelenlegi vezérigazgatói helyettes bécsi vezérigazgatóvá 
s egyúttal elnökévé ama bizottságnak neveztetnék ki, 
mely a társaság közös ügyeit fogja intézni. Linder helyet­
teséül s egyúttal a vasút összes vonalainak építészeti igaz­
gatójává de Sei'res jelöltetnék ki. A budapesti vezérigaz­
gatóságot illetőleg még mindig az a hir tartja főn magát, 
hogy vezérigazgatóul a minisztérium egy magas állású hi­
vatalnoka volna kiszemelve.

$ A gyéres tordai szárnyvonal részletes terveze­
teivel a in. k. államvasutak igazgatósága elkészült; az 
építési összköltség e szerint 198,000 írttal van előirá­
nyozva. A vasút költségeire 1881. és 1882. években 
00—00,000 írt, összesen tehát 120,000 Irt hitel volt 
engedélyezve, melynek téri tere a földbeváltás és az al- 

I építményi munkálatok teljesiUettek, s Így már csak a 
felépítményi munkák és az épületek és felszerelésre szük­
séges 78,000 írt hitel lesz a jövő évi költségvetésbe föl­
veendő.

. Olasz vasúti csatlakozások Ausztria-Magy&r- 
országhoz. Az olasz szenátus elfogadta a kormánynak 
ama előterjesztését, mely a velenczci tartománynak ‘ösz- 
szes magánvasutainak államosítására vonatkozik. Olasz­
országban most elvárják, hogy a kormány erélyesen hozzá 
fog látni több uj vasúti összeköttetést Ausztria-Magyar- 
országgal, kivált pedig Tirol lal létesittetni.

IPARÜGYEK.
A trieszti kiállítás előkészületeiről és. serényen 

folyó munkálatairól a következőket írják lapunknak : Az 
1. számú főépület, melyben leginkább a tengerészet lesz 
elhelyezve s melynek izlésteljes homlokzata a látogatót 
mindjárt heléptekor kellemesen lepi meg, teljesen elké­
szült s még csak némi díszítési munka és. simítás van 
hatra. A nagy iparpulotn (2. számú épület) rendkí­
vüli hosszúsága és igen sikerült arányai által is imponál, 
mert 320 méternyihosszúságú és csstk 44—76 . mé­
ter szélességű. Mint állítják, kevés kiállításnak volt 
inég e főépülethez hasonlóan szép iparcsarnoka. Külön­
ben már most is meggyőződhettünk róla, hogy az épület 
magassága és jó szellőztetése folytán abban a nyári hó­
napok alatt is állandóan kedvező légmérsékletre van ki­
látás. A vasipari pavilion alapépülete is kész és még csak 
némi czifrázása van hátra. E pavillonnak bordázata is 
tol van már állítva s homlokzata, mely a St.-Andrea sé­
tány felé néz, szintén közel áll a befejezéshez. A császári 
pavillonnak most építik az alapját s számos apróbb épü­
leten. mint például: aquarium, horvát pavilion, sörház, 
csárda stb. serényen dolgoznak. Két hónap múlva e párat­
lan szépségű helyen fekvő kiállítás a külső siker és el­
rendezés tekintetében is százezrek csodálatát fogja f'elköl- 
teni. A kiállítási tárgyak szállítására nézve külön kedvez­
ményeket engedélyeztek a vasutak s a kiállítás- látoga­
tására nézve is kedvezményjegyek fognak kiadatni, 
mire nézve a hirdetmények legközelebb fognak közzé!é- 
tetni. A kiállítás sikere inár ma kétségen kívüli s min­
den várakozást fal fog szúrni/ah, . ...

— Ipari ösztöndíjak. A felsX. ioi, . 3: "á4a három 
szegény növendéke számárán koré: kvuvlmc iparkamara 
által megajánlott 100—100 forintos osztói .dijakat L grik 
Lndre köpyvkőtőseged, Kovács Pál üvegfestészeti tanoncz 
v' •yicsinyey István iparrajzoló asztálossegéd nyerték 
el, síknek az összeget a kereskedelmi kamara pénztára 
fizeti ki.

— A máramarosi háziiparkiállitás bíráló bizott­
sága a következőképen alakult meg: a) Faipar készit- 
menvek kiállításához Belházv Jenő, Bikkál Nándor, Hó­
nig Alajos, Kabina János, Rónay Antal, Roxer Vilmos, 
9,zaP°„.Adolf, Szentpály István, Winternix Vilmos, b.i 
szövőipar készítmények kiállításához Deil Jenő, Hitter 
Gyöz.ő, Jakab Péter, Ortmann János, Rótli Márton, Rejtő 
Sándor, Ujfalusy Sándor, Szőllősv Antal, gr. Törők 
Napoleon c) herami avagy agyagipar készítmé­
ny kiállításához Báthv Karoly, De Adda Sándor, 
Draskóczy Gábor, Ilagara Viktor, if j. Mihálka László’ 
Prugbergor József, dr. Róth. Samu,' Schönherr Antal, 
\\ etsz Gasp.tr. d) Fonadékipar készítmények kiállitá- 
sahoz dr. Dereano István, Günther Ágoston, Hatzmger 
Sándor, Hollósy István, id. Mihálka László, br. Perényi

..................... Mik................ ■ Jróf
enyek kiállításához

r/: ■ «reveille m. LjÍÍSAIU,
Zsiüiiiöncl, Schünherr Ágoston Szaplonczay 
lürük Józscí. e) Múipari Készitmények 
Cornides György, Dobay Sándor, Douiahidy Ferenc-?, Ile- 
tényi Kálmán, dr. Irsik Ferencz, Katona Miklós, R. Kövér 
Gyula 1-----* '■>' »<• ■ - - - - ------------

Húg.
Kálmán, Lintner Imre, Polli Károly, Polinszkv Emil, 
Sáfrány Péter, lírányi Imre. gj Ásványvizek kiállitá- 
sáuoz : dr. Badzey László, dr. Chyzer Kornél, 1 léd er 
Lajos. dr. Reisz Gusztáv, dr. Rik Gusztáv, ScbvrtM 
Aurél Szabó Sándor, Szilágyi Is ván (igazgató), dr. Tho- 
i'-an Dávid, b) Bányászati szakkiállításához.- Bav Jó- 
zsel, Festetics Emil, Gesell Sándor. Grósz Róbert,* Ko­
vács Béla, Marikovszky Menyhért, Papp Zsigmond (N.- 
Bánya), dr. Róth Samu, Szatmári Béla. i) Vegyészeti 
Készítmények kiállításához: Jankv Károly, Kardos Károly, 
Liezner Lajos, Marosán Albert, *dr. Rik Gusztáv, Sojierf- 
iet Aurél. Schmidt Károly, Szabó Aurél, Zatiri László.

— A czegiédi szöveszeti tanműhelyről a követ­
kezőket Írják lapunknak.- Nővérein kelengyéjének kiállí­
tását ruhanemű s más szövetekben — mintegy 200 Irt 
értékben — a czegiédi női liáziipartanmühely eszközlé, s 
azzal nemcsak inagain és rokonaim, hanem az egész 
ismerősök kivétel nélkül meg vannak elégedve, sőt a 
menyasszonyi ruha, mely szintén — teljes díszében a 
tanműhely terméke — az egész vidék bámulat tárgya 
volt egyszerit és mégis pompás kivitelében. És daczára 
azon megkövesült véleménynek, hogy a hazai termékek 
mily iszonyú drágák, az általam megrendelt szövetek, 
(függönyök, asztalteritékek, asztal- és ágy-takarók, min­
dennemű ruhaszövetek és bútor kelmék) á legméitányosb 
áron lettek szállítva.

— Amerikai iparstatisztika. Egy legközelebb Eszak- 
Amerika 20 városáról megjelent hivatalos statisztikai ki­
mutatásból a következő közérdekű adatokat közöljük 
megjegyezvén, hogy New-York, Brooklyn, Jersey-City és 
Newark mindegyik jcü:ön város, de helvileg össze vannak 
kötve. ■

Az ipartelepek Üzleti töke A munkások
száma: millió dől- száma:

tárokban
Ncwyork 1M62 1Ü4‘91 217.977
Brooklyn 5.089 56'52 45.'2CC
Ncwyork 1.199 23'91 29'23^
Jersey-Gity ____ 555 11 '32 ÍO.'CSS

3037163
173.362 
77.601 
56.813 
39.724 
52.184 
55.201 
34.456 
26.052 
21.499 
16.838 
21.336 
19.620 
16.569 
15.062 
9.439 
7.116

láttak. Hol lesz majd ez az ellenőrzés fölfedezhető, ha 
az a mozgalom, inelv most már megindult, nagyobb ter­
jedelmet ölt? Fölvetik ezt a kérdést, és a válasz erre az,

- hogy -az egyiptomi czitoletek tulajdonosai ezeket minden 
áron sietnek eladni. Lehetetlen n2 t]y mozgalmat izolálni, 
mindig tágahb és tágabb köröket von maga köré, mig ez 
az egy ügy általános nyomást szül. Ettö' az időponttól, 
mint látszik már nem vagyunk nagyon távol; a legkisebb 
zavar Kairóban vagy Alexandriában, a legcsekélyebb erő­
hatalom gyakorlása nagy zavarokat idézne elő az európai 
tőzsdéken.

Az egyiptomi értékek árfolyamcsökkenése már nemcsak 
a londoni tőzsdén idézett elő komoly válságot. A párisi 
üzérkedésre is oly hatást gyakorolt, mint egy lábadozó 
betegre egy újabb lázroham. Még a német, főleg a 
frankfurti tőzsdén is nagyon megérezték az egyiptomi köt- 
jevelek krachját, mert jó idő óta ez értékek nagy nép­
szerűségnek örvendtek az üzérkedés köreiben, mi, amint 
látszik, nagyon jelentékeny tulspekuláczióra vezetett. A 
rósz következmények rohamos esésben nyilvánultak; pár 
nap elég volt arra, hogy e czimletek értéke jelentéke­
nyen csökkenjen. A megrázkódtatás, mely ez által a nem­
zetközi pénzpiaczon keletkezett, magával ragadta a rni 
tőzsdénket is, bár. ez . egyáltalán nincs érdekelve az 
egyiptomi, államadóssági" kötvényekben. De talán nem is 
lépett volna a hatás oly hevesen föl, ha a különböző 
piaczok nem állottak volna helyi befolyások alatt is, melyek 
a politikai helyzet hatását az árfolyam-mozgalomra még 
élesbitették. Ami főleg a mi piaczunkat illeti, jelentékeny 
csalódást ez az által szenvedett, hogy azok a nagy operá- 
cziók, melyek már hónapok óta voltak kilátásba helyezve, 
már a folytonos külzavarokra való tekintettel is, egyre elha- 
lasztattak. Ez által a tőzsdék egészen más mértékkel Ítélik 
meg a különböző árfolyamokat és rz a kritika főleg az 
osztrák hitelrészvény árfolyainniozgalmában nyer prágnans 
kifejezést. Gazdaságilag elvégre csekély jelentősége van 
annak, hogy a hiteírészvények árfolyama 350 vagy 310. 
A hitelrészvény most arra az árfolyamra esett vissza, me­
lyen a konverzió-mozgalom előtt állott. Hasonló árfolya­
mot azóta csak a párisi árfolyamok hatása alatt észlel­
tünk. Ezt az árfolyamot még mindig nem tekinthetjük 
olyannak, mely a helyzetet kedvezőtlenül jellemezné, 
mert még mindig nagy , bizalmat fejez ki a vállalat jöve­
delmezősége iránt. Az egyiptomi válság csak kiegyenlíti 
az árfolyamot, a mi talán a nélkül is megtörtént volna, 
ha a konverzió folytatását nem helyezték volna közeli időre.

Ha eltekintünk az egyiptomi bonyodalomtól, akkor a 
pénzügyi helyzet általán nem kedvezőtlen. A pénzbőség 
oly intenzitással tér vissza, a mint ezt már rég nem ta­
pasztaltuk és azonkívül a tőzsde kötelezettségei is oly 
csekélyek, hogy. a tegnap keletkezett ha isse annál inkább 
váratlanul jött, ■ mert. tőzsdénk • sok ideig elleniállt a.kü­
lönféle kedvezőtlen- benyomásuknak, mélyekben"itz utóbbi 
idők annyira bővelkedtek, líz a deroute főleg azért.ke.- 
letknzett, mert a nyugati hatalmak által tervezett kon- 
ferencziá, melynek • tegnap kellett volna Konstantinápoly­
ban összeülnie, egyelőre elhalasztátoít. inch elhalasztást

terv teljes dugába dőlésé*a tőzsdére nézve cgvértékű a 
vei. A konfereneziáktól pedig a tőzsde mindig rettegett, 
mert ezek rendesen végzeiteljesok szoktak, lenni, s bár a 
konferenczia létrejöttét mindenki kétségbevonfa, a de­
menti hatása alól senki sem tudott szabadulni. Az aggo­
dalom pedig a legerősebb szövetségese a. contremine-iiek 
és ez, felhasználva a tőzsdeviszonyok és a politika reá 
nézve kedvező alakulását, tetszése szerint működhetett, 
minek azután megvolt az a kétes jó hatása, hogy a stag- 
náeziót eloszlatta. A baisse főleg a két hitelrészvényt ra­
gadta meg, de áthatott a többi értékekre is, mert még a 
befektetési értékek is nagyon megérezték a lány hasábot 
és a nyomot hangulatot. Az ultimo liquidáczió is közele­
dik, a mi csak növeli az aggodalmat, de a helyzet súly­
pontja azért mégis a politikában fekszik. Javulás csak 
akkor fog beállani, ha a külföldi piaczok az egyiptomi 
helyzetről nyűgödtabhan fognak ítélni. A pénzügyi körök 
nem osztják azt az aggodalmat, hogy az egyiptomi bo­
nyodalom komolyabb eseményekre vezetne, de tudják azt, 
hogy minden diplomacziai akczió oly dolgok által szokott- 
kisérvé lenni, melyek a zavart csak fokozzák. Ezért jól 
teszi a tőzsde, ha a. "legnagyobb nyugalommal, de egyút­
tal a legnagyobb elövigyázattal tekint a jövő elé és tartóz­
kodás által óvja meg magát azoktól a veszteségektől," iAe- 
lyeket a oolitikai események fejlődése a piacira háritha'. 
A helyzet semmikép sem veszélyes, de mindeneseire a 
tartózkodásra int.

A nevezetesebb értékek árfolyum-variácziói a 
lefolyt héten a következő táblázatból láthatók:

-y.fv** in/uii‘ékpénztái _____
dl Kl fonterlege. Yagvon (activa. • Készpénzben deczem- 
bo7,.Mto;L'g-'i;1< -L2 iri, bank- és hitelvállókban 112 
piJiü 90/. /99 írt, lelzálogi kölcsönben 87.^^7,581 irt. 
kötvényköicsöiib<-u 17.026,174 frt, előleg és kézizálogban 
8.273,t»14 írt,• értékpapírokban 72.801.148 frt, ingatla­
nok értékében 10.511,691 frt, adósoknál 16.141, lOo frt, 
vegyesekben 4.651 39 !• frl, összesen 338.574.888 forint. 
Teher tPassiva). Befizetett részvénytöke 20.358.691 frl. 
ált. tartalékalap es yii 5.794,906 frt, különleges táléi: 
alap 8.319.456 frl, nyugdíjalap 1.164,095 írt. :• tét és 
töke, kamata 284.062,87t) forint, kamatozó pénz tűi i jegy 
1.000,700 Irt, folyó számlában 3.614.195 frt, visszleszá- 
mitolás_ 4.674,595 frt, hitelezők 2.004,690 írt, vegyesek- 
b®1« 1..712.701 Irt, nyeremény egyenleg 18» 1-ben 5 mil­
lió 857,924 Irt, összesen 338.574,888 irt. Tekintve, hogy 
ezen fömérlegek a magyar Compass-ban Budapest tóvá 
rosra és a vidékre nézve külön-külön is lesznek kimu- 
tatv. úgy nemkülönben a tiszta nyeremény és fizetett 
osztalék'átlagms -kai, tiélyszüke miatt még csak az 
1»80. és 1881-diki összesített főrmirleg között mu­
tatkozó eltéréseket mutat ki. — Az í»80—t»»liik 
®s|z®Mtott _ fömérlegek közötti eltérések kimutatása 
Idol. vegén. Vagyon (activa). Készpénzben de- 
czernber 31;én + 2,144,759 forint, bank és bitelvál- 
tókban * 13.918,841 Irt,, jelzálog! kölcsönben + 8.911.127 
frt, kötvénv kölcsönben 4- 3.289,532 frt, előlegé-s l.ézizálog- 

, +.8.658,156 frt, értékpapírokban + 7.431,364 frt, ifi 
gatianoK.értekében — 730,256 frl»adósoknál + 12,»21 209 
irt, vegyesekben .+ 2.236,-407 Irt, összesen + 58.679.699 
Irt. 1 eher fpassiva): Befizetett részvénytőke -h 9.049,679 
jrt, általános tartalékalap és százaléka + 971,271 frl, 
.nilönleges - tartalékalap + S.587,778 frt, nyugdíjalap 
+ -mJu.OJI frt, betét és tőkék kamata + 30.984,08» frt. 
iolyószámlában + 1.305,910 frt. kamatozó pénztári jegv 
+ 2.9c2,3/0 frt, jelzálogjegyekben (levél) + 9.192,560 
Irt. visszleszámitolás + 314,299 Irt, hitelezők — 1.092,910 
tol? vegyesekben —2.660,972 frl, nyeremény-egyenlegben 
+ 869,551 írt; összesen + 58.679*699 frt." *

** Osztrák-magyar és német kereskedelmi for­
galom. Az uj vámtarifa következményei már is jelent­
keznek a csekélyebb behozatalban, kivált a német hatá­
ron át. Hogy e csökkenés ideiglenesnek, mint az utolsó 
hónapok fokozott behozatalának következménye tekint­
hető-e, az később fog kitűnni. Annyi áll, hogy a német 
ipart és közvetítő kereskedelmet az uj vámtarifa megle­
hetős erősen sújtja, mivel Ausztria-Magvarország piaeza 
németországi készítményekre nézve sokkal fontosabb mint 
ellenkezőleg a német piacz Ausztria-Magvarország gyártmá­
nyait illetőleg. Jelentékenyebb csak a Németországba irá­
nyuló gabonakivitel. Ez év első négy havában kivitetett Né­
metországba : búza 429,392, rozs 221,396, árpa 659,122. 
zab 2/4, //6, liszt 60,881 métermázsa. Egészen mások a 
vas- és szövőipart illető viszonyok. Nyers vasból csupán 
Csehországba 291,285 métermázsa hozatott be, inig el­
lenben az összes nyers- és törmelékvas kivitel Németor­
szágba ugyanakkor csupán 6140 métermázsát tett.
\ a.sáru közönséges 59.950, finom 1730 métermázsa 
hozatott he, ellenben csak 42-78 és 206 métermázsa 
vitetett ki Németországba. Ugyan e viszony áll a vasipar 
minden más ágánál i-. A Németországba való kivitel a 
behozatallal szemben elenyészöleg csekély. Ugyanez áll a 
szövőiparról is. Németországból az első négy hónap alatt 
behozatott: gyapotfonalak 3352. gyapottáru 3549, gyap- 
jutónál.ik 4;»97, gyapjuáru 4931, selyemárú 496, kész 
ruha 382 métermázsa; Németországba kivitetett: gyapot- 
ionalak 228, gyapotáru 249. gyapjufonalak 2969, gyap* 
jiiítru 313, selyemáru .»0, kész ruha 49 métermázsa.
A le •hozatalt csakis a vászonárak kivitele Németországba 
múlja fölül. A papír- és agyagáruk kivitelének emelése 
érdekében tett kísérletek ismeretesek. A kivitel az utolsó 
években is jelentékenyen emelkedett és csakis Németor­
szág zárkózik el czikkcink elől most is, ép ugv, mint az 
előtt, míg ellenben a papír- és agyagáruk behozatala most 
is jelentékeny. Kedvezőbb sikert az üvegipar ért el, 
s itt 7695 métermázsát tevő üvegbehozatallal szemben 
12.256 métermázsa kivitel áll. A júniusi forgalomról 
szóló kimutatás kedvezőbb lesz, kérdés azonban, hogy a 
javulás állandó marad-e.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Kreditoren verem
következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést: Babits 
* uko kereskedő Bánjálukában, Tuschkan Regina disz- 
muárúkoieskedönó Prágában a Grand bazárban : Gansl 
Márkus lórii ruha* es; posztókereskedő Kolozsvárit. Stein­
häuser Aiit.il rövidáru kereskedő Leobersdortlnm ; Frank 
\dmos bejegyzett kereskedő Brassóban: Gr i dlinger Ja­
kab rövidáruKeresfcédö Staniszlauban; Grindmiger Feivei 
rövidáru ki-reskedo Staniszlauban.

Szerb csődök. Belgrádból következő csődöket 
jelentik hivatalosan: Arsenijevicz Torna kereskedő 
Kragiiievaczhan, bejelentési határidő junius 26. (14.) a 
kragiijev. czi kerületi törvényszéknél; Reszler Mór ke­
reskedő Pozarevaczban, bejelentési határidő juuius 27. 
(15.) a pozareváczi kerületi törvényszéknél

Összesen 18.105 256-76
Filadelfia 8.377 170-49
Chicago 3.479 64-17
Bo ton 3.521 42-75
St. Louis 2.866 45-38
Cincinnati 3.231 43-27
Baltimore 3.596
Pittsliurg 1.071 50-97
San Francisco 2.860 29-41
Cleveland 1.033 18-13
Buffalo 1.137 24-18
Providence 1.186 23-57
Milwaukee 821 13-83
Louisville 1.066 19-56
Detroit 875 14-20
Nc-worleans 906 S"40
Washington 961 5"38

36.986 609-45
Ehhez a fentebbi 18.105 250-76
rő összeg 866'21

642.872
303.163
94(0035

ti szerint Eszak-Amerika fentemlitett húsz legnagyobb 
városában összesen 55.091 ipartelep van 866.21 millió 
dollar üzleti és forgalmi tökével; az alkalmazott" munká­
suk száma pedig 946.035 főre rue; Az első helvet- két­
ségkívül New-York foglalja el, utána Philadelphia, "Bruok- 
hii, Boston, Chicago, Baltimore stb. következnek.

Osztr. liitelintézet............
Magyar hitelbank ............
Angol-osztrák bank ....
Mag), jelzálog-hitelbank 
M. lesz. és pénzváltóbank 
Osztrák-magyar bank . . .
l’nió-bánk ........................
Magy. 6°. „-ős arany-járadék 

» "4u0-oy
» papírja radék ....
» vasúti kölcsön . . .
» nyeremény kölcsön

Tiszai és" szegedi" kölcsön .
Bécsi biztosító társulat . .
I. magyar által, biztosító 

társaság- ; . , . .-.
Konkordia-malom .....
Lsö budapesti malom ... 
Erzsébet-inalom . . . . ; .
Henger-malom............ -. .
Lujza-malom . ...................
Molnárok és sütök malma 
Pnnnonia-malom. .....
Yiktória-malom ...............
Álföld-fiuinei vasút .... 
Kassa-oderbergi vasút . . .
Osztrák államvasut............
Tisza vidéki vasút...............
Közúti vaspálya............ .. .
Közúti vaspálya élvezeti jegy 
Országos Központi takarék­

pénztár ...........................
I. hazai takarékpénztár. . .
Egyesült fővárosi takarék-

pénztár ...........................
Ganz-féle vasöntöde .... 
Pranklin-könvvnyomda . . . 
Gschwindt-íélc szeszgyár. .
Dräsche kőszénbánva és tég-

- lagyár ............... ".......... ..
Riinarnurány - salgó - tarjáni

_ vasmű . ............................ 125.—
Sakó-tarjáni köszénbánya . 119.—
Sclilick-féle vasöntöde ." . . 216.—
Kőbányai sertésliizlaló . . . 300.—
.Újlaki téglagyár.......... 105.—
Kőbányai téglagyár............. 284.—
Gs. kir. vert arany............. 5.65
2U frankos arany". ..... 9.59
Váltó néniét piaczra .... 58.75

<• Parisra ........ 47.80
« . Londonra................A 120.25

Junius lß. junius $1. Különbözeti
322.80 308.60 — 14.20
315.50 303.------  12.50— 202.—------
246.- 246.— —' —
104.25 102.25 — 2.—
822 — 820.— — 2.—
i 24.—
119.60 119.60-----
88.25 87.35 -------.90
»6.30 85.50 ----- .80

131.50 134.— ----- .50
118.25 117.- — 1.25
10-3.75 109.25 —.50
260.— 260.---------- .—

3550.- 3550.— ——
355.— 455.— +100.T-

1050.— 1050.— — — —
169.—- ] -_ 169.— —
204."— 205.'— +‘l—
324.- 320.— — 4.—
920.—
360.—
172.—
148.75
328.—
248.50
435.—
265.-

535.— 
4650.-

533.— 
645.— 
148.— 
400.—

930.— 
3,Vl.—
171.50
147. -

313.50 
248.50 
425.- 
205.-

o3,i.— 
4050.—

530.— 
645.—
148. — 
400.—

-10.-

3.—

naiv KL p»tvz. kiLvi.'v/ pv ri/.n-Vinvi viiv/.ltiny nVUl LUg
j terjesztette a parlament elé a pénzverdéről szóló évi je-
! leniéit, mely szélesebb körökben is figyelmet érdemel.
! E jelentésből megtudjuk, hogy az angol pénzverde 

1881-ben aranyat egyáltalában nem vert pénzzé, oly eset 
ez, mely az aranyértéknek életbeléptetése, 1817."óta a 
jelzetten kívül egyetlen egy esztendőben sem fordult elő. 
Már 1879-ben 35.000 font sterlingre csökkent arany verés, 
1880-ban ismét emelkedett még pedig 4,150.000 font 
sterlingre, a mi azonban csak úgy történt, hogy a bank 
a tulajdonában levő feldarabolt souvereigneket átalakí­
totta. 1882-ben Alakiban nem fognak Angolország­
ban pénzt verni, mert a pénzverdét átalakítják. Ezüst­
ből az angol pénzverde i »81-ben: 1,000.324 font 
sterling értékűt vert pénzzé. Sajátságos, hogy az 
egyedüli ország, melyben aranyérték uralkodik," ara­
nyat épen nem és ezüstöt 1 millió font sterling értékben 
veret; az aranyhiánynak aligha lehetne jellemzőbb bizo- 
nyitéka ennél. '* "’ * 1 ** “ 1nviiexa ciiinri. Atilönben az is áll, hetgy ama körülmény­
nek, hogy aranyat oly keveset vertek pénzzé, következ- 
rnéuvei is vannak Angolországban, melyek élénk iriegbe- 
széiés tárgyát képezik, s az évi kimutatásban is meg van­
nak említve. Ez az. hogv a forgalomban levő érezpénz a

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE. 

Értéktőzsdei hetiszemle.
— jun. 23.

Az egyiptomi zavarok mindinkább nagyobb aggodalmat 
keltenek, az egyiptomi kérdés még mindig a felszínen 
van és ez — mint már gyakran kifejtettük — nem kizá­
rólag politikai, hanem nagyon jelentékeny részben anyagi 
ügy is. Leginkább jellemzi a helyzetet az. hogy Páriában 
és Londonban az iránt kezdődött meg a vita, hogy az 
egyesített egyiptomi államadóság júliusi szelvénye ezúttal 
pontosan he fog-e váltatni ? Azok, kik a helyzetet jól is- ! 
merik, c- kérdésre tagadólag válaszolnak és bizonyos, ha •' 
egyszer az európai ellenőrző bizottság szétoszlatik és a '! 
kairói és alexandriai kormány a «nem fizetünk- jő szó- ; 
kast újból eltanulják, mindenesetre addig ragaszkodnak 
majd e jó szokáshoz, a mig csak lehet. Az. egyip- 1 
tömi czimleteknek értéket tulajdonítottak, mert Franezia- 
ország és Anglia ellenőrzésében a garanezia cgv nemét

171.50 168.50 — 3.—

1Í9.— -----
216—----- .—
305.— + 5.—
107.— + 2.—
284.---------- :

5.63----- .02
9.55 -.04

58.70 ----- .05
47.70 ----- .10

120.20  .05

Bankok, hitelintézetek és takarékpénztárak
főmérlegei 1881. végén. -Miliők Sándor a «magyar 
Compass» szerkesztője, a .sajtó alatt álló, és már 1. évi 
M‘.uA H ,®“ó telében megjelenő «Magyar Compass»
1 »»b-iki A-iK lOlyamáboi a következő főméneget állítja ösz- 
sze: 1. Magyarországon*) 114, helyesebben 11# 
bank es hitelintézet lSSl-iki fám éri ege lá­
gyon (Activa): Készpénzben decz. 31-én 5.282 896 frt 
jBank- és lütelvá!tokban 58.454,151 frt. Jelzálog! köl­
csönben 92,570,826 frt. Kötvénv kölcsönben 3.319 931 
frt. Előleg- és házizálogban 17.364,735 frt. Ertékpapi- 
rokbau 17.471,454 irt. Ingatlanok értékében 6.369 303 
forint. Adósoknál 26.082./13 forint. Vegyesekben 8 
millió , 574,259 forint. Összesen 235.490 268 forint 
Teher (Passiva): Befizetett részvénytőke 49.217 880 fit/»a 0.to O i ’ *

ru.uvru,wi ui, iuivu kzd.miíiüan U.bUl 715
VI Q7rÄfF ■ 6'f01V7tó í-'t, kamatozó’jel­
zálog. levél 93.9/8,060Irt, visszleszámitolás 4.079,788 frt,

«I A magyar országba bank -20 millió arany forint és a pozso­
nyi kei«**, bank 60.000 Irinyi alaptőkével, miután mint 1881-ben 
■Jakul! ml. letek csak 1882. végén fognak elóazör mérlegezni, a 
íuméiio'^ben ueatoglalva tuncsendu

Magyarországi kereskedelmi ezógek.
Kivonat a -Központi Értesítő» *7-ik számából.

1.
CZÉGBEJEGYZÉSEK.

a) Egyéni ezégek : Első baranyai bornagy­
kereskedés és pezsgőgyár Littke L. Pécsett, buda­
pesti fióktelepe bej. a kir. k. és v. trvszéknél máj. 26. — 
Adolf Neumann Nyitón, Kohn Jozefinnak 3608 frt 
hozománya és 1500 frt hitbére bej. u. o. aprít 13. — 
Burger H. Jakab zsákkölcsönző üzletiül ijdouos Mis- 
kolczon, bej. u. o. jun. 2. — Heimann Miksa vegves 
kereskedő Dombiratoson, bej. Szegeden május 25."— 
Milko Henrik íakereskedő Szegeden, bej. ugvauott 
máj. 25.

)á Tár aas ezégek: Nagykanizsai takarékpénz­
tár Berényi József, Garai Benő és Vidor (előbb Weiszi 
Samu ezégaláirásaik, bej. u. o. máj. 20. — Grauer et 
Csakatli timer termény- és gabonakereskedői czégCsák- 
tornyán, bej. Nagykanizsán máj. 20. — Nezsidéri ta­
karékpénztár Schaf]er Alajos és Steiner Burghardt 
helyébe Steiner Mihály és Seheppach Alajos igazgatósági 
tagokul hej. Győrött máj. 15. — Ifj- ReiekenfeTd 
testverek gabonakereskedői ezég Győrött, bej. u. o. 
máj. 15. — M. Tí einzetl éj C. füszerkereskedői ezég 
Pozsonyban, bej. u. o. máj. 25. — Pozsonyi takarék- 
es elő le (/társulata az osztrák-magyar tisztviselő 
egyletnek fi-lsöhcgyi dr. Degen Gusztáv elnök, Molee 
Dani elnöki helyettes, Helmár Ágost, Beck Vilmos, dr. 
Dobrovits Mátyás, Kégly Károly, Kramer József, Harmath 
Károly és Korninck Lajos igazgatósági tagok bej. a pozso­
nyi kir trvszéknél máj. 11, — Fopper és Evnldt lit- 
goshelyi műmalom közkereseti társaság bej. Lúgoson 
máj. 11. Reich János és fia vegyeskereskedői ezég 
Czeczén, bej. Székesfehérvárott máj. "25. — Kalota­
szegi takarékpénztár Bánfihunvadon, Gaszner Sán­
dor és Deák Izidor ig. tagok bej. Kolozsvárit máj 20 — 
Kolozsvári kisegitő takarékpénztár-szövetkezet 
Simon Klek és Sauli László helyébe igazgatósági tanokul 
br. Bántly Albert és Kiss Mór. bej. Kolozsvárit mái. 10. — 
Szentesi takarékpénztár, az alapszabályok módosí­
tása bej. Szegeden máj. 4.

II.
CZÉGTÖRLÉSEK.

ai Egyéni ezégek: Neutraer Masehinen-Fabrik 
ff cisz David,. Nyitón, töröltetett u. o. ápr. 27. — 
bzeszlcT Si///o/í Galgóczon, törölt. Nyitrán ápr. 13. — 
Groák Dávid MiSNolczon, törölt, u. o. máj. 26.

bi Társas ezégek: Szabó Samu és társa Győrött 
nnnt társa:- ezvg törölt, u. ó. ápr. 5. «— Huinay és 
Mit kő H. Szegeden, törült, u. o. máj. 25.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
(«iunitis 2é>.)

Gabonatőzsde.
Ma a gabonaüzlet ben majd semmi forgalom sem 

volt. A kínálat rendkívül gyenge volt, másrészt hi­
ányzott is a vet el kedv és áltálán csendes irány mel­
lett a forgalom csak néhány kisebb tételre szorítko­
zott, mi a különböző gabonanemekből meglehetősen 
változatlan árakon adatott el.

Busa
Mai hivatalos effektiv árak:

ó; bánsági 
ó, tiszavidéli ... 
ó, pestvidéki 
ó, fehérmegyei 
ó, északmagyarországi ó ... ...
6,' takarmány __ .
ó, égetni való__ __
ó, stirfözdei...

___ ó ...............................
Tengeri uj, bánsági ... __ ~

— uj, másnemű ... _

Ross
Árpa

Zab

74—79 Ktg 
74—79 kío 
74—79*0 
74—79 *lg 
74—79% 
70—72 «fa 
60—62% 
62—64% 
64—66% 
37—40% 

75% 
73%

frt —.----------- .—
« 12.45 — 13.10 
« 12.20 — 12.85 
« 12.30 —13 — 
« 11.55 — 12.30 
« 7.90 — 8.20
« 7.40 — 7.55
« 7.80 — 8.25

« 7.85 — 8*35
« 7.90 — 7.95
« 7.85 — 7.9C
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Köles

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JÜTSttUS 24.
6.10 — 6.86

mellett 
- Köt-

ó... ... ...
uj, kép onts ... _ ti —

— Uj, báoségi _ __ ... —% « —
HatAridőüelet mérsékelt forgalom 

meglehetősen szilárd irányban nyílt meg. 
tetett:

Délelőtt:
Szokvány búza őszre 2500 mm. 10.82, 2500 

mm. 10.84.
B.-tengeri junius—júliusra 2500 mm. 7.91, 

2500 mm. 7.93.
Hivatalosan felmondatott ma 2500 mm. bánsági 

es 5000 mm. oláhországi tengni átveendő e hó 
28-ikán.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén gyenge forgalom mellett az irány 

repcze kivételével, mely valamivel lanyhább irányt 
követett, tartósan szilárd volt. Köttetett:

Szokványbuza őszre 2500 mm. 10.86, 2500 
ami. 10.87.

Déli 1 órakor hivatal osan zárulnak:
Szokványbuza uszre.......... ... ... ... írt 10.86 — 10.87—
Bánsági tengeri junius—júliusra ...   « 7.92 — 7.94—
Diokrányzab úszre ...   ........ .. ... < 6.70 — 6.78-
lápesztaiepeze augusztus—szeptemberre ... « 13.’/i — 14.----

Délutáni forgalom.
A délutáni tőzsde szilárd irány mellett majd üz- 

iettelen volt, a mennyiben mindössze csak egy kötés 
jött létre, még pedig :

Szokványbuza őszre 2500 mm. 10.87.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde szilárd irány mellett üzletfelei! volt:

Esti 6 órakor zárulnak:
Szokványbuza uszre ... ... _ ... irt 10.85 — 10.87
Szokványbuza 1883. tavaszra ...............
Bánsági tengeri júniusra—júliusra _. _
Bánsági tengeri julius—augusztusra 
Bánsági Hl tengeri 1883. május—júniusra 
Szokrányzab őszre 
Káposztarepuze aug.—szeptemberre

11.20 
7.92 — 
7.98 — 
6.62 — 
6.70 - 

13.’/« —

11.26— 
■ 7.94- 
‘7.96— 
6.67— 
6.72— 

14.-----

Terménytőzsde.
Terményekben csak mérsékelt forgalom volt. 
Szilva emelkedő és határidőre élénken kötte­

tett; szerbiai zsákánt október—novemberre 14*— 
41 *, boszniai zsákáru október—novemberre 14J— 
15 írton, elsőrendű boszniai hdrdóárit kész szállí­
tásra 14* írton köttetett 56 kilókint.
Termények mai hivatalos Jegyzése ÍOO kilókint.

5 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvények 
313.60—313.90, magyar hitelbank 307J5—307.75, 
magyar 4«/»-09 aranyjáradék 87.55—87.57l/s, magy. 
papirjáradék 85.80—85.85.

Felszámolási árfolyamok.
Magy. 4v,varanyjárad. 87.26 Magy. jelzálogbank — —.—

• Wv papirjáradék 85.60 Osztrák hí telin tízet __  309.—
» általános hitelb. 303.— Angol-osztrák bank — —.—
* pínzv.éslesz.bank 102— «Union» bank __ __ —

Tiszai és szegedi kölcsön —.— Állami vasút ___

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, junius 23. Az üzlet változatlan. Magyar 
öreg nehéz 54—56, fiatal nehéz 50*—57*, közép 56— 
57, könnyű 56—57. — Szedett nehéz 53—55, szedett 
közép 54—56, könnyű 54.55. Romániai bakonyi nehéz
--------átmeneti, közép ---------  átmeneti, könnyű--------
átmeneti. — Eredeti nehéz -------- átmeneti. — Szer­
biai nehéz 56—57* átmeneti, közép 55—57 átmeneti, 
könnyű 56—57 átmeneti. Az árak hizlalt sertéseknél pá­
ronként 45 kilós és 4»,«-os levonással kilogrammonkmt 
értendők. — Romániai és szerbiai sertések, melyek mint 
átmenetiek adattak el, vevőnek páronkint 6 frt aranyban 
vám fejében megtéríttetik.

Haj óforgalom.
Budapest, jun. 22. A Duna bal partján következő vízi 

Jármüvek kötöttek ki u. m.: Dungyerszky Lázár m. h. 
«Szt.-Tamás» búza 4423 mm. Zeniéiről. — Wallenfeld 
Károly 4 sz. m. h. koczkakő 6000 db. Bogdánból. — 
naaz és Deutsch m. h. tűzifa 325 kbmtr. Bukovárról. 
”, Lutzenbacher Pál ut. m. h. 8. sz. tűzifa 325 kmtr. 
Dömösről. — Ugyanaz 2. sz. m. b. tűzifa 324. kbmtr. 
ilalenbáról. — Neumann Mór h. h. gyümölcs 30 mm. 
8z.-Endréről. — Lutzenbacher Pál ut. m. h. 7. sz. 
kőszén 1950 kbmtr Tóthról.— Simon János h.b. gyümölcs 
^nÁnm.\ X^czröl. — Wallenfeld Károly m. h. koczkakő 
«ói™ ab "Ogdányból. — Ollener János m. b. cement 
13U0 mm, Kopfsteinból. — Feuerlöscher Mihály m. h, 
cement SÓO mm. Lábatlanból. — Lutzenbacher Pál ut. 
17. sz. m. L kőszén 2100, agyag 252 mm. Tóthről. — 
farkas Ferencz h. h. márvány 400 mm. Süttőrő). — 
Lutzenbacher Pál ut. m. h. 24. sz. tűzifa 388 kbmtr. 
Veröczéről. — Neumann Mór b. b- gyümölcs 30 mm. 
Szent-Eodréröl. — Simon János b. h. gyümölcs 40 mm.
\ aczról. — Hérok Mihály 1 ladik 30 mm. gyümölcs Ye- 
rőczéről.

KUiönfeie termény Irányzat Fej Pénz
frt

; Áru 
frt

Heremag
lanyha
lanyha
lanyha

: luezerua magyar __ __
franczia __ __

j olasz__ __ __
j vörös    

44-
70.-
60.-

-i 50.—
1 76- 

64.—

RepeaeolaJ

LenmagolaJ

szilárd
szilárd
szilárd

t nyers azonnali száll
finomított . ... 
őszi, kétszer finomított-

35.5C 36.—

hiányzik 1 — ... — —
OSJpöeáeaa lanyha repcze, egysz. préselt... ! — - .—

ingyen hordó 
mttto tara

1
lanyha
lanyha

I pesti __ __ ___ ___
vidéki.  

73.— 73.b0

Szalonna

____
Szilva

ingyen hordó 
t. 9. hordó és 
zsákokban

szilárd

csendes
szilárd
szilárd
szilárd
szilárd

m. la légensz. árum. sz.
városi légensz. 
füstölt, azonnal. 

74.-
68.60
78.—

69!—
74.—

olvasztott   49.— 50.—
boszniai, hordóban.
boszniai, zsákokban__
szerbiai, hordóban ___ 
szerbiai, zsákokban ...

25.*—
24.10 24Í50

Szilvaiz
ingyen hordó 
netto tara

csendes
csendes

szlavóniai la uj_„_ ___ 
bánsági uj  

17.-
14.50

18.—
15.50

Dió lanyha
lanyha

magyar min. szerint ___ 
szerbiai 

15.50
13.-

—

Gnbaos
buiok nélkül

szilárd
szilárd

magyar la   
szerbiai t. 

16.— 
14 —

Hamuzair
ingyen hordo 
netto tara

csendes
csendes
csendes
csendes
csendes
szilárd
szilárd
szilárd

magyar, fehér __
magyar, kékes __ __
házi, kék __
illinai __
erdélyi __

Z’Z —

Borkő (Utrm.) 
hordó nélkül |

fehér la__ __
fehér ila __ __
vörös _ __ __

70.-
60.-
55.70

72.—
65.—

Méa
netto tara i

szilárd
szilárd
szilárd
szilárd

nyers, min. szerint 
sárga, csurgatott ___
fehér . . _ . __
apru hordókban __

E

Ili
i

1 "1 
i "l

Viaszk szilárd
szilárd

rozsnyói- .__ __
bánáti 21.— 

24 —
122.—
126.—

Üaeas 1UU liter 
»zizalékvnkint

lanyha
lanyha szesz-élesztő

30.75!
33.25!

31 — 
33.50

Értéktőzsde.
A rendkívüli árfolyamesés, melyet tegnap szinte 

%v értékpapír sem kerülhetett ki, ma vegre véget 
ért. noha még ma is jelentékeny ingadozást szen­
vedtek az árfolyamok. Sőt némi javulást is lehe­
tett tapasztalni, melyet magasabb külföldi jegyzések 
es a contremine által eszközölt nagy födüzési vásár­
lásuk idézték elő. A eontremine-páit most arra érzi 
magát indíttatva, hogy fölötte óvatos tegven; s mi- 
inán a politikai helyzet is valamivel kedvezőbbnek 
találtatott, a contremine indíttatva érezte magát a 
nagy decouvertet legalább részben födözni. A for­
galom ma meglehetősen jelentékeny volt.

Előtőzade.
Jobb párisi és frankfurti jelentések benyomása 

alatt sziláidult irányban nyílt meg a mai tőzsde, 
iuyh azonban nem volt állandó, mivel politikai hí­
rek kedvezőtlen benyomást tettek. Osztrák hitelrész- 
veiiyek 312.50-en indulván, 308.80-ra estek, mire 
aztán 109.50-ig javultak; magyar hitelbank 305 
JV3.50, magyar 4%-os aranyjáradék 87.40, magyar 
pápá járadék 85.55, magyar leszámítoló és pér:;, 
váltó bank 103-on köttetett.

11 óra 30 perczkor záruiuak: Osztrák 
403 5^ZV304'ek 309-50~~309-6U’ »‘»gyár hitelbank 

Délltözsde.
A deli tőzsdei! mérsékelt forgalom mellett lanyha 

hangulat uralkodott, kivált miután berlini jegyzések 
a várakozásnak meg nem feleltek. Helyi értékek for­
galma szintén meglehetősen jelentéktelen volt. Osz­
trák hitelrészvények 309.75 és 308.60 közt váltakoz­
tak s zárultak úgy pénz, magyar hitelbank 303.50-en 
köttetvén,maradt 303 pénz; magyar leszámítoló és 
penzvattó bank 102.75-102-ig köttetett, maradt 
102.2o pénz; budapesti bankegyesület 104.50 pénz, 
0o áru, osztr. magyar bank 825 áru, magyar4%-os 

u anyjáradek maradt 87.35 pénz, magvar papirjára- 
Jek 8o.55-től í>5.50-ig köttetett. Más értékek közül: 
pesti közúti vasút 425-ön, bécsi biztositó intézet 
-60-on, tóvárosi takarékpénztár 532-őn, Draschc- 
tele téglagyár 168-011, 5* százalékos földhitelintézet! 
záloglevelek 102-őn köttettek. Váltók és valuták 
változatlanok. V áltó Brüsszelre 47.70-en köttetett.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hi- 
telrészvények 308.60—308.70, magyar hitelbank
imTr ina,-íuagyar ltíázárnito16 ** pénzváltóbank 

o-T^102"50, ,Iiagyar 4%-os aranyjáradék 87.35 
—87.40, magyar papirjáradék 85.50—85.55.

Utótözade.
Az utútőzsde jobb bécsi zárlati árfolyamokra szi- 

árd irányban nyilt meg. Osztrák hitelrészvények 
neglehetós vételkedv mellett 311-ről 311.80-ra 
-melkedtek, magyar hitelbank 304.50-től 305.50-ig 
köttetett. *

4 órakor zárulnak; Osztrák hitelrészvények 
.11.80—311.90, magyar hitelbank 305—305.50.

Eati tőzsde.
Az esti tőzsdén berlini magas zárlati árfolyamokra 

i,, ™,gulat uralkodott. Osztrák hitelrészvények 
Are emelkedlek> magyar hitelbank 

??l‘50'Te’ rnag>"ar 4o/o-°s aranvjáradék 
^AlfvTr7-67^ magy* papirjáradék 85.70—85.80-on
itoSiÄ'J«6“4™1016 és pém,íjt'í bi"*

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.

Előtözsde.
Bóob, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A mai elő-

gulattal indult, később azonban fedezésre történt vásárlá­
sok folytán élénkebbé vált, majd rohamos árhanyatlással 
zárult, midőn a hivatalos árfolyamok a konferencziának 
elhalasztását jelentették. Mind e mozgalom gyorsan tör­
tént s a nélkül, hogy a forgalom terjedelmessé vált volna, 
csak osztr. hitelrészvényben volt nagy adás-vevés. Sorom- 
P0,»“* vasutak és sorsjegyek magasabb árfolyammal vásá­
roltattak. Valuták változatlanok.

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 308—311.10, an- 
fäk°r?Atr?k ,bank 120.75—121.50, uniobank 119.75— 
120.50, bankegyesüiet 113.25-113.50, magyar hitel­
bank 303—300, magyar leszámítoló éspénzváltó-

o*!'/ .,|df;í>dT'103. osztrák államvaspálya 312.25— 
-314.50, Károly-Lajos vasút 310.75—309.75, déb vasút
136—13/ -------- -
rész
vasút .... __ , ________
bargi vasút 147.50, tramway 223.25—223.75, alpesi 
bányát. o9—59,50, májusi járadék 76.35—76.42*. osztr. 
ezustjaradék / 7, magyar Jph -os arany járadék 87.15 

7 *, magyar papirjáradék 85.65—85.75, 
lí-ö- ?<?räJ?©r 129.80, magy. nyeremény sorsjegy 
11/.2o, birodalmi márka 58.77*.
il órakor zárulnak : Osztrák hitelrészvény 309.25, 

angol-osztrák baok lsZl.oO, uniobank 120.30, magyar 
hitelbank 303.50, Károly-Lajos vaspálya 309.75, elba- 
volgyi vaspálya 218, májusi járadék 16.35, magyar 
4uis-os aranyjáradék 87.30, busz frankos arany 9.56.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén az üzérkedés lanyha hangulattal kezdő­

dött, a forgalom élettelen.
Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 308.75, angol-osz- 

trak bank 121.25, umonbank 119.50. bank-egyes. 113.25, 
magyar hitelbank 302.50, osztrák államvasp. 313.25,
1 iarma) _23, Károly-Lajos vasút 309, elbavolgyi vasút 
21/, deli vasút —.— májusi járadék 76.32* 
gyár 4^-os arany járadék 87.20, busz frankos y.o6$.

Az irány később határozatlannak mutatkozott, az üzlet 
teljesen eíettelen, a koulissa egves adás-vevése is nehéz- 
késén tej lód ík, a sorompónál ellenben eddig még semmi-IHA 117 A* riAm ViÄHoir.tt "__ ___ 1 • , i .

1882
hutás felé hajlottak, ismét javultak. Búza május—júniusra
12.40— 12.42 forinton köttetett és igy zárul; őszre 
erős vételkedv mellett ma is mintegy 15,000 mé- 
termázsányi forgalom fejlődött ki 11.16 forinttal 11.20 
frtig és zárul 11.18 forint pénz és 11.20 frt áru; ta­
vaszra 11.43—11.45. Rozs őszre 8.44 írton fizettetett, 
jegyez 8.45=8.47 frt. Zab őszre forgalom nélkül jegyez 
7.05=7.07 frt, tavaszra egy rakomány 7.25 frton kötte­
tett és marad 7.25 frt pénz és 7.27 frt áru. Tengeri 
május—júniusra 8.17—8.20, julius—augusztusra 8.18— 
8.20 frton fizettetett és marad utóbbi árfolyamon mint 
pénz és 8.22 frt áru; 1883. május—júniusra jegyez 6.92 
-6.95 frt.

Szesz, gabonaáru eladó tetszése szerint julius havá­
ban szállítandó 32.25 írtjával adatott el. Kész áru jegyez 
változatlanul 32 irtot.

Hivatalosan jegyeztetetett: Búza május—júniusra
12.40- 12.45, őszre 11.18-11.20, 1883. tavaszra 11.42* 
—11.45, tengeri május—júniusra 8.17—8.20, julius— 
augusztusra 8.17-8.20, kész áru 8.20—8.25, zab őszre 
7.05—7.07*. kereskedelmi áru 8.25—8.35, rozs magyar 
8-30—8.75, őszre 8.42*—8.45.

Délután a hangulat szilárd. Búza őszre 11.22 frton 
köttetett, marad igy pénz és áru; egyéb határidők is 
tartvák; búza május—júniusra 12.40 frt névleg, 1883. 
tavaszra 11.45—11.47. Zab őszre 7.05—7.07, 1883. ta­
vaszra 7.25—7.27. Rozs őszre 8.45—8.47. Tengeri 
júniusra avagy julius—augusztusra 8.20 frt pénz és áru, 
1883. május—júniusra 6.92—6.95.

Kész áru gyenge kínálat mellett tartott. Eladatott: 
2600 mm. 73 kiló szerémi búza 12.30 Írtjával hajó­
mentesen Bécsben a kivitel részére. Rozs oláhországi 
szokványminőségben 8 írtjával Bécs, uj magyar rozs 
500 mm. 70 k. 8.80 frt három hóra Bécs.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Páris, jun. 23. Búza, liszt és olaj szilárd, 

nyugodt. Időjárás borult.
Szesz

New-York, jun. 22. (Kabelsürgöny). Gyapot New- 
126/i«, New-Orleansban 12*. — PetroleumKn^7 4 DK íln/J a! ni« 7 1 - - / ,7 L’/>C7Yorkban 

New-Yorkban 7_ 
tásra 4.90.

Philadelphiában 7*, — Liszt kész szálli- 
öszi búza helyben 138.—, júniusraa helyben 1 .

1431, júliusra 127*, augusztusra 1 Í9f — Tengeri 79.*.
Ózuícor (Fair rafining Muscovados) 7*.— — Rio 

kávé 9*. — Zsír (Wilcox) 12.*. Gabonafuvardij 3*. — 
Zsír (Fairbank) 12. — Napi felhozatal gyapotból 1000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Gabonaszállítási díj waggon*rakományokban 100 kilókint értendő. Beviteli vára 
Németországba 100 kilo ouzéért, rozsért és zabért 1 márka, árpáért, tengeri­
ért és bükkönyért $ márka, lisztért 3 márka, malátáért 1-20 márka. Beviteli 
vám a Svájczba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piaczokra 100 márka vista 58 forint 

70 kr. Párisra 100 fr. vista 47 frt 70 kr.

Cservenka, jun. 21. \ eléseink általában
szép reményekre jogosítanak, habár egyes helyeken a hn 
zában üszögös helyek mutatkoznak. Legutóbbi napokban 
ez idűtájnak véve egy kissé hideg időjárásunk volt IneiV. 
föképen a délelőtti órákban volt érezhető és ’ e^>- 
gazdáink állítása szerint egy kis derünk is volt 
azonban nem irányadó; magam is kiváncsi valék,’ látta-" 
is egyes helyeken a buzaleveleket sárgulni, vagyis’ ioLbärl

kis rozsdát karegy

ma- 
i arany

féle üzlet nem köttetett, minthogy nincs sem kínálat, sem 
kereslet. \ alutak és váltók változatlanok.
n ,,&eune,k aplz^k .hitelrészvény 308.50, angol- 
Obzírik bank 1-1.50. uniobank 119.80, bankegyesület 
113.0Ü, magyar hitelbank 302.25, osztrák állam- 
vaspaha 314, déli vasút 135.50, Károiv-Lajos vasút 310 
elbavolgyi vasút 217.25, északi vasút 2/45,

oo“~ '—-•» '«T“ ezüstjáradék //, márcziusí 
járadék 92, magyar 4°;u-os aranyjáradék 87 10 
^yu?; papirjáradék 85.45, busz frankos arany 
120 Í5-Í20 3uálka 5S"7T^ nlbel 1’2°b váltó Londonra

6ia\ 20 Perczkor: Osztrák hitel- 
részvemek 308.80, angol-osztrák bank 121.60, magyar 
hitelbank 302.25,_ osztr. földhitelintézet 229, osztrák 
állam vaspálya 313_.2o, déli vasút 135, magyar nyu­
gati vasút I60.0O, kassa-oderbergi vasút 147*50 
pécs-barcsi vasut 216.50, magyar galieziai vasút 
I08.5O májusi járadék /6.3o, magyar 4“;a -os arany- 
Járadék ZhGij magyar papirjáradék 85.35, biro 
dalmi marka 58.80. Élettelen.

2 órakor zárulnak ; Osztrák bitelrészvény 311.50, 
anaoi-osztrák bank 121.50, unióbank 122.25, bankegye- 
sulet \U 10, magyar hitelbank 303.75, osztrák ál­
lam vasp. 310.50, KárólY-Lajos vasút 311.75 gözbajózási 
reszvény-tarsulat :/43, Lloyd részvény 650, északnyu- 
gati vasút 21 h. /u elbavolgyi vasút 2lá.75, tram­
way 223, déli uisut 135.2ü, májusi járadék 76.40, ősz 

k aranyiáradék 94.15. /-.<v -o.s n.m.n.inn.vn

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK. 
Trieszt, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Egyiptomból érkező kedvezőbb hírekre a mai 
tőzsde szilárd. Váltó Londonra 120.10, olasz piaczokra 
46.50, busz frankos arany 9.56, papirjáradék 76, ma­
gyar 4°/« aranyjáradék 87.35, osztrák hitelrész­
vény 311, Lloyd részvény 652, olasz járadék 87.76, olasz 
bankjegy 46.55.

Berlin, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
úét».) Kezdetben osztrák hitelrészvény, kommandit s bel­
földi vasutak fedezetre vásároltattak s árfolyamuk emel­
kedett, azután üzletcsend állt be és árfolyamok ingado­
zók. Ama hírre, hogy franczia hadiliajók útra keltek az 
üzérkedés nyugtalan. Bányaértékek és orosz kölcsön 
igen szilárdak. Osztrák vasutak közül csak dux-bo- 
denbachi a növekvő bevétel folytán emelkedő, a 
többi nem kereshetik. Később hausse Laurabánya rész­
vényben, erre az egész helyi értékekben bausse, szintúgy 
fedezésekre az osztr. hitelrészvényben. Zárlat igen szilárd. 
Osztrák hitelrészv. 532.50, Károly-Lajos vasút 133.50, 
osztr. államvaspálya 5.40, osztr. déli vasút 232.50, román 
járadék 103, commandit 203.50, orosz 69.50, második 
keleti kölcsön 56.10, harmadik 57, felső sziléziai vasút 
246, májusi járadék 88.90.
, Berlin, jun. 23. (Utótözsde.) Hitelrészvény 535.50 
(= 31/ írt 04 kr.), osztr. államv. részv. 542.— (= 317 
irt 79 kr.), galieziai 134.25 (= 314 frt 64 kr.), déli 
vasút 233.6O (= 136 frt 95 kr.) Átszámítási árfolyam 
100 márka vista = 58 frt 70 kr. Szilárd.

Frankfurt, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Játékpapirokban, de különösen magyar 4^0-os 
aranyjáradékokban fedezések folytán nevezetes ár­
javulás állt be, ez utóbbi 81-ig emelkedett. Osztr. hitel- 
részvény 267.87, osztr. állam vaspálya 270, Károly-Lajos 
vasút 267.50, váltó Becsre 170.20, Londonra 20.44*, Pa­
risra 81.30, egyiptomi 58.37.

Frankfurt iun. 23. (Utótőzsde.) Hitelrészvény 267.— 
(= 314 frt 12 kr.), osztr. államv. részv. 269.— (= 316 
frt 60 kr.), déli vasút 116.—(= 136.40). Átszámítási árfo­
lyam ÍOO márka vista = 58 frt 70 kr. Szilárd

Frankfurt, jun. 23. (Esti zárlat.) Papirjár.------
Osztr. aranyjár. 80. f. Osztr. hitelrészv. 266.50. Osztr 
államv.-részv. 270.12. Déli vasút részv. 117.—. Magyar 
galiez. vasút —. Váltóár Bécsre —. 5*/o osztr. pa­
pirjár. —. Magyar leszám. és váltóbank —. Ezüst 
jarad. —.—. 6% magy. aranyjáradék—.—. Osztr.-magy. 
bankrészv. —.—. Galieziai 267.75. Erzsébet nyug. vasút 
—. . Tisza v. vas. elsöbbs. kötv. —.— Magyar napir- 
járad. —4*tv földh. zálogl. —.— Lanyhább.

Páris. jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv' 
irata.) A tőzsda hangulata észrevehetően kedvezőbb. Igaz, 
hogy a forgalom kezdetén egyiptomiak túlnyomó részben 
kínáltaitok, de csakhamar minden téren erőteljes javulás 
állt he, midőn Londonból jelentették, hogy ott az egyip 
tömi ügyet nyugodtabban tekintik és a kontremine fedezése 
két eszközöl. Végre is az egyiptomiak 10 frkkal emelkedtek, 
ottomán bank 8 frkkal, osztr. tartományi bank és Szuez 
részvény egyenként 10 frkkal, osztr. államvaspálya és 
osztr. déli vasút 5 frkkal javultak. Járadékok készpénzen 
vásároltattak, azonban kevés üzlet köttetett 

3 óra 40 perczkor zárulnak: 5% -os évi jára 
dék 114.62, 3“/u -os járadék 81.40, törleszthető járadék 
82.40, Szuez-részvények 2365.—, egyiptomi 291 
osztrák államvaspálya 670, osztr. déli vasút 290, osztrák 
tartományi bank 480, magyar országos bank 430 
osztrák alpesi bányatárs. 121, ottomán bank 771 rió 
tinto 607.

London, jun. 23. (Megnyitás.) Cousol 99*‘/m, lom 
hard —.—, osztrák aranyjáradék —.—.

Newyork, jun. 22. (Kábelsürgöny.) Váltó Berlinre 
400 márka után (60 napi látra) 95*. — Váltó Londonra 
4'86. Ötszázalékos tőkésített kölcsön 101*. Ene-vasut 
35*. — Váltó Párisra 5.16*. — Négy százalékos tőkésített 
kölcsön 120|.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.

különbözet
Junius hó 23. - Ár- Budapesti utolsózárlat-

heiz képest
PÁRIS. osztrák ért

Búza folyó hóra —   —. 32.— 15.26 + 0.59
— júliusra -. . — 29.25 13.95 + 0.12
— julius—augusztusra 2S.S0 13.74 + 0.02
— utolsó 4 hóra... . - 27.6U 13.17

Liszt 9 márkás folyó hóra — 62.50 18.75
— júliusra ... 62.60 18.78 + 0.23
— julius—augusztusra  62.40 18.72 -j- 0 0.-Í
— utolsó 4 hóra 59.10 17.78

Olaj folyó hóra ... ... —. 72.50 34.58 + 0.12
— júliusra............. —_ 73.- 34.82 + 0.12
— julius—augusztusra — 73.25 35.07 -- .--
— utolsó 4 hóra _ 30.25 -- .--

Szesz folyó hóra ... ... ... 58.50 80.39 — 0.13
— júliusra ... --- __ 58.25 30.27 — .--
— julius—augusztusra ... 58.— 30.14 — 0.13
— utolsó 4 hóra . _ ._ 54.50 28.82

Szállítási dij: Budapestről _ 8.27 3.93
— « Bécsből ... 7.87 3.74

BERLIN.
Bnza júniusra ... ... ... 208.— 12.21 + 0.03

— szept.—októberre  201.50 11.83 -- .---
Rozs helyben . ... ... ... 150 — 8.81

— júniusra ... 149.50 8.78 + 0.03
— junius—júliusra ... __ 149.— 8.75 + 0.03
— szept.—októberre  145.50 S.54 — 0.04

Zab junius—júliusra ___ 135.50 7.95 --
— szept.—októberre ... 133.50 7.84 -- .--

Olaj helyben.. ... ... 59.- 34.63 -- .--
— júniusra . .. — 58.50 34.34 --.---
— szept.—októberre _ ... 56.90 33.40 — 0.06

Szesz helyben ... .... ___ 46.20 27.12 + 0.24
-- junius—júliusra... ... 46.50 27.30 + 0.12
— aug.—szeptemberre-.. 47.20 27.71 — .--
— szept.—októberre _ --.--

Szállítási dij: Budapestről 3.93 2.30
— « Bécsből. . . 3.24 1.90

STETTIN.
Bnza júniusra. . . ... . . 211.— 12.39

— junius-juliusra... __ 210.50 12.86 --.---
— szept.—októberre _ ... 202.— 11.86 + 0.12

Rozs júniusra__ __ __ 150 — 8.81 + 0.12
— junius—júliusra __ 148.50 8.72 *4” 0.15
— szept.—októberre ... 145.50 8.54 — 0.15

Olaj júniusra . ... ... 60.— 35.22 --
— szept.—októberre  56.20 32.99 — 0.18

Szesz helyben . ... ... ... 44.90 26.36
— junius—júliusra . ... 45.10 26.47 + 0.05
— aug.—szeptemberre __ 46.20 27.12 + 0.06
— szept.—októberre 46.60 27.85

Repcze szept.—októberre . 261.— 15.32 — 0.18
Szállítási dij: Budapestről 4.81 2.50

— « Bécsből 3.62 2.10
KÖLN:

Bnza júliusra _ _ 21.50 12.62 + 0.12
— novemberre ___ ___ 20.40 11.97

Rozs júliusra _ . .. 14.80 8.69 + 0.06
— novemberre _ 14.80 8.69 -4- 0.12

Olaj júliusra _ 32.— 37.57 + 0.59
— októberre... _ 29.70 34.87 — 0.12

Szállítási díj: Budapestről_ 5.95 3.45

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Budapesti húsárak.

Ökörhus 100 kilogramm — 
Tehénhus » »
Borjúhús » »
Bivalyhus » »
Nyers szalonna 100 kilogr___
Sertészsír » » ...

Budapest,
Marhavásár.

jun. 22. A ma tartott

JV6J **'• vv. HÚSZ
58.80. Emelkedő.
zóDn+n r- 23'f-\^L^,yar értékek hivatalos 
zár tata.) Magyar foldtehermentesitési kötvények 97 50 
t-Aiy’1 . Mdtehermentesitési kötvények 98.—. Magvar íoldh. záloglevél 101.25. F.rdÁlvi vi,i 1 ra _ Magyar. .. ---- «jiucivi vasút 164.—. Alaevar

,.va3ul ®6-—• Magyar nyereménykölcsön 117.75.
ffft SnCZ T?aVá -uag- kötvéP>ek ,96-75- Magyar aranyjáradék 
119.80. liszayolgyi sorsjegyek 109.25. Magvar 4«o-nq aranyjáradék 87.27 Magyar vasúti kölcsön f.34.—. Ma- 
gyur, i hitelbank 303.—. Alföldi vasút 171.50. Magvar 
északkeleti vasút 163 25. Keleti vasúti elsőbbség 90 25 
Teásul 248.oO Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
Íz,2-§9'„Kassa-oderbergi vasút 147.25. Magyar papírjára-

Az árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, medióra vagy 
ultim óra értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagv medióra 
illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok ivval, a mcdiára'üf-mel, az 
ultimóra í7-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a fenti átszámítá­
sokhoz m ég a transakezió-kültségek, továbbá a medió- és ultiraó-árfolyamok- 
hoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolgngáczió-tételek is számí­
tásba veendők. A *f-gal jelölt értékek a budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek.

Junius 23.

dék 85.60. 
Bécs, 
ita.) 

Osztrák
, , . - jun-.p-(Osztrák értékek hivatalos zár-
/ai« ; Osztrák hitelreszveny 311.75. Lombard 135.50 
Osztrák aranyjáradék 94. / 5. Váltó Londonra 120.20." 
Galieziai vasút 311.50. 1864-es sorsjegy 170 75 1860-as 
sorsjegy i 29.80. Osztrák ezüst-járadék 77.--. Török sors­
jegy 2u.u0. Angol-osztrák bank 122.50. Állam vasút 315.50. 
Napoleondor 9.56. Osztrák papirjáradék 76 40 Hitel" 
sorsjegy 17o.o0. Váltó német bankhelyekre 58.75 Cs
klBéL»ny- U-6t"<i0Mtr'"Slagyar bank 824--- Kedvező.

Bécs, jun. 23. (Az »Egyetértés» tudósítójának távirata.)
lozsdei zárlat után jegyez osztrák hitelrészvény 311.50 
után 314, osztrák államvasut 316, Károly-Lajos vasút 
312, májusi járadék 76.52*, magyar 4^-os arany- 
járadék 87.40. Végül marad : Osztrák hitelrészvény 
315 után 313.25.

Praemlnmtizlet a bécsi értéktőzsdén :
Béos, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

bitelrészvény holnapra 6*-7 frt, nyolez napra 
lb-17 frt, egy hóra 28—29 frt, bárom hóra 44—45 
frt; osztrák államvasut egy hóra 22-24 frt, májusi jára- 
dók egy hóra ÍJ—2 százalék; magyar 4%-os arany- 
járadék egy hóra 2J—3 százalék.

Magánkamatláb; első helyi váltóra 3|—3f százalék, 
távolabbi látra 4—4* százalék.

Pénz kevésbé bőven.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.)

iS,Qagyon Tolt az irány és javult
külföldi árfolyamok következtében és meglehetősen élénk 
forgalom mellett az árfolyamok, melyek elemién a Uvv

PÁRIS.
*3°/o-os évjáradék „ ... __
•Törlesztési évjáradék 
Lombard ... ...
Magyar aranyjáradék 6%— 
Magyar vasúti kölcsön..
Bécsi Unió bank
*5“,o-Os évjáradék... ... __
Osztrák államvasut..
•Osztrák földhitel...................
Osztrák aranyjáradék __
Magyar jelzálogbank 
Magyar 4°,'o aranyjáradék. 
Átszámítási árfolyam 

BERLIN.
Osztrák papirjáradék.............
Osztrák ezüstjáradék.
Magyar 4°/o aranyjáradék 
Magyar államkötvény
Osztrák hitelrészveny__
Osztrák államvasut.
Galieziai vasút ... ... 
•Romániai, ... ...
Orosz papírpénz... ... 
Osztrák 5»/o papirjáradék 
Magyar 6% aranj-j áradét 
Magyar papirjáradék _
Keleti vasút elsőbbségi kötv. 
Magyar hitelrészvény.
Déli vasút ... ... 
Kassa-oderbergi vasút
Váltó Bécsre .  ................ _
•Keleti kölcsön II. kibocsátás 
Átszámítási árfolyam 

FRANKFURT. ' 
Papirjáradék. ... ... 
Osztrák aranyjáradék ... 
Osztrák hitelrészvény...
Osztrák államvasut...  " ;
Déli vasút...................... .......
Magyar-galicziai vasút
Váltó Bécsre. ... __
Osztrák 50/0 papirjáradék.. j
Osztrák ezüstjáradék ... . j
Magyar aranyjáradék 6°/o _. I
Osztrák-magyar bank   j
Galieziai vasút__ j
Erzsébet nyugoti vasút _ " 1
Tiszai vasúti elsőbbségek „J

Ár­
folyam

81.40
82.40 

288 —

114.65
672.—

100.-

64.80
65.10 
74.20

533."- 
540.— 
133.50
60.10

205.75

101.75 
72.90

232.50 
62.20

169.10
56.20

100.-
64.80
80.75

264.25
268.—
115.50
134.87 
170.15

65.31
101.56
69?.—
264.75
179.87
73Í43
80.63

100.—

Budapesti
egyenleg

135.71

315.54

47.70

76.37
76.78
87.41

312.57
316.62
312.88

120.78

119^93
85.64

136.38
146.63
68.78

68.70

76.37
94.93

310.89
315.41
135.83
159.09
58.73

77*02 
119 68 
822.96 
311.34 
210.69

86.27 
94 83 
68.70

Különbözet 
utolsó zárlat­

hoz képest 
osztrák ért.

-t- 1.43

+ 3.33

— 0.11 
— 0.10 
+ 0.01

4- 6>5 
+ 3.52 
+ 3.52

+ 0Í33

+ 0.05 
+ 0.11

2.06
1.65
0.06

ncd-
tájé-

Á vetések állásáról.
* Aratási kilátások. Az aratási kilátásokról 

vés időjárás óta annyiféle liir kering, hogv hely 
kozást az idei aratás valószínű alakulásáról csak" nehezen 
lehet nyerni. Itthon túlnyomók a pesszimisztikus néze­
tek, a mennyiben a mezei karokról legutóbb terjesztett 
hirek az előbb táplált kedvező reményt igen csökkentet­
ték. Most azonban Ausztria-Magyarorszúg vetéseinek 
állásáról oly jelentés tétetett közzé, melytől a tárgyi­
lagosságot elvitatni nem lehet. E szerint azok a hírek, 
melyek a hideg időjárás által okozott károkról szól­
nak, részben alaptalanok, részben túlzottak. Magyaror­
szágnak a gabonatermelés által kiváló megyéinek leg­
többjéből azt jelentik, hogy a búza magképzése kifogásta­
lan több helyütt meg épen kitűnő. Ugyanezt lehet az ár­
páról is mondani, mely azonban egészben véve mínusz 
alatti termést ígér. A rozs Magyarországban és Morvaor­
szágban úgy minőség, mint mennyiség tekintetében egyelőre 
még a múlt évnek a szakában mutatkozott kilátásoknak nem 
felel meg.Tengerinek,répának és burgonyának Ausztria-Ma- 
gyarországban a hűvös időjárás inkább használt, mint ártott, 
a mennyiben igen bö termés ígérkezik. A komlónak, az 
állandóan nedves időjárás következményeként fellépő'ro­
varok határozottan sokat ártottak, mihez még a növés 
megakadása is járul. Len egyes helyeken egy méternél is 
magasabb: ilyen magasnak még egyszer sem találtatott. 
A mélyebben fekvő szőlők sokat szenvedtek, u ma­
gasabban fekvőkről azt lehet mondani, hogy a vi­
rágzás kitűnő ; a fürtök egyes helyeken meglepő szám­
mal mutatkoznak. A repcze Magyarországban közép­
termést igér, Cseh-, Morva- és Gácsországban a repcze 
állása középszerű. A szénatermés nem felelt me" 
a reményeknek. A rozsda általában csak kevés kárt 
okozott. A jelentés azzal végződik, hogy sok mezei gyü­
mölcs késve fog megérni. Különös érték ama országok 
jelentéseire fektetendő, melyek gabona-kivitelükkel” a 
világpiaczon fontos szerepet játszanak. Ilyen a többi közt 
Beszarábia, a honnan azt írják, hogy a búza közép ter­
mést, rozs jó közép termést, árpa és zab jó, tengeri rósz 
termést Ígér.Az egész Északi-Beszarábiában közép ter­
mést lehet várni. Francziaországból jelentik hozama 
remény, melynél fogva azt hitték, hogy Francziaország 
ez idén nem lesz kénytelen gabonát bevinni, e hét eleién 
meglehetősen lelohadt. Ennek okául azt mondják hogy 
Nyugat- és Közép-Francziaország gabonaföldjeiben a tar­
tós nagy eső tett volna sok kárt, mig ellenben délkele­
ten nagy szárazság uralkodik. Mielőbb bekövetkezendő ked­
vező időjárás a gazdák aggodalmait némikép eloszlathatná. 
Észak-Amerikában e hó közepén a gyapotnövénv 11 «0 • 
kai a múlt évi átlag alatt áll. A búzatermést hiteles adatok 
alapján acrekmt 13 bushelre becsülik, a mi oly ered 
mény volna, melyet csak az 1880-diki, s ez sem sokkal 
múlná fölül. Tengerinek a hideg időjárás ártott ugyan 
mindamellett jó termést igér. Zab jobban áll és jó ered- 
mén)t igér. Árpa a legjobb reményekre jogosít.

Budapest, junius 22.
— — 52—56 frt — kr.

— 50—53 9 — »
— — 52—64 » — »

— — 46—49 « — «
— —. 74—70 » — 11 
. — 76—80 8 — 8

heti marhavásárra
felhajtatott összesen 1397 db nagy és 625 drb aprómarh... 
Ebből eladatott u. m.: 24 bika' drbja 83 írttól 135 frtig 
768 ökör, párja 160 frttól 427 frtig, 490 vágótehén, pária 
115 írttól 283 frtig, 95 fejőstehén, drbja *74 frttól 186 
frtig, 120 bival, párja 196 frttól 239 frtig. 585 borjú, da­
rabja 8 frttól 2o frtig, 40 bárány, párja 4.50 frttól *6 frtig, 
birka, párja 9 frttól 24 írtig.

elyeken a
mondva vörösödni s lehel, hogy «.*. luzsuat Kapott, 
de mindez nem irányadó, mert a buzavetések általába»’ 
véve igen szépen állanak és hogy a búza már tökéletesei 
ki van fejlődve. Zab szintén igen szépen áll, de ez' ii 
szintén sokat szenvedett a hideg időjárás által, mert épei 
virágzáskor érte, azonban a tegnapi és mai meleg nané'1 
igen nagy hasznára volt, és azt hiszem, hogv ily g.L 
napok mindent helyrehoznak. Árpa már tökéletesen ti 
van fejlődve s a jövő hét kezdetével már levágják; e máz 
szép eredményt mulat és azt hiszem, hogy már’a jövő 
bét végén tudósítást adhatok a felületes eredményről 
Repcze vidékünkön kevés termett, de a mi termett néni 
rosszul fizetett; a legtöbb kárt a rendkívüli tél, m’elv éz 
idén volt, okozta; különben az eredmény kielégítő volt 
Kukoricza szépen fejlődik és már majdnem fél öliivi ma­
gasságú, egyéb takarmányok szinten szépen haladnák 

Verpelét, jun. 21. Több egy hetinél, hogy hűvös idő­
járásunk van. Esőnk már régen volt, s a nagyon szomja« 
vetésekre már elkelne; különösen a dohányültetés marad 
nagyon hátra a szárazság miatt. Többi vetéseink 
iránt igen szépek. — A" búzában itt-ott rozsdát 171« 
ugyan észlelni; de csak kivételesen. — Takarmány doh 
gában rosszul állunk és általános a panasz, hogv * kevés 
szénát szolgáltak réteink. Kukoricza, krumpli és bab 
meglehetősen áll, de szintén esőt vár. A szólók igen szé­
pen fejlődnek. — Ma szép meleg napunk van. Esőre, saj­
nos, még kevés kilátás van. ’ J

P.-Fegyvernck, jun. 21. Ma éjjel 5—6 órán át tar‘6 
nagy esőnk volt, mely a kapásnövénynek nagy hasz­
nára volt, de most már szép napos idő kívánta tik," )10.,v 
mennél előbb bevégezhetnénk a repcze-cséplést, s Lo-v 
jövő héten az aratási megkezdhessük; mindeddig kitűnő 
termésnek nézünk elé. A takarmány eltakarittatott di­
nem elegendően felelt meg reményeinknek.

Tolna. jun. 21. (Strasser Salamon.) A lefolyt két hét­
ben az időjárás miatt nem panaszkodhatunk, habár va­
lamivel többet is esett az eső, mint kívánatos lett volna 
de azért nemcsak hogy nem ártott, hanem inkább min­
denre jól hatott. Az által, hogy nem volt oly tikkasztó 
meleg, a gabonanemüek jobban és tökéletesebben fejlőd­
hettek, a kapás növények pedig — főleg a kukoricza és 
a dohány nagyon is kivántáü az ily időjárást. Egyáltalá­
ban minden a lehető legjobban áli és igen jó aratásra 
van kilátásunk. .«X rozsot homokos földeken "már le j3 
vágták, próbacséplések még nem történtek. A repcze már 
mindenütt össze van hordva és javában folvik a csépié= 
holdankint 3—4 m. mázsát fizet, az eredmény sokkai 
jobb, mint eddig hittünk, minőségre nézve pedig egyál­
talában kitűnő.

Ráczkeve (Pest-Pills-Solt-Kis-Knnmegye), jun. 21. A 
búza kitűnő, a rozs jó, a zab jó középtermésre nvmt 
kilátást; az árpa átaldban nagyon ritka maradt; a "ka­
pásnövények és hüvelyes vélemények igen jól állanak; 
a rétek igen kevés szénatermést adnak; szellőtől kevés 
termés várható.

Ungrvár (Ungmegye), jun. 21. ügy az őszi, mint a 
tavaszi vetések állása kielégítő s jó aratásra nyújt kilá­
tást; a tengeri s egyéb kapás növények, a tartós száraz­
ságot nagyon megsínylették ugyan, de az utóbbi esőzések 
következtében szépen javultak s lej lödnek ; a lóherések 
és luezernások dús-, a rétek azonban kevés termést ad­
nak ; a szöllő Ungvúrott bö termést, Szerednve vidékén 
azonban igen silányat igér; általában nincs kilátás.

Herczeg-Szöllös (Saranyamegye), junius 21. Úgy az 
őszi, mint a tavaszi vetések állása (italában kielégítő, 
ámbár a rozsokban helyenkint üres kalászok található«’ 
a búzák pedig sok helyen az esők következtében megdől­
tek ; a kapás-növények igen jól állanak; rétek kevés 
széna-termést adnak, a mesterséges kaszálók igen jók: 
szöllö bő termést igér.

Karánsebes, i.krassó-Szörénymegye! jun. 20. Úgy az 
őszi, mint a tavaszi vetések a múlt havi kedvezőtlen Ili­
dé" időjárást nagyon megsínylették, kellőleg nem bokro- 
sodhatván, ritkák maradtak, csak középtermést ígérnek; 
a burgonya bő termésre nyújt reményt, a tengeri azon­
ban nagyon visszamaradt fejlődésében; szénából a tava­
lyihoz hasonló hő termés várható, úgy a mesterséges 
takarmányfélék js jók; gyümölcs szépen mutatkozik.

Csik-Szt.-Márton. (Csik megve) jun. 21. A búza é« 
a rozs vetések szépen megjavullak; az árpa és a zab bő 
termést igér, a réteken a fii szépen nő s jó szénater­
mésre nyújt reményt, az erdei kaszálók azonban igen si­
lányak ; az e hó 6-kán volt dér a kerti vetemé- 
nyékben sok kcívt okozott, cl teng évit Tnegscí vg ? • 
tóttá ugyan, de ez a fagykárt szépen kinőtte.

Apácza (Békésmegyei, jun. 21. Búza és rozs vetések 
áltaívman szépek s jó termésre nyújtanak kilátást; a ta­
vaszok szintén jó termést igéinek; az utóbbi fölötte sok 
eső s az ismételve előfordult ködök, félős, hogy az őszi 
vetésekben karokat fognak okozni, főleg a buzu 
a 1 ozsdátol félthető ,* kapás növények.(löleg a tengeri 
és dohány igen szépen fejlődnek; a repcze már learat- 
tatott s elé" jó termést, adott.

Veszprém (Veszprémmegve), jun. 21. Buzavetések ál­
talában jók, de sok helyen üszög s néhol kevés 
rozsda is mutatkozik, a rozs határozottan rósz, 
nemcsak ritka, hanem épen virágzásban sok hideg 
szel es köd érvén, a kalászok jóformán üresen maiam 
tak; árpe, zab gyenge, közép termésre nvujtanak ki­
utast ; repcze hozama: jó. közép; réti széna, lóher és 
turnéi na kei es 1 e-z ; a kapus növények és hüvelyes vé­
lemények lassan fejlődnek; legelő most kezd javulni.

Bonyha, (kis-Kükülló meine) junius 21. Az őszi ve­
tések jelenlegi állása kielégítő'termésre nyújt reményt a 
tavasziak az utóbbi kedvező időjárás következtében any- 
nyira megjavultak, liogv most mór elég jó termést ígér* 
nek- a tengeri szép, első kapálása bevégeztetett; i zápor 
esők következtében a folyók és patakok kiáradván a ré­
teket az árvíz elöntötte s eliszapolta; a fagy é^ az’ i=n é- 
telve elóioruul! jégesők a szellőkben sok kárt okoztuk,

Szeroia mezogazdasagi viszonyai. iLesujnbb 
szerb hivatalos tudósítás.) A lozniczai kerületben a c. 
bonanemuek a több, kerti növényekkel a hideg miatt 
rosszul fejlődtek, mivel a 1U nap előtti hó a völgyekben 
nemelv helyeken -4 uráig, a liegyeken pedig 4t> óráig is 
megmaradt. Vetésekben eddig kár nem vihető ésír.. 
S '*s kesuj lengén elég van elvetve, s ámbár egves 
he j eken a szár fekete es a hajtása hervadt, de remél­
hető, hogy a szarak újból hajtanak. A kikelt teneeri ott hol kevesb hu volt, jól áll. A lakosság ILt fkukon-’ 
czanak, de az eső miatt hátráltatik. Gyümölcs a dió ki-
cíak éV7ar;nqéSl---Va“"K Sok D a hótó1 kitöretett.| Szóló 

Zar)iia községben, Racevó környékén van és
, ha-Itasfal blr . ugyan, de a" levelek hótól

me" nem w ?lg melegebb nem lesz. kár
Tá határozható A cser- és bükkfa erdőkben

í ok°zoU-. Makk elegendő van. Időjárás esős, 
ak. 4 ■ Sfbaczi kerületben az elmúlt ló nap alatt 

időjárás hideg, esős volt, de általában csöndé« termé­
keny. A told átázott, de ha tovább esik. kárt tesz- fon- 
geri sok esőtől sárga. A Drina megnőtt, de a Száva kis 
vízállása folytán apadt; kár nem volt. A jadodinai ke 
ruletben a gabnanemüek, szőlők és tengerik tol fejlőd­
nek, szilva némely helyen sok van. Eső kielégítő • állat-
aftafában 'elő™ kcrületbe" miden vetés
aitaiaoan előre haladott, kivéve némelv liehen hol amull hóban jég esett. E hó U-T fesik ra 
vefosef lót V^k,riL- , A Psacsaki kerületben a 
állanak- elé§ lesz- Szőlők jól
megáztat ía LTrT szépen no, mert az eső
a^’fefoíyt V'uÄtt "ÄÄ 

leg javuld Szőlőd kÖZÖtt' YfékJók1!^f^észrevehe-tt

ment. Uohanv szép. A zajcsári kerületi]

+

+

0.06
0.88
3.23
2.05
1.16

-f 0.02

+ 0^21
— 0.40
- 1.16 
+ 2.21 + 0.02
+ 0Í59

— Az «Egyetértés» tudósítóitól. —

Korpona (Hontmegye), junius 21. Ucv n ő*,; „ • « a tavaszi vetések, ez utóbbi esős időjárál következtéiéi 
szépek, s jó termésre nyújtanak reményt - a kindqéto i 
nyék szépen fejlődnek; a rétek gyenge széíétf /é* 
jognak adni; a szőllőkben a fagy sok fárt 
lyenkint az egész termést tönkretette ^de a Imi ’ he" 
nem érte, ott jó szüretre van kilátás, gyümölcs 
átalában igen kevés lesz. ej iuies

Htmesháza, (Baranya-megye) jun °2 íw „ .. .
mint a tavaszi vetések állása kielégítő =~Ía az USZ1» kilátást, de sajnos csak Óh, hói I"fé® SJ'WH 
amult hóai-toki jégeső azonban igen sok ra-E-z!2,*10“’ 
rát e vidéken elverte, - 7----------  ^ 014

a fagy 
azonban

rát e vidéken elverte," a legnagyobb ^ batá"Trefort-pusztán okozott, fiol nem csákón - a 
szes termést megsemmisítette de avrD 
iszonyú vihar még épületeket Jarót/cey VfJWLeie/Cet IS rnmhn7+ 7D. ember-élet is esett áldozatul; e jégért #k/w’/SÓ.# 
lakosai a legnagyobb nyomornak néznek kcJZSÍSek

Ä$riuÄiu.s8$
Äk egeszicgesek. A csuprjai kerületben e hó 14-tőÍ
ártott a’vetéseknél^ Imi m'V az e.lég Hide^, de nem 
ant's várlmtó t’i la^a^tak az esős időben es gazdag 
bácsi leiek -rihJa armany -Javul!’ eléS lesz. Kolum 
letben egW, U mf’io “v™ artottak- Az uricai kerü- 
-itnito, • 14"to1 19"‘p havas eső esett és hó a mr-as-ladtT-^an'd"" Xetemél‘^k elfagytak és nemta- 

mölcs á kerületben er-LKgi Uíeg nc.m határozható. Gvii- 
keriiletben a h2" -.iely^n clf?P-vott- A válj evői 
radt • e hó 14 An if es°k miatt minden vetés hátrama- han hol az állt.nt - J0lÍl ,külö?ösen 3 koluhacsi járás- 
ritva E^ő esik q ? iSzén^ kaptam, a föld hóval lévén bo- 
nvek w?/.ii * s a leves° lehűlt és e végből a veteme- 
vetnek A W armV-annak a feJ,ödésben; sok helven újra 
ben eddto tonef l J™ ¥ es6- ‘?e” előnyös. Gvümölcs- 
nvek nőnek s szénen Af i ke.rületben a' vetemé-

nap alattd esős0 'és1-!^ ^ariÁd kerületben a lefeiyt U 
vetésplfvo í ^uvós volt, az idő a oviim ölesre és
jól ál’anak la|zn°j í Jakarmány gyorsan nvj és a szőlők
az idő hüvös voÍ L esett sok nheaivlef°lyt U T. a,Wt
hó esett és snV „..„„„/ui /ii helyen a magaslatokon ben I kár a hó SÄ» állat tönkre ment. I vetések- 
gotini kerületben l ,Te" nem állapítható. A ne-
tanak a tenírh némliabtnfk ,és szölök reményt nyuj- 
jó, eső elég lévén ?'} beb'eken most vetik. Takarmány 
j . eső eieg lévén. AŰateg4szség jó. A kragujevaei
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kerületben mindenütt csöndes eső volt és jótékonyan
ha o-t ; a ho mi helyenkint volt — semmi kárt nem 
okozott. Szolok szenek, gyümölcs lesz, azonban dió sehol 
nincs, A fcrusevaczv kerületben az eső következtében 

a! atásr3 nyújtanak kilátást. Takarmány, to­
vábbá szolók es gy ümölcsök — miket a dér tönkre n 
tet? r~ 1°*- A tengeri kapálása kezdetét vette. A proku; 
jel kemletben a vetések mindenütt jót haladnak, mert 
elegendő eső volt, csak a dér ártott a babnak. A knja- 
szeyaczi kerületben az idő esős és a vetéseknek ked- 
vcf0’. csa a.r*05 hideg ártott a véleményeknek. Gabo­
nák és szolok jo termest ígérnek, a tengeri szintén. Gvü- 
n?/l'cs . evas ,*eíZ- pozarevaczi kerületben a vetések 
áJá-a jo, kukoncza es szőlő türhetőn halad előre cnh- 
nanemuek — miket a jég megkímélt - jól állanak, de 
az aratoi minősege még kétséges. Takarmány szép; gvü- 

Az omolskaeri járás hegyeit hó fedi'mölcs kevés lesz.

NAPIREND: Junius 24-én.
Najtár; Szombat. Rom. kátb.: Sz.-Ivan. Jézus elöhirdetöje. 

Prot. . Iván, János. —- « ■>» - . *

P-, 
o. 58

„ , Görög-orosz: (június 1-2.) Onofrit.V Pa
fér. — Zsidó: (tham. 7.) SaLbat Selahl. — Nan tél 4 ó 7 
nyug. 7 ó. 57 p. — Hold kél 1 0. t p. d. ‘ " '
p. este.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter fogad délben 1-2 
óra Költ.

Horvát miniszter fogad d. e. 10-töl d. u. 2 óráig
A budai dalárda egyleti esélye 8i orator a vízivárosi 

ciánhoz* czimzett helyise gben.
Hépárncsarnok a sugárúti műcsarnokban d. e 9-töl A „
. Beleüli díj 10 kr.
Üreglest esze: i kiállítás Kraízmann Ede 

füvésztert mellett) egész nap látható dij nélkül.
Akadémiai könyvtár d. u. 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár d. u. 3—7-ig.
Múzeumi könyvtár d. e. 9-től d." 11. 1-ig.
Múzeumban: képtár d. e. 9-töl d. u. 1-ig!
Margitszigetre hajó indul fél óránkinf. A 

és czigany-zene.
Császár fürdőbe hajó indul óránkint
Szamojéd karaván az állatkertben látható egész

• Fá-

5-ig.
műtermében (a

szigeten katona-

nap.

Kivonat a hiv. lap jun. 2 3-ki számából.
Árverések a fővárosban. Brunner Béla 520 írtra 

becs. ingóságát Julius 3 (molnár-uteza 13). Vasvárv Sa- 
IamoD /b98 frtra becs. ingóságai június 20 (Rudoli-rak- 
part 8).

Árverések a vidéken. Kovács István 447 frtra becs. 
ingatl. aug. 25 Egrespatak (Zilahi. Stepunek Márton 9929 
Trro, - r s- 1 jóságai junius 30 Temesvár. Gromon Dezső 
15,8Io frtra becs. ingóságai július 13 Vaiszka (Hódság). 
Hirsch Eduard lo68 frtra becs. ingatl. julius 21 Dömsöd 
(pestvidéki tvszék). Czóbel Imre ! 23,000 frtra becs in- 
gaU Oktober 2 Gyulaháza (Kis-Várda). Szotyori Miklós 

‘ frtra hecs. ingatl. szept. 16 Foka (Szász-Régen). 
Csúcs Miklós 369o frtra becs. ingatl. julius 26 V.-Hunvad 
■ Déva). Sztánucz Mitru 1000 frtra becs. ingatl. julius* 25 
Arad. Kaíga Adolf 4128 frtra becs. ingatl. augusztus 10 
ALiós (Lippai. keresztes József 2876 frtra becs, ineatl. 
október l kula. Frankó János 1000 írtra becs. ingatl 
aug. 30 Puczincz (Muraszombat). Volmuth Jánosai 
frtra becs. ingatl. aug. 22 Pápa.

Cacdkirdetmény. M. Philippsbor budaoesti lakos 
ellen, bej. aug. 22. Csődbiztos: Jókuthv Albert törvény- 
széki biro, tömeggondnok: dr. Polldk R'udoif ügyvéd.

Pályázatok. A m.-szigeti tvszéknél irnoki,""— a ne- 
zsideri kir. jbiróságnál 1-sö oszt. segéd telek könyvvezetői 
állomásokra.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Angol királynő szálloda.
Gr. Apponyi Gy. tan. Pozsony. 
Gr. Apponyi A. képv. Eberhardt. 
Rónay L- főispán C?ongrád. 
Ram pel A. igazg. Villány, 
rhonhaisw J. fel ügy. Utej. 
Békéssy M. számtartó Polgárdi. 
FitÜer J. ügyvéd Fehérvár. 
Krug J. erdőm. Szt-Miklós. 
Hecht L. keresk. Brünn. 
Howard C. kér. Birmingham. 
Winterberg B. kér. Reichenberg. 
Ables A. keresk. Páris.
Cllmann J. keresk. London.

Arany sas szálloda.
Hárossy N. mgzó Komárom. 
Szekér Gy. ur. tiszt. B.-Gyula. 
Dobos L. tanár Ráczkeve.
Pap Gy. ker.-nő és leánya Vésztő. 
Majthenyi G. nov. pap Novák.

Erzsébet szálloda.
Üizsey P. toidb. Jászberény. 
Molnár J. földb. Hatvan.

Váradv F. földb. Vukovár. 
Kövér Gy. kir. tanfel. M.-Sziget. 
Cziífra K. hivataln. Sopron. 
Geistberger J. mgzó Bonyhád. 
Bauer M keresk. Komárom. 
Donády G. keresk. Csongrád.

Fehér ló szálloda.
Fejes J. bírt. Szarvas. 
Scholetzky M. birt. Bánát. 
Mezey J. szállodát. B.-Gyarmat. 
Holb.er A. vendéglős Becs. 
Guftmanu J. vendégl. N.-Körös. 
Fürst L. mgzo Gyöngyös. 
Marsetzki M. hivat. Arad. 
Hohenegger G. hivat. Risanó. 
Kőszegi S. keresk. Monor. 
Füredi J. keresk. Gyöngyös. 
Adler A. keresk. Gödöllő.
Klein F. keresk. Gyöngyös. 
Flecker M. keresk. Bessenyő.

Fehér hattyú szálloda.
Vetve M. orv. N.-Ősz.
Maróthy L. hivataln. Losoncz. 
Lisznyay F. hivataln. Losoncz.

Nass J. keresk. Pozsony.
wSeercFV-eresk- Fehérvár. 
Weiss S. bírt Szinás 
Hager E. birt Ungvár.

Hungária szálloda.
Gr, Eszterházy M. birt. Cseklész. 
yujetics Z. birt Zombor.
Le ki se h Gy. birt Erdély. 
Lormczy F. igazg. Kőröshegy, 
rolonceau E. igazg. Bécs. 
Schuster G. hivataln. Bécs. 
Jellerschitz hivataln. Bécs. 
Fülop Gy. plébános Miszló. 
Lescannes A. mérn. Páris.
Bell X. mérn. Lincoln.
Beyers H. mgzó Amsterdam.
»V alter H. keresk. Igló. 
Schönberger F. keresk. Lieben. 
Stemberger keresk. Becskerek. 
Schmidheimer G. Frankfurt. 
Edelhoff R. keresk. Remscheid. 
Bei end M. keresk. Páris.
Bots S. keresk. Bécs.

Holzwarth-Frohner száll.
Genazini P. épít. vállalk. Bécs. 
Rack A. mérn. Bécs.
Hass S. keresk. Bécs. 
Weinberger A. gazd. Báj. 
Lichtstein D. keresk. T.-Lucz. 
Weinhändler J. keresk. Mád. 
Bechnitr A. keresk. Brassó. 
Pollák E. igazg. Szeged.
Tschibul A. felügyelő Dorog. 
Weiss F. keresk. T.-Ahad. 
Haymsan H. keresk. Bukarest. 
Haymsan A. keresk. Bukarest. 
Samuely L. keresk. Njiregyháza. 
Groenveld L. Bundernenland. 
Freud S. keresk. Olcsanicza.

István föhg, szálloda.
Skirmaut K. földb. Varsó. 
Skirmaut G. fóldb. Litthauen. 
Riesz E. hajókapitány Becs. 
Friedmann M. keresk. Baja. 
Liebwerth H. keresk. Tokaj. 
Liebwerth P. keresk. Bécs. 
Gregor J. vasker. Szt-Tamás. 
Sámuel P. gépész Szt-Tamás. 
Prodán M. birt. Szt-Tamás. 
Prcdanovics M. birt. Szt-Tamás. 
Prodanovics L. bírt. Szt-Tamás.

London szálloda.
Hermann L. gyáros Páris.
Heiner H. színész Becs. 
Kaczander M. orv. Bécs.
Engel A. keresk. Gyöngyös. 
Kuranda M. keresk. Bécs. 
Neményi J. gyáios Bécs.

Magyar király szálloda.
Mehmet pasa Konstantinápoly. 
Erössy L. bírt. Gömör.
Majlhényi T. birt. Szalokuz. 
Thunhardt J. mérn. Leoben. 
Fürst L. állatorv. Kanizsa. 
Rageladián A. titkár Berlin. 
Maurer J. gyáros Bécs.
Beer E. keresk. Bécs.
Horovitz S. keresk. Bécs.
Wachtel 51. keresk. V.-Ujhely. 
Bruckner M. kér. Szombathely. 
Erényi J. keresk. Debreczen. 
Ehrenfeld M. keresk. Léva.
Hoher A. kertész Polgárdi.

Nemzeti szálloda.
Dr. Haynald L. biborn. Kalocsa. 
Schön L. titkár Kalocsa.
Fischer K. birt. Tövis.
Zatureczky Gy. birt. Barótb. 
Winter B. birt. Megyasszó. 
Magyary J. birt. T.-Roff.
Mayer P. felügyelő Teschen.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JUNIUS 24.
Szirmay 0. képv. Erdöbénye. 
Poor E. gyógysz. Zombor. 
Herdán J. keresk. Bukarest. 
Zury S. keresk. Bukarest.
Levy H. keresk. Bukarest.
Ley J. keresk. Bukarest. 
Boschan A. keresk. Szegzárd. 
Weis M. keresk. Kolozsvár.

Orient szálloda,
Baltik F. pléb. L.-Szt-Miklós. 
Eremmel G. ügyv. Eperjes. 
Varana A. tanító Galgócz.
Kiss J. csendb. Borsod.
Haller A. földb. Bécs.
Kubek J. mgzó Bécs.
Hanke A. vendéglős Poroszló. 
Kernhoffer J. és neje N.-Kanizsa. 
Makra M. és neje Gyöngyös. 
Jeney Gy. gazdatiszt Boly. 
Lefkovits N. és neje Csemerje.

Páris szálloda.
Ötvös G. mgzó Temesvár. 
Spiegel H. orvos D.-Földvár. 
Kramer F. gyáros Jägerdorf. 
Horovitz J gyáros Jägerdorf. 
Frorescu G. keresk. Arad. 
Schlesinger N. keresk. Poroszló. 
Spitzer L. keresk. Gyöngyös. 
Hirsch R. keresk. Dées.

Pannónia szálloda.
Rr. SzepesyA. birt.-nö N.-Várad. 
Gr. Vay G. birt. Gyón.
Bajer J. birt. Eger.
Polgáry K. birt. Osgyán. 
Perlsberg E. pléb. Terebes.
Gaal J. gazda S.-Szt-György. 
Nagy F. gazda S.-Szt-György. 
Horváth V. r. k. áld. Szepeshely. 
Lohner A. utazó Bécs.
Répássy J. utazó Miskolcz. 
Gsheiter J. utazó T.-Szele.
Süteő F. ügyv. Rimaszombat. 
Korányi J. ügyv. Szaímár. 
Somogyi F. ügyv. Szolnok. 
Friedwalszky K. v. alk. Szolnok. 
Vass L. pénzt. Eger.
Hauer B. jószág bérlő Bojár. 
Acsády B. kasznár Topolya. 
Hecksch és Stein faker. Losoncz.

Tigris szálloda.
Rosenauer L. mgzó B.-Bánya. 
Gsillagh S. mgzó A--Kubin. 
Kirinyi L. bányafönök Brád. 
Pollák V. vállalk. Laczháza. 
Fischer keresk. Győr.

Vadászkürt szálloda.
Latinovics A. fdb. Duka. 
Janicsáry Sz. fdb. D.-Pentele. 
Perczel L. fdb. Bonyhád.
Encsey Gy. fdb. Győr.
Eidőssy Gy. fdb. Éalocsa.
Gajáry Ö. fdb. Kalocsa. 
Posztoczky I. fdb. R.-Almás. 
Déván 0 fdb. B.-Bánya. 
Ilankony F. fdb. Újvidék.
Bene Gy. fdb. K.-Zombor.
Egry I. fdb. B -Bánya.
Hod F. fdb. Csóka.
Stefane?ii M. fdb. Románia.
Gaal I. fdb. Kaposvár.
Pesky I. fdb. Baja.
Sztankovics I. fdb. Baja.
Ernst L. igazg. Bécs.
Gottschever V. igazg. Újvidék. 
Dáni I. igazg. Kompolt 
Gluzek Gy. igazg. M.-Hegyes. 
Förster B. igazgató Becs. 
Matolcsy I. jegyző Solt.
Vajda Ö. igazg. Elöszáüás.
Sörös I. plébános Kalocsa.
Rézey Gy. ügyvéd Lugos.
Otveist G. kdö Bécs.

NYILT-TÉR.
lygyaki
st talál I

rakornok és egy segéd, keresztény, azonnal alkalma- 
agyobn mezőgazdasági gépraktárban. Utóbbi­

nál megkivántatik, hogy ily minőségben már gépgyárban 
vagy vaskereskedésben alkalmazva volt. Ajánlatok «gép­
gyár* alatt e lap kiadó hivatalához küldendők. ties

Nagy Bntorvégeladás.
ÍVÓ.dór - utcza lö (Béla - uteza sarkán)

BERNSTEIN KÁROLY
hagyatékát képező butorraktár leszál­

lított áron végeladatik. 4017
(kérész tény), helybeli fii- 
szerJcereskedésbe kereste­
tik. Ajánlatok J. V. 1933 

jegy alatt HOMStlStein és Voglevhez Budapestre 
intizendők.

Egy gyakornok -

Elhaltak Budapesten 1882. junius 22.
Potzabányi Lajos 3 év. ács fia VI. k. Dávid-u. i. agylob.
Batching Simon 43 év. bérk. H. k. csapláros-u. 4. tudögümő. 
Huszka András 54 év. hivataln. X. k. részv. serfőzde tüdölógdag. 
ísovák Antal 16 év. lakatos inas VI. k. rózsa-u. 103. tüdőlob. 
Hírős József 5 év. napsz. fia VII. k. akáczfa-u. 19. görvély.
Klem Fáni 46 év. házaló neje VII. k. diófa-u. 14. tüdővész.
Zilzer Adóit 1 év. szabó fia VII. k. dob-u. 9. tüdövész.
Országh János 60 év. tisztviselő ATI. k. u. diófa-u. 25. tüdölob. 
íátaidl Ottó 5 év. festő fia VII. k. dob.-u. 10. rögtöni halál.
Hauer J. 3 év. vendégl. leánya IV. k. vámh.-körut 12. hökhurut. 
Mayer Kat. 34 év. divatárusnő IV. k. hajó-u. 16. tüdőlob.
Elekes József 3 év. czipész fia IX. k. soroksári-u. 62. sorvadás. 
Csendes Anna 5 év. munkás leánya IX. k. liliom-u. 13. himlő.
Gál Gábor 1 év. kocsivezető fia IX. k. Márton-a. 28. sorvadás.
\\ achmann János 63 év. órás Vili. k. József-u. 42. szívbaj. 
Balázsovics Mihály 27 év. czipész útról tüdövész.
Lhjin A. 45 év. napsz. neje IX. k. temetö-u. 3. tüdövész.
Balla^ Julia 56 év. takarítónő IV. k. magyar-u. 40. hash agymáz. 
Weinberger Antal 29 év. napsz. IX. k. mester-u. 28. hashagymáz. 
Bihar József 32 év. cserepes Vili. k. Dery-u. 2. szívbaj.
Patak János 51 év. favágó IX. k. Ranolder-u. 3. tüdövész.

Apostag, junius 22.
A versenytárs hiányát, a nagy közönség érdekének nél­

külözését minden alkalommal érezzük a Duna-gőzhajó- 
zási társaság ferde intézkedéseiben, igy tapasztalnom kel­
lett, hogy mig a paksi, úgynevezett (kofahajó menetre) az 
•Erzsébet», «Albert*, «Karl Ludvig» s más nagy zimo- 
nyi hajókat használ, addig mohácsi hajóul a minden ké­
nyelmet nélkülöző kicsiny és ronda «Drau» hajóját küldi.

így történt ez folyó hó 19-én is, a midőn a paksi me­
netre az «Erzsébet»-et, a mohácsira a «Drau»-t használta 
fel, hol boldog volt, ki leülni tudott, de a közönség 
legnagyobb része e patkány vesztében állni kényszerült. 
Jó volna, ha ezekről a közlekedési minisztérium tudo­
mást venne, s a társulatnak pedig tudomására hozná, 
hogy voltaképen nem is annyira a közönség van 6 érte, 
és zsebének megtömésére, hanem ö a közönségért.

_____________ __________ ________ Kőry, jegyző.
Tisztelt Reakció és Közvélemény l 
Tahnudzsidók és Talmi magyarok!

Ihcl az ország saktere. a ki a Sándor-utczai 
zsinagógában, véreteket veszi!

Ez az az Ignatieff, a ki a muszkazsidókat 
nem engedi magyar alattvalókká lenni, hanem, 
a magyarokból csinál muszka alattvalókat.

Ez a Tisza-eszlári Khagálmán !
Hunczwtkái a mamelukoeskák.
Az ellen csak egy Alliance van: az Istóké. A 

magyarok istene ívevében, sorrakozzatok Istók- 
zászlaja alá, ha nem akartok Istóczy zászlónye 
lére kerülni!

Bolond Istók.
A «Bolond Istók» a legnagyobb magyar élezlap, megje­

lenik minden szombaton, a legdíszesebb kiállításban, szá­
mos képpé , gazdag tartalommal.

Előfizetési feltételek: 
jól.—szept. évnegyedre 2frt, jól.—(te. félévre 4 frt.

Előfizetések legczélszerübben postautalványnyal a «Bo­
lond Istók» kiadóhivatalaidba küldendők. Budaneet. ke™, 
esi-ut 12. szám.

színházak és mulatságok.
JL nemzeti színház aug. 11-ig zárva. 
NÉPSZÍNHÁZ.

Budapest, junius 24-én:
HALMI FERENCZ ur, a nem­
zeti színház tagja, mint vendég.

Először:

A PÁLINKA.
Franczia színmű 5 felvonásban,
8 képben. Emilé Zola «L’assom- 
moir» czimü regénye után írták 
W. Busnach és 0. Gastineau.

Fordította Rákosi Jenő.
Személyek:

Kezdete 71 órakor. 
Holnap, junius 25-én:

UGYANEZ.

FŐVÁROSI SZÍNKÖR.
Budapest, junius 24-én. 

Erdélyi Marietta és Peterdi Ge­
orgina mint vendégek.

Másodszor:

PATINICZA.
Bohózatos nagy operett© 3 felv. 

Kezdete 7 órakor.

Lorilleuzné Csatái Zsófi
Bocbené Klámé
Nana, 6 éves Vasvári Ilonka
Nana, 16 éves Berkes Etel
Augustine Szőcs Kata
Cicmence Béni Irma
Pufoisné Vidomé
Catherine Vasváriné
Juliette Gyöngyösi Ilka
Louise Záramé
Marie Budai Adél
Egy munkás Kiss
Egy mnnkásnö Galanfai M.
Csapos legény Pintér
Pinczér Bónis

Coupeau Halmi Ferencz
Lantier Eöry
Jaj-a-csizmám Horváth
Goujet Tihanyi
Poisson Kovács I,
Rostélyos Bibi Kassai
Csábos Újvári
Lorillein Toldi
Barouge Dltrói
Madinier Sánta
Adolphe Izsó
Karcéi Hatvani
Zidore Németh Giza
ügesse Nagy Kati
Gervaise Rákosi Szidi
Virginie Nagy Ibolyka
Goujetné Pártényiné

VÍZÁLLÁS 1882. junius 23.

Névszerint
Méter

Változik Névszerint
Méter

Változik0 ó
fölött alatt fölött!alatt

Dana Tisza
Pozsony ... 2.19 — áradó M.-Sziget... 0.95 — áradó
Komárom__ 2.01 — apadó Beregszász. — — —
Budapest.__ — — — Sárospatak. 1.21 — apadó
Mohács __ -1 — áradó Szatmár 1.05 — apadó
Vukovár __ — — Tokaj _ ... 2.67 — apadó
Újvidék __ 3.53 — áradó Szolnok ... 3.62 — apadó
Pancsova ... 2.04 — áradó Szeged ... 4.19 — áradó
Orsóvá. ... 2.64 áradó Kőrös

Dráva B.-Gyula... 0.40 — —
Barcs— ... 1.16 — áradó TIT»-
Eszék —__ 1.85 — apadó Arad.. __ — — —

Ssáva Béga
Sziszek 2.00 — apadó Temesvár . 0.55 — apadó

Hézittkbéfí: Többnyiró keleties és délnyugati gyenge fczelek mel­
lett a meleg, valamint a légnyomás is keveset változtak. Az idó 
többnyire napos, felhős-borússal váltakozó. Eső számosabb helye­
ken volt, többnyire kisebb mennyiségben. Lngváron jégesővel. 
Beszterczén és Budapesten égi háborúval.

Kilátás cl jövő időre:
Hazánkban: Általában napos, felhős-borússal váltakozó idői vár­

hatni, helyenkint esővel itt-ott. égiháborúvaL

Vasut-közlekedési útmutató.
A vonat indul A vonatok

minőség#»
Indulási

IDŐJÁRÁS junius 23. reggel 7 órakor»
Az időjelző-intézet távirati jelentése

Állomások

Arad..   
Besztercze .. __
Beezterczebánya__
Budapest........... .
Csáktornya__ __
Debreczen__ __
Eger.............................
Eszék... __ __
Fiume ............. ....
Késmárk______
Keszthely __ __
Kolozsvár______
Magyar óvár.. __
Mármaros-Sziget
Nagy-Enyed.............
Nagy-Szeben ...
Nagyvárad______
Orsóvá — ______
Pancsova....................
Selmeczbánya__
Sopron ......................
Szatmár-Németi..
Szeged............. ....
Sepsi-Szt-György
Szolnok... .............
Temesvár__ __
Trencsén. __ __
Ungvár. __ __
Zágráb______ ____
Bécs ... ... _
Bregenz... __ __
Lesina . ______
Pola . ......................
Prága ...______

Áttekintése a mai időjárásnak :
Európában : A depi esszió (755—758) Oroszország délnyugati ré­

szében, a nagyobb légnyomás (763—764) a kontinens délnyugati 
félében van. — Gyenge szelekkel az idő változó felhőzetű, mele- 

bb. helyi esőkkel.

Lég- 
nyomás 

%v700 +

Szél
iránya és

(1-12/

A hő­
mérséklet 
Celsins- 
fokban

Csapa­
dék

Felhő

62.2 NY 3 + 16.3 3 9
61.5 DK 1 + 21.0 <6 O62.4 + IS.ó 1 9
62.2 DNY 1 + 16.9 <4 O
61.4 ENY 1 + 17.2 2 ®
63.2 DNY 1 + 18.4 _ 9

— E 1 + 14.9 O

62.3 E 1 + i 6.4 O
62.6 @ + 9.5 1 a
62.8 K 3 + 17.2 18 <5
61.9 DNY 1 + 11.9 10 ©
62.6 DK 1 4- 17.0 — ©
61.2 K 1 13.6 11 c
62.3 EK 1 + 14.0 — ©
61.9 ENY 3 + 16.0 — 3
63.1 © -L 18.9 — •
62.9 © 4- 16.0 1 ©
61.6 DNY 1 4- 19.3 — 9
62.4 K 4 4- 14.1 — ©
62.4 E 1 + í O.0 — O
61.5 K 2 + 16.2 — ©
62.2 DNY 1 + 13.3 4 a61.5 NY 1 + 19.1 — ©
61.5 © + 17.9 — ©
62.0 EK 1 16.0 — •
62.1 E 1 + 12.0 — ©
61.5 EK 2 + 13.5 4 2 o
61.4 ENY 2 4- 19.4 3 ©
63.0 © + 15.7 — o
62.5 D 2 + 18.0 — ö
63.0 DK 1 + 20.8 — o
62.7 DK 1 + 21.2 — o
63.4 D 1 + 13.8 ~ ©

írttól frtíg írttól írtig írttól frtig írttól írtig írttól írtig írttól frtig írttól frtig írttól írtig
bánsági búza... o 
tiszavidéki ... « 
pestvidéki ... «
tehénnegyei__«
m. ésaakk. _____ •

szilárd

«
€

1L45
12.20
12.30
11.55

12.55
12.25
12.35
11.65

12Í60
12.30
12.40
11.70

12Í65 
12.35 
12.5'1
11.75

12Í70
12.40
12.55
11.80

12/75
12.50
12.65
11.90

12Í80
12.55
12.70
11.95

12Í90
12.65
12.80
12.05

12Í95
12.70
12.85
12.10

13—
12.75
12.90
1-2.20

13Í05
12.80
12.95
12.25

____
13Ä0
12.85
13—
12.30
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1 
1 

1 
1 

1

—

1 
1 

1 
1 

1

II 
1 

1 
1

Íz osztrák államvasut indóháiáMI

Budapestről, Érsekújvár, Pozsony, Bécs

T

személyv.
futárvon.
személyv.
futárvon.

6.V.
9.30 este
8.30 regp. 
9.» regg. 
2.10 d. u.

Bpestxöl, Vácz, Esztergom-Nána, Érsekújvár vegyes v. 12.05 d. e.
Bpeströl, Vácz, Esztergom-Nána omnibusv. ! 5—d.ti.

Budapestről, Czegléd, Szeged, Temesvár, 
Karánsebes Verciorova

személyv. 
futár von. 
személyv.

6.15 este
j 10.10 este
i 8-55 regp.

Budapestről, Czegléd, Debreczen, Miskolcz, 
Kassa

személyv.
személyv.

6.35 es»e
8.— regg.

Budapestről, Czegléd omnibusv. ; $ — d.u
Bpeströl, Czegléd, Szolnok, Püspökladány, 

N.-Várad, Kolozsvár, Brassó, Predeal futárvon. 10.10 este
Bpeströl, Czegléd, Szolnok, Arad, N.-Szeben» 

Brassó
személyv.
személyv.

6.35 este
8.— regp

A magyar államvasut (losonczi) mdóházáMI
Budapestről, Hatvan, Salgó-Tarján, I.osmrz, 

Zólyom, Ruttka

gyorsvon.
személyv.
személyv.

6.34 regg 
7.31 regg. 
5.40 d.u.

Bpeströl, Gödöllő, Hatvan, Miskolcz, Kassa
személyv. 
vegyes v. 
gyorsvon.

7.31 regg
8.49 est« 
11- éjjel

Budapest, Szolnok, P.-Ladány, Nagy-Vár.ad,
Kolozsvár, Brassó, Predeal

személyv.
gyorsv.

§•— regg.
0.45 este 

~0~46esteBudapest-Nagyvárad vegyesv.
Éudapestrő!, Gödöllő Hatvan helyivon. 2.50 d.u.
Budapestről Gödöllőre helyi von. Ift.lgd. e. 

12.00 d.u.

Budapest, Rákos, Ujszász, Szolnok
személyv. 
vegyes v. 
gyorsvon.

8.00 regg.
n.5.6 este 
0.45 este

A déli vasút (budai) indéházából
Bpeströl, Székesfehérvár, Kanizsa, Pragerhof

személyv. 
gyorsvaon. 
vegyes v.

7.10 regg. 
5— d.u. 
7.45 este

Budapest-Székesfehérvár vegyes v. 11.00 d.e.
7.45 este

A vonat megérkezik A vonatok 
minősége

Megérkezési
idő

Az osztrák államvasut indébázába
Bécs, Pozsony, Érsekújvár, Budapestre

futár von. 
személyv. 
futárvon. 
személyv.

2.31 d.u. 
5.42 d.u. 
9.41 este 
5.57 regg

Érsekújvár, Esztergom-Nána, Vácz, Bpestre vegyes v. 11.51 d.e.
Esztergom-Nána, Budapestre omnibusv. 8.30 est*
Verciorova, Karánsebes, Temesvár, Szeged, 

Czegléd, Budapestre
személyv.
futárvon.
személyv.

8.40 este 
7.30 regg. 
8.45 regg

Kassa, Miskolcz, Debreczen, Czegléd, Bpestre seemélyv. 7.55 regg.
Predeal, Brassó, Kolozsvár, N.-Várad, Püspök-

Ladány, Szolnok, Czegléd, Budapestre futárvon. 7.30 regg.
Brassó, N.-Szeben, Arad, Szolnok, Czegléd,

Budapestre
személyv.
személyv.

7.43 éste 
7á5 regg.

Czeglédről-Budapestre omnibusv. 
vegyes v.

T45 d.u.
6.20 este

A magyar államvasut (losonczi) indóházába
Ruttka, Zólyom, Losoncz, Salgó-Taiján 

Hatvan, Budapestre
személyv.
személyv.
gyorsvon.

8.50 regg.
8.00 este

10.14 este

Kassa, Miskolcz, Hatvan, Gödöllő, Budapestre
személyv.
vegyesv.
gyorsvon.

8.00 este
0.33 regg. 
7.18 regg.

Predeal, Brassó, Kolozsvár, Nagyvárad, 
P.-Ladány, Szolnok, Budapest

gyorsv.
személw.

7.30 regg.
7.22 este

Nagyvárad, Budapest vegyesv. ] 7.55 regg.
Hatvan, Gödöllő, Budapest bel vivőn. 10.36 d.e.
Gödöllő Budapest helyi von. . Rieste

8.08 este

Szolnok, Ujszász, Rákos, Budapest gyorsvon. 
személyv. i 
vegyes v. !

7.30 regg. 
7.22 este 
755 regg.

A déli vasat (budai) indéházába
Pragerhof, Kanizsa, Székesfehérvár, Bpestre

1

vegyes v. 
gyorsvon. 1 
személyv. í

iijl SÍ?'

8.47 este
Székesfehérvárról-Budapestre vegyes v. | 1.58 d.u.

á. budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései junius 23.

Faj Irányzat 74 % 1
Minősé g i s ú 1 hektoliterenkint

78%
10 0

79 fejj 80^ 81<fr 12.-
8.-

Gabona
ó

áj
Faj Irányzat

Minőségű 
súly hekto­
literenként

100 kilóg ramm ára
I Gabona Irányzat Határidő

100 kilogramm ára
írt 1 kr. trt kr. pénz ám-tói g frt kr. írt kr.

rozs _ — — — 6 — szilárd 70—72 7) 90 8 20 *jj búza__ __ _ szilárd
árpa__ — — < takarmány szilárd 60-62 7 I 40 55

< ______ __ e égetni való — 62—64 7 I 80 8 25 n * őszre 10 85 10 87
6 .... « sörfőzdéi szilárd 64—60 —-I — — • — — — —

zab — —- — • — « 37—40 7 1 85 8 35 & tengeri..__ « un.—júliusra 1882. 7 9» 7 94
tengeri__— {ui bánsági

másnemű
>
6

75
73

7 ! 90
7 85

7 95
90 J- zab_______ ____ « tavaszra - - — —

köles __ — — ó — • nélkül 6 i 10 6 25 5 * őszre 6 70 6 72
káposzta-repeze . ”j — € — — — — repeze káposzta _ « aug.—szeptemberre 137/, — 14 —
bánsági repeze__ * € ~ 1 “ « bánsági.. „ — julius—augusztusra — —

ÉRTÉKPAPIROK tUTOLSÓ ÁRKZLZT

KÖNYVNYOMDÁJA.

------12—

27í21frk 
5.50 
6—

17.50
38.30
13-
45—
7—

ÉRTÉKPAPÍROK

ÁLLAMADÓSSÁG.

Magyar királyi aranyjáradék adómentes ... — — 6V0
Magyar királyi aranyjáradék adómentes ... — — 4°/o
Magyar papirjaradék adómentes — — — ... — 5",o 
Magyar vasúti kölcsön á 120 frt 0. ért. (300 frank). — 5°/o 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban — 58o
Gömöri á’.lamvasuti záloglevelek.................... - — — 58’o
Magyar lo69. keleti vasút áliam-kötv. (elsöbbs.) adóm. 5°o 
Magyar 1873. keleti vasút arany v.ezüstb. (elsöbbs.)adóm. 5»,b 
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvény aranyban — 5»/o 
Magyar királyi nyeremény-kőlcsön 100 frt. — —
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 50 frt— — —
Tiszai és szegedi kölcsön .................. - — --- --- ff
ls-71-ik: magyar állam-köicsön-kitvény font sterlingben 5»o 
1873-rki magyar áliam-knlcsön-kötvény font sterlingben 5«o
Magyar földtehermentesitési kötvények........... - --- ^
Magvar földtehermentesitési kötvények 1867. záradékkal o»o 
Ma -var földtehermentesitési kötvények temesi ... ... 5°o
y-%ar földtehermentesitesi kötvények 1867. záradékká! 5-;o 
Magyar földtehermentesitési kötvények horvátországi.. 5»/o

119.60
87.35
85.50

134—
134.50.1
90.— ! 

110.—j 
95.50 

117— 
116.— j 
109.25

97.751 
97.25 
97.50: 
97.— !

119.90 
87.6: 
85.80 

134 AO 
135.-

90.50 
110.50
96.50 

118— 
117- 
109.7;

98.50 
97.75 
98 25 
97.

(CTOLSÓ -UÍKXLET 
pén

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi . __ __ 50/0
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frtj__5%
Királyi horv.-szlavon jelzálog földváltsági kötvény (100 frt)
Szölódézsmaváltsági kötvény (100 frt).. ... __ ... __50/0
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (ÍÓO frtj

Egyesített államadósság papírban. ... ... __    50/,,
Egyesített államadósság ezüst kamat január—julius . ... 5»/o
Egyesitett államadósság ezüst kamat ápril—október  __5»/»
Osztrák aranyjáradék 4»'o kamat. ... ... ... ... ... * 4#/„
Osztrák papirjáradék, adómentes _ ... ... ... __  5<>/0
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki ä 250 frt p.p. . 40/0 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt o. é. 5«/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki ä 100 frt o. é... 5»/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o. é. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki a 50 frt 0. é...

98—
93.50

97—

Pest város kölcsöne 1870-ből __ __ __
Pest város kölcsöne 1871-ből._ __ __
Budapest főváros lS80-iki kölcsöne .. __

Szerbiai nvereménv-kölcsön 100 frank

6tyo
6°/o
50/0

3o/o

76.15 
77. 
77— 
94— 
92—

119.50
129.50 
134.— 
171— 
170—

104.25
104.25
98.50

37—

98.50 
94.-

97.50

76.50 
77.25 
77.25
94.50
92.50

120.50
130.50 
135— 
172— 
171.-

104.75
104.75
99—

222—

50—

16—

RÉSZVÉNYEK. 
a) Bankok.

Ált, magyar mnnicipalis hitelint. 200
Angol-osztrák bank__ __   )20
Budapesti bankegyes.-részv.-tirs. 100 
Franco-magy. bank felszámolás a. 200 
Horvát leszámítoló bank ... ... 200
Iparbank, budapesti __   jQO
Központi ipartársulati hitelintézet 80 
Magyar Általános Hitelbank ... 200
Magyar jelzálog-hitelbank __ 200
Magy. jelzáloghitelb. II. kib. id.e. 100 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 100 
Magyar országos bank részv.-társ. 100
Osztrák hitelintézet... ... __ jgQ
Osztrák-magyar bank__ __ 300
I. magyar iparbank........... . ..... 150
Pesti magyar kereskedelmi bank 500
Sziszeid hitelbank ...................... 100
•Unió» bank__ ... ... ... jflO

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztosító társaság ... __ »00
Bécsi élet- és járadék-biztos, társ' 200 
Első magyar ált. biztositó társ... 1000 
Fonciére pesti biztositó intézet... 
Magyar-franczia biztos, társaság 50 
Pannónia viszontbiztosító társ... 300

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom.. ... __ 500
Első budapesti. ... __   500
Erzsébet malom . __   »00
Hengermalom. __ __ 50Q
Lujza...........  ...................................Igo
Molnárok és sütők.. ... __ 200
Pannónia... ...____ Wifi
Viktória........................... . ' 300

202—
121—
104.50

54—

303.
246,
125—
102.25

308Í60
820.—
185.50
578—

210—
122—
105.50

d) Közlekedési vállalatok.
----- «Adria» magy .tengeri hajózási részv.-t.

Alföld-fiumei __ __     jöO
Báttaszék-dombovári _ __ 200
Déli vasút ... __ __ «200
Észak-keleti vasút.___ 200
Erdélyi vasút........... . ___ 200
Györ-sopron-ebenfurti vasút.. 200
Kassa-oderbergi vasút ... __ 200
Magyar-galicziai vasút__ ..." 200
M. nyug.v.(székesf.-győr-gráczi v.) 200 
Osztrák államvasut... ... ___ 200
Pécs-barcsi vasút...................... 200

38.—----- Tisza vidéki vasút -........... 200

Bécsi tőzsde junius 22.
A) Általános államadósság^

Egvségesjur., papír,május no. emb. 52o 
Egységes járadék, papír, febr.—aug. 5»/o 
Egységes jaradek. ezüst január jul. O .o 
Egvséges járadék, ezüstb. ápr. okt. o°o 
Sorsol:issal,1854-böl250frtsorsj.pp. 4’o 
Sorsolással. 1860-ból 500 írt sorsj.o.e. 5 • o 
Sors dóssal. 1860-ból 100 frt sorsj.o.é. 5°,o 
Sorsolással, 1864-ból 100 frt sorsj .o.é. 
Sorsolással. 1864-ből 50 frt sorsj.o.e. 
Como-járadék 42 lira — --- —
Allamjószági jelzáloglevél 120 frt... 5,o 
Bécs-glogn. v. els. jegy. 100 frt p. p. 5°,o

B, A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és orszá­
gok államadóssága.

Osztrák aranyjár. adómentes 100 frt 4P’o 
Osztr.papirjár. visszafiz. 1SS1 100 frt 5°,o
Osztr. kincst. j. visszafiz. 1882 100 frt 5ü,'o

Cj A magyar korona országainak 
államadóssága.

Magyar aranyjár. adómentes 100 frt &>ío 
Magvar aranyjár. adómentes 100 frt 4°/o 
Magyar papirjáradék— —
Ma „-var vasúti kölcsön. 120 frt ezüst 5to 
Maryar vasúti bölcsőn. 120 frt ar. k. 5°o 
Góniöri államvas. záloglevél 150 frt 6te 
Keleti vasúti ál kői v. 1869-ból 300 frt 5 ,0 
Keleti vasúti áj. kötv. 1873-ból 800 frt 5 ;o 
Keleti vasútiéi, kötv. 1876-ból 100 frt 5° o 
Magy.államkölcs. 1871. sors. lOOfrt f.o | 
Magy. allamkóles. 1873. sors. 100 frt 5°,o j 
Magyar úrbéri válts, kötvény 100 frt 5°;o i 
M. ázölödézsma-válts. kötv. 100 frt 5% ; 
Magyar nyeremény - kölcsön 100 frt 
Magvar nyeremény-kölcsön á 50frt 
M. tiezáv. s szegedi ny. eorsj. 100 frt 4f/o

ÁRU
76.^5 76.40
76.25 76.40
77.90 77.10
77.90 77.10

119.75 1-20—
129.50 150—
134— 134.50
170.75 171 —
170— 170.50
35.—

145.75 146.25
98— —

94.40
92—

100.05

119.90 
87—j 
85.50; 

134.50' 
134.-]

89>0 
110.10 
95 50

94.55
92.20

100.25

120.10 
87.20 
85.70 

135.—
134.50

90.30
110.50 
96—

96.75 9725
117.25' 117.75 
116.50! 117.50 
109.30 109.6C

D) Föidtehorm. kötv.ÍOO irt pp.
Csehországi__ __ __ __ __5%
Bukovinai__ __ __ __ __ 5°/o
Galicziai.- __ __ __ __ __5°/o
Karinthiai__       5°/o
Krajna és tengerparti __ __ __5»/o
Mon-aországi __       5to
Alsó-ausztriai. _ __ __ __ __ 5°/o
Felső-ausztriai__ __     5°/o
Salzburgi, __ __ __ __ __5°,o
Sziléziai __       5°;o
Stíriai__ __ __ __ __ — 5%
TiroH — ... __ __ __ — 5°/o
Horvát- és szlavonországi _  5»/o
Erdélyi. ... __ __ ... __ 5°/o
Temesi bánság.__... — ... 5%
Temesi 1867-iki sorsolási záradék 5«/o
Magyar... __ — — — — 5»/o
Magyar 1867-iki sorsolási záradék 5»/o

E) Más közköiosönök.
Dunaszabályoz. sors. 1870-bői lOOfrt 5°,’o 
Uunaszab. kölcsön 1878-ból lOOfrt 5°/o 
Pestvárosi kölcsön 1871 . — ... 6V» 
Pestváiosi kölcsön 1880 ... — 5°,b
Triesztvárosi köles. 1865 . — — 6°/o
Trieszt városi köles. 1879 — — 6°/o
Bécs városi kölcsön 1867 . — — 5°/o
Bécsvárosi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 5°/o 
Bécsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás).
Olasz járadék............. — 100 lira 5«/o
Szerb nyer. köles__ ... 100 frk 3°/o
Török vasúti kölcsön . ... 400 frk

Fj Záloglevolek, jelzálog-kötvé­
nyek és kötvények (100 írtért). 

Osztr. ált. földh.-int. sors. ar. v. ez. 4i°,'o 
Osztr. ált. földh.-int. 33 éves visszf. 5 % 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 5 °,b 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4i<Vo 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 °/o 
Csehorsz. földh.-társ.36 éves visszf. 'o 
Csehorsz. földh.-társ. 33 éves visszf. 5 %

260—
330—

3550—
46.25

1130.—

455.— 
1050.— 
169— 
515— 
205, 
320 — 
9SO— 
350,

171.50 
163—

163—
163—

147—
159—
166—
313.50 
216—
248.50

55—

303.50 
250.—
125.50
102.50

308JJC 
825— 
186— 
580,

107.50
ÁRU

99— 99.50
100— 100.50
103.50 —
103— —
106.— —
105.50 107.—
104—
102— —
109— —
104.— 105—
99—
99— 102__
98— 98-75
97.50 9S—
97— 97.50
97.50 98—
97.10 97.50

113.75 114.—
103.50 104.50

98.— 98.50

102.50 103—

127.25 127.50

37— 37.50
25.50 26—

119.50 120.50

101.75 102.—
98.90 99.20
93.75' 94.25

102.50 103—

Központi főldhitelint. bank 38 é... 5 °/o 
G ácsországi földhitelintézet 18 é... 6 % 
Morvaorsz. jelzál.-hitelbank 36 é.._ 5 »/o 
Osztrák jelzálogbank 10 éves visszf. 5E7o 
Osztrák jelzálogbank sorsolással .. 5 o/0
Osztrák-magyar bank ... __ ... 5 o/0
Oszti-ák-magyar bank __ __ Üo/0
Osztrák-magyar bank... __ __40/0
Első osztrák takarékp. sorsol. 30 év 5io/0 
Első osztrák takarékp. sorsol. 32 év 54% 
Magyar ált. földhitel.-részv.-t. 34 év 54%
Magyar földhitelintézet. ... __540/0
Ma gyár földhitelint. sorsolása 39 év 5 o/„
Magyar földhitelint. sorsolása __44<%
Magyar földh.-int sors. 39 év arany 5 o/„ 
Magyar jelzálogbank — 25 évi sors. 54% 
Magyar jelzálogbank — 40 évi sors. 54% 
Magyar jelzálogbank... 40 évi sors. 5 o/0 

G) Elsőbbségi kötvények. 
Albrecht pálya .. — 300 frt ezüst 50/0 
Alföld-fiumei pálya. 200 frt ezüst 5»/o 
Arad-temesvári vasút 200 frt ezüst 50/0
Cseh északi vasút __ 300 frt____50/0
Cseh nyugati vasút... 300 frt . .1' 50/0 
Dunagőzhajózási társ. 300 frt ezüst 5% 
Dunagőzhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 
Dunagőzhajózási társ. 200 frt arany 5%
Duna-drávai pálya__ 200 frt ezüst 5%
Erzsébet pálya.............100 frt ezüst 5%
Erzsébet p. 300 frt o. é. 1862-iki kib. 5% 
Ferdinánd északi pálya 100 frt p.p. 5% 
Ferdinánd északi pálya 100 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pálya 300 frt ez. 5% 
Ferencz-József pálya... 200 frt ez. 5%
Pécs-barcsi pálya__ 200 frt ez. 5%
Károly-Lajos gácsi pálya 300 frt o.é.44% 
Kassa-oderbergi pálya . 200 frt ez. 5% 
Eperjes-tamovi pálya 300 frt ez. 5% 
Lemb.-czem.-Jassii p. I. kib. SOOfrto.é. 
Lemb.-czern.-jaseii p. n. kib. 300frt ez. 
Lemb.-czem.-jassii p.IH. kib. 300 fit ez. 
Osztrák észak-nyugati p. 200frt ez. 5%

99.75

103.50
100.25 
100— 
100.55
100.70 
96—

101.50
101.50

101.25 
100—
94.50 

119.80 
ÍOI- 
IOI,
98—

94.80
96.40

104.
101—
108.50

99.50
99— 
99—

104.50
101.75 
108—: 
102.60
100.75
100.20
98.75
93.70 
94—

100.30
95.70 

102.90

265—
335,

3600—
47—

1150—

460. 
1075, 
170, 
525— 
207— 
328— 
950, 
355—

172.—
164—

I64!— 
164—

148—
160—
167,
314.50 
218—
249.50

SESZ

6—
28-
18-

4— 
4— 

33— 
300— 
35.— 
30.—

560

40—
26—
12—

25—
40—
5b—

7-

16—

35—
30—

20—
H—

ÉRTÉKPAPÍROK j ptoi-só _AwKz.gr

Pesti közúti vaspálya

Budapest III. kerületi. __
Czeglédi...................................
Országos központi ... ...
Pesti első hazai __ __
Egyesült Budapest fővárosi. 
Magyar ált. takarékp. részv.- 
Pakracz-daruvár-kutinjai.

Alagút. __ ...
Általános ipar-rés....... .............
Általános waggon-kölcsőnzö társ. 
Franklin-Társulat köny 
Ganz és társa vasöntöde _ 
Gschwindt-féle szeszgyár , 
Gyapjumosó és bizt. első r™^,^ 
Kereskedelmi testület épülete ... 
Könyvnyomda «Athenaeum» _ 
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Pesti építő-társaság . 
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 
Salgó-tarjáni köszónbánya . 
Schlick-féle vasöntöde s gépj 
Schlick-féle vasönt.s gépgy.II. kib. 
Serfőzde első magyar _ 1..
Sertéshizlaló__ __
Sóskúti kőbánya - ... __
Spodium és csontlisztgyár __ 
Szálloda részvény-társaság. 
Tégla- és mészégető, újlaki __ 
Téglagyár, kőbányai__

ZÁLOGLEVELEK.
Magy. földhitelintézet papirérték 
Magy. földhitelintézet papirérték 
Magy'. földhitelintézet papirérték 
Magy.földhitelint. arany v. ezüst 
Magyar jelzálogbank. ... ...
Magyar jelzálogbank.............
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
«Albina» takarék- és hitelintézet

I pénz 1 áru
BEFIZ.

FRT
g hüO — —

200 435— 427—
- 265— 270—

’ 50 51— 53—
100 — —

- 300 535— 540—
1000 4650.— 4700—

. 200 530— 534—
500
50 — —

k.
105 110— 111—
100 — —
80

150 148— 150—
400 645— 650—
200 400— 405-
200
2.10 545— 555—
2,00 529— 532.—
500 765.— 775—
130 168.50 169.50

100 ÜO.— 125.50
100 119— 121—
200 216— 218—

102— 103—
400 600— 605—
200 305— 307—
200 42— 45—
200 277— 282—
200 —
200 107— 108—
1K0 284 — 286—

5{% 10C.75 102 —
5 % 100— 100.25
4i% 94.50 95—
5 % 119.75 120—
5(% 101 25 101 50
5 % 98.50 98.75
54% — —
5 % 100.50 100.75
4J% 100.60 100.85
4 % 95.60 95.85
6 o/0 101.25 101.50
5i% 101.50 102—
5 % 99— 99.50
6 o/0 98.90 99.10

ÉRTÉKPAPÍROK UTOLSÓ ÁaKtLIT

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei vasút (nagyvárad-BEFfBiIETT

eszéki vonala) ... __ ... 200
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 
Báttaszék-dombovár-zákányi v. 200 
Dunagőzhajózási társulat ... 300
Dunagőzhajózási társulat. __100/200
Észak-keleti vaspálya ... __ 300
Észak-keleti vaspálya(aranyban) 300 
Észak-keleti vaspálva(aranyban) 1000 
Magyar-galicziai vaspálya ... 200 
Magy .-galicziai vaspálya II. kib. 200 
Magyar nyugati vasút (székes- 

fehérvár-györ-gráczi vonal) . 200 
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 200 - 
M. vas. elsöbbs. beruh.aranyban 200/1000 52'

200
200
200
300
200
100

100
100
too
too

I. erdélyi vaspálya __ __
Györ-sopron-ebenfurti vasút. 
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn. v.) 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 
Kassa-oderb. v.(magyar vonal).
Osztrák államvasut __ __
Tiszavidéki vasút__ __ ...
Altalánosipar-részvény-társulat
Budapesti lánczhid __
Koszén- és téglagyár kötvények
Lloyd- és tőzsde-épület__

MAGÁNSORSJEGYEK
Osztrák hitelintézet_ __
Budavárosi sorsjegy__ ______
Keglevícs sorsjegy__ __ __
Pálffy sorsjegy__... ____ _______

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) ... __
Császári királyi arany (kör.) _____
Osztrák-magyar 8 frtos arany .. __
20frankos arany... ... __
Török aranylira __ __ __
Osztrák és magyar ezüst __
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi.

Váltók árfolyama (látra). 5?ub
Német bankpiaczok 100 márk........... («,
Amsterdam 100 hollandi írtért ...
Brüssel 100 frankért. __ __
Páris 100 frankért _ __ __
Marseille 100 frankért ... ...
Syájczi pénzpiaczok 100 frankért..
Zürich 100 frankért
London 10 font sterlingért__
Szentpétervár 100 rubelért __
Milano 100 lire nouve ital.

44% 
4 
4 % 
44% 
44% 
4 % 
6 % 
5»;

100.25
104.50 
104, 
101,
100.85
100.90
96.25 

102.25 
102.25

102.50 
100.70
95.

120.20
101.50
101.50 
98.50

95,
96.60

104.50
101.50

121 
93— 
99.50 
99.50

105.50

108.50 
103— 
101.25 
100.40
99—
94
94Í50

100.50 
96.20

103.20

100.-- 
91.75 

179. 
176—
134.50 
119.—
97.—
97.50 

100.75
93.80
90.50 
96.25

Rudolf-pálya................... 300 frt ez. 5%
Erdélyi pálya ............. 200frt ez. 5%
Osztrák államvaspálya.. 500frank 3%
Osztr. állam.-p. 1874. kib. 500frank 3%
Déli pálya.................... . SOOfrank 3%
Déli pálya.. — __ 200frt ar. 5%
Dél-északném. összekap. 100 frt o.é. 5%
Dél-é.-n összek.-p,1879Í. lOOfrt o.é. 5%
Tiszavidéki pálya...  1000frt o.é. 5%
Magyar-gácsorsz. pálya 200frto.é. 5%
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5% 
M.nyug.(Székesf.-györ-grácz) 200 frt 5%

fi) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet...................— 100 frt o.é. 175.90
Clary.............................. 40 frt p.p. 42—
Dunagőzhajózási . __ __100 frt p.p. 111.—
Innsbruck városi______ 20 fid o.é. 23.25
Keglevich.............................. 10 frt p.p. 17.50
Krakkói sorsjegy-kölcsön. 20 frt o.é. 19.75
Laibachi dijsorsjegy— — 20 frt o.é. 23.50
Buda város kölcsöne ____ 40 frt o.é. 40—
Pálffy.. ... ...................... 40 frt p.p. 38.75
Rudolf alapítvány..............  10 frt o.é. 19.50
Salm... ... ... — _ 40 frt p.p. 54,
Salzburgi dijsorsjegy __ 20 frt o.é. 26.-
St.-Genois... ... — ... 40 frt p.g. 46.25
Stanislau városi ... __ 20 frt o.é. 24.50
Trieszt városi........................100 frt p.p. 127,
Trieszt városi................ 50 frt o.é. 63—
Waldstein................................. 20 frt p.p. 30.75
Windischgrätz............... 20 frt p.p. 39.50
............................ 30—

ÁRU

20 frt o.é. 
10 frt p.p. 
20 frt o.é. 
20 frt o.é. 
40 frt o.é. 
40 frt p.p. 
10 frt o.é.

— 40 frt p.p.
— 20 frt o.é.
— 40 frt p.g. 

20 frt o.é.
— 100 frt p.p. 

50 frt o.é.
— 20 frt p.p.

_ - - 20 frt p.p.
Nyereményjegyek 3%-nyi kölcsön...........

I) Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank............. 200 frt 5%
Bécsi banktársulat...........  200 frt S%
Bécsi bankegyesület.. ___ 100 frt 5%
Osztrák által, földhitelintézet 200 frt 6% 
Pesti magyar keresked. bank 800 frt 5% 
Keresked.ésipar hitelintézet 160 frt 5% 
Magyar általános hitelbank. 200 frt 5%

121—
112—
228—

306,25
300—

100.26 
93.25 

130— 
178— 
135, S( 
119.40 
98. -

10L15
94.10
91.

176.30
42.50

111.50
23.75

20.25 
24.-
40.50
39.25 
20, 
55.-
26.50
46.75
25.50

127.50
63.50
31.25 
40— 
31 —

121.50

112.50 
229.-

306.75
300.50

Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5% 
Magy. lesz. és pénzváltó bank lOOfrt 5% 
Bécsi giro- és pénztáregylet 200 frt 5%
Osztrák jelzálogbank...........  200 frt 5%
Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt 5%
Osztrák tartományi bank__ 200 frt 5%
Magyar országos bank ... 200 frt 5%
Magyar ált. municip. hit.-int. 200 frt 5% 
Osztrák-magyar bank. ... 600 frt 5%
Unio-bank ...................... 100 frt 5%
Általános forgalmi bank ... 140 frt 5%
K) Közieked. vállalatok reszv.
Albrecht pálya ... ... 200 fit o.é. 
Alföld-fiumei pálya .. 200 frt o.é. 5%
Buschtiehradi vasút ... 500 frt p.p. 5% 
Buschtiehradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 
Dunagőzhajózási társas. 500 frt p.p. 
Duna-drávai pálya ... 200 frt ez. 5%
Erzsébet pálya . __ 200 frt p.p. 5%
Erzséb. p. Lincz-Budweis 200 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pályalOOO frt p.p. 5% 
Ferencz-József pálya ... 200 frt o.é. 5% 
Pécs-barcsi pálya — 200 frt o.é. 5%
Károly-Lajos galiczicz.p. 200 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya.. 200 frt o.é. 5% 
Lemberg-czem.-jassii p. 200 frt o.é. 3% 
Osztrák-magyar Lloyd . 500 frt p.p. 5% 
Osztrák északnyugati p. 300 frt o.é. 3% 
Rudolf-pálya. — 200 frt o.é. 5%
Első erdélvi pálya ... 200 fit o.é. 5%
Osztrák államvasut társ. 200 frt oé 5%
Déli pálya...................... 200 frt o.é. 5%
Dél észak-iiém. összek. p. 200 frt p.p. 5% 
Tiszavidéki pálya . ... 200 frt o.é. 5% 
Bécsi Tramway. ... 200 frt o.é. 5%
Magy. gácsországi pálya 200 frt o.é. 5% 
Magyar északkeleti pálya 200 frt o.é. 5% 
M. nyug. székesf.-gráczi 200 frt o.é. 5% 
L) Iparvállalatok részvényei. 

Osztr. általán, épitö-társaság 200 frt
Innerbergi bányatársaság  200 frt
Tudenburgi vasmű     70 frt

846—
101.50

124.50

8-22—
119,
143.75

171.25
834—
180.50 
542—

211— 
191— 

272C.—
194.50
215.50
308.50

850—
102.50

125.50

825. 
119 50
144.25

171.75
688—
181.50
544—

216.50 
C09.50 

147.25! 147.50 
169.50! 170.50 
649.— ! 651 — 
200—1 200.50 
166—j 167— 
162.50 163— 
310.25' 310.75: 
136.— ' 137—
150.25
248.25 
221.75
158.25 
163— 
166.—

80—

150.75
248.75 
222.25
158.75 
163.5C 
166.50

82—

Liesingi serfözöde........... jQO frt 4».
Nezsíderi papírgyár részv.-t. -200 frt 5% 
Prágai vasipar-társulat ... 200 frt 
Rima-murányivas.-társ. ... lOOfrt 5% 
Salgó-tarjáni kószénbánya.. 100 frt 5«/o 
Bécsi fegyvergyár társaság 100 frt 5% 
jtltal. waggon-knlcs.-t. Bpest 80 frt 5"b 
Bécsi épitö-társaság... ___ lOOfrt

Assicurazionigen.com. 1000 frt p.p. 5% 
Azienda assicuratrice .. 1000 frt o. é. 
«Duna» osztr. bizt-r.-társ... 200 fi t 5% 
Viszontbiztositó-társ. bécsi. 200 frí 5% 
«Securitas» viszontbizt.-társ. 250 frt 
Bécsi elet- és járad.-bizt.-int. 300 frt 5%
Bécsi biztosító társaság __ 200 frt 5%

M) Vélték (látra). 
Amsterdamra ... ... 100 hol.frt 5%
Brüssel!.. __ ... 100 frank _ 44%
Német bankpiaczok__100 márka 4 %
London .. ... ... 10 fontsL 4%
Milano ... — ... 100 ol. lira 5 % 
Franczia bankpiaczok 100 frank . 4%
Páris.. ........... . — 100 frank" 4 »V,
Pétervár . — — 100 rubel 6 % 
Svájczi piaczok .. — 100 frank 4io,0
Zürich............. — 100 frank. 44%

N) Valuták.
Császári és királyi arany ... darabja 
Császári és kir. reezés arany, darabja .. 
Osztrák-magyar 8 frtos arany darabja 
20 frankos arany . ... ... darabja " 
2U márkás arany ... ... darabja
Orosz imperiale......................darabja
Sovereigns ...................... darabja"
Törők arany lira— ... . . darabja 
Mária-Terézia (Levant) taller darabja I*

...........- -- 100frto.e.
Ezustjáradek-szelvény ... 100 frt o.é.
Német birodalmi bankjegy__100 mark»
Oiasz bankjegy. — ... lOOol.lira
Orosz uapir rubel. __ ... datab'a

'o 96.- 96.50
'o —.—
'o 92.25 92.75

o 91 — 91.50
0------ —
o------ —
o — — —
o — —

o 108— 108.25
o 91.50 92.50

0------
o 92.75 93.75
o------ —

____ -- --

zz —

103-50 104—

97— 98—

175.50 176,50
40— 41—
18— 19—
38.50 39.50

5.63 5.65
5.62 5.64
9.55 9.57
9.55 9.57

58.70 58.89

58.70 58.80

4770 47.80

47.70 47.80
47.70 47.80

120.20

i

120.40

j PÉKZ ÁRU
I 66.— 67—

164— : 166—
124— 125—

____
80.25 81 —
69.75 70.25

1950— —

835—

58.15
120.20

I 58.85 
! 120.30

47.774 ' 47.824

47.75
47.75

5.64
5.64
9.564
9.56»

11.73
9.81

12—
10.81

58.75
46.55

1.204

44.80
44.80

5.66
5.66
9.57
9.57

li.77
9.88

12.0510.58

58.85
46.65
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E rovatban minden sző beiktatása 2 krba kerül, hir­
detések után, melyek a hirdető félnek külön lakczümé- 
vel is elvannak látva, még 30 kr. bélyegdij fizetendő.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JUSTUS 24. 1883

KaticzátI Somjó csehi bor | Saját termelésű
, ' ‘ m.3*?3/0111; veretem. X. alatt, 1874-it 100 hektoliter és 1878-iti, mintegy 150 ató ■= 85 h. liter- 
lex el kiadóhivatalban. 3o* I 200hektoliter eladó. A 74-iki és pedig 1863—1866—1874—1881-

— fl, a 78-iki 15 fi. Hordó 2 fi-pc faj) ezekből mintegy 100 akó 
kiadó-igen jó minőségű bor eladó. Ha 

1065 — főleg magyar pezsgőnek — ily 
- -1 borra volna szüksége valakinek

Zongora jó karban a r^gi borok 12—15 frtvai
! lévő 40 írton eladó Cj-fehértón.j“^^® “ás£.°i f 
! Bővebben a kiadóhivatalban 1070 ,J° ■rtjÄval aköja eladók. Bo-

20-2 ;---------------------------------- ---- vekben a kiadóhivatal. 10C0

iexel kiadóhivatalban.

SlUlOn B&l&ZS nr I ; hektolitere. Bővebben 
sürgős ajánlat átvétele végett | hivatalban 
szíveskedjék a kiadóhivatalba jön-

' CT.
Level ment.

Egy 25 éves híva- Gyönyörű úri lak, Birtok 400 hold
talnok 1200 írt évi jövedelemmel, I H mértföidre a fővárostól több!szép úri lakházzal és -azd-isám 
'•omoly házassági szándékból is- szobával verandával az egész épületekkel K^a vár Ari,bn,^! 
meretséget óhajt egy 18—25 éves j telek beüesitye, mintegy 2 hold; mértföldre, jó föltételek melktt el- 
leany vagy ozregypd kötni. - gynimolcs sdisz növény iákkal s adó. Bővebbet a kiadóhivatal 9)4
4 agy on nem okvetlen szükséges, i egy szép darab széliével s egv__________________________ ™
Arczképpel ellátott levél kéretik : mellék házzal, mely szinte kénvei-' Hnrnb 
-ám K. P. .lászlajosmizse. post | mes lak ház, istállók1 sti. eladó. Lt.?,*®" eladatnak, 
restant 355 , Bővebben a kiadóhivatalban. 11171 í. ? Hectl. ára 10 frt,

Egy kis ház nagyobb
telekkel, mely gyári czélra alkal­
mas, azonnal megvétetik. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1107

Bútorok, jó karban
levők azonnal megvétetnek. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1049

GÓZCséplŐ gép ke­
restetik megvételre, jó karban lévő1 

i mely minden javítgatás nékül mun­
kába állítható. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1029

Sörcsarnokba, hová Jó családból való
raak intelligens vendégek járnak, nő, ki két évig jó sikerrel mint 
kerestetik egy miveit, becsületes,: gyermekkertésznö működött, ki­
csinos külsejű magyar, keresztény l• 4iia —1 —
leány. Bővebben a" kiadóhivatal­
ban. 1091

Minden hirdetésre felvilágosítást a kiadóhivatal 
Levélbe!! tudakozódásokra is pontosan válaszol 
ha a válaszra szükséges postabélyeg bekúlde^’

Szakácsnő egy nri-
házboz kerestetik. Kitűnő jó fózö- 
nönek kell lenni hideg és meleg 
étkekben egyaránt. Bővebben a 
kiadóhivatalban. J0-22

Kolveíkse!!!
Nem üldözlek tovább.
Nem haragszom. Szeret­
lek. M . . . e.-nél pénzes 
leveled van, kifejtem ben 
ne álláspontomat. Küldj 
érte, olvasd el és ha sze- j 
retsz ahhoz tartod ma- ■ 
gadat, megtartom szava­
mat minőén irányban. 
Holnap otthon leszek Yá- 
rom leveledet Csókol a i 
* . - • r.____________ 301 i

Kolvekse!!!

355 ; Bővebben a kiadóhivatalban. 10711 HccU- ára 10 frt,
— !----------- ---------------------------—j 1880-ib 50 Hectl. ára 20 frt, 1878-

A fővárostól Hecti-ára 24 frt, ists-Ií
I í lé mértföldre csinos épület S szó- híatl^Ll'Lnlv Q a-t6íbi 

bávft! a bakator, érmelléki es diószegi. Bő-W í »reiado^Bövfbtíen^a a ^»hivatalban. %28

O I hivatalban 1072

Kis birtok kereste­
tik közel a fővároshoz. Bővebben 
a kiadóhivatalben. 1051

Alkalmazást nyer

Fiatal leány jó csa­
ládból való kerestetik, ki egy 
bárom éves leánykára és egy két 
éves fiúcskára mosna, vasalna és 
velők foglalkoznék egész nap. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1088

nek kitűnő bizonyítványai van­
nak, ki a gyermekeket igen ked­
veli, gyermekek mellé óhajt al­
kalmaztatni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. Hűé

Mint szolga, portás,
mindenes ajánlkozik egy derék, 
becsületes, teljesen megbízható 
ember. Vidékre vagy helyben. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1003

Egy jó főzőné kise­
gítőül ajánlkozik. Bővebben a ki- 
adóhivatalaiban. 1101

Egy nőtlen 32 éves
nemes családból származó állami 
tisztviselő, 1-200 frt évi fizetéssel 
óhajt egy tisztességes, erkölcsös 
haja donna! vagy özvegy gyei nő­
sültei szándékból ismeretséget 
kötni. Ajánlatok e lap kiadó hi­
vatalába <Erkölcsös» cam alatt 
kéretnek. 345

___________Fü löpszállás köz-
Egy újonnan vett ségfceQ t^'-P'bs-Soit-Kis-Kün-

: SS äXiäää
grsA&g ■«aa r£
nr.__ ^1__ , .. _ :lOS alatt — a legelőnyösebb fel-

1 '■ télén, közel & tételek mellett és részbeni fize- 
fővároshoz egy szép helyen fekvő,; íóssel eladó. Bővebben a kiadó­
jó karban levő és részben bnto-1 hivatalban. 1077
rozott ház kerttel együtt eladó.1——--------------------------------------
pa 9000 frt Bővebben a kiadó-1 OBshegyi borok 
hivatalban 1073 jeladók.

Nevelő kerestetik
pusztára Török-Szent-Miklós mellé 
egy 7 éves fiúhoz. Német nyelv 
és_ zongora okvetlen kívántatik. 
Előny adatik annak, ki a fran- 
czia nyelvet is biija. 357

A leghasznosabb
házi czikk eladásával foglalkoz­
ni kívánó ügyes fiatal embere­
ket — jó provisió és készfizetés 
mellett — fogad Singer Bpest 
váczi oteza 26. 346

Eladás.
Zongora, rövid, 6Va
olrtáros, terjedelmes hanggal, csi­
nos külsővel, eladó ezerb-uteza 
17. ajtó 8.

Üzlet feloszlatása
következtében összes asztalos mű­
szerek, úgy a raktáron levő nagy 
mennyiségű kitűnő jó és száraz 
anyagból, tisztán és szilárdul 
dolgozott épület munkák, abla­
kok, spaletck. egy es két szárnyú 
ajtók, 'borítékok sat. a lehető leg- 
jntányosabban eladandok. Na­
gyobb mennyiség átvételénél ked­
vezőbb árak. Bővebb értesítést 
nyerhetni, úgy a tárgyak is meg­
tekinthetők Bpest 
fa-oteza 18 ez. 3p

Nvári lnlr Ívva Paot :1S®'b 25-86 Hekt. vörös ä33 frt
‘v““ xaj£. Kis Jfest 1880-ki 10-74 , fehér n 33 .
mesetÍfél-frára a fővárostól, 51881-ki 36-08 « vörös 62» «
szoba es szükséges mellék helyi- 1881-ki 28-78 « fehér á*»«
lűvat-íban ad° BoTet,lwn a lia^ Bővebben a kiadóhivatalban. ”Í092

Bntor-csomagoló
kerestetik. Bővebben a Idadóhi- 
vatalban. 1114

Kertész nőtlen ke­
restetik. Bővebben a kiadóhiva 
taU*M. 1023.

Nevelőnő kereste­
tik, ki a magyar nyelvet teljesen 
bírja, vidékre. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1087

Gépész, ki csóplésre
vállalkozik 8 lóerejü gőzgép 
mellé, azonnal alkalmaztató. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1085

Fűszerkereskedésbe
segéd ajánlkozik. Bővebben a 
kikdóhivataiban. 1123

Jó házi nevelésű
leány valamely úri házhoz, ajánl 
kozik. Érti a női ssabászato 
és mindennemű 
jártas, 
ban.

Gyógyszerész segéd
alkalmazást keres. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1014

i/atot
fehér varrásban 

Bővebben a kiadóhivatal 
996

Nevelőnő, északnó-
metországi, ki a nemet, franczia 
és angol nyelvet érti, ki két év 
óta nyilványos intézetben műkö­
dött állást keres. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1122

Keresztény házhoz
gazdas szó nyúl ajánlkozik egv mi- 
velt nő, ki a gazdálkodás minden 
ágában gyakorolt. Bővebben a 
kiadóhivatalban. xi 15

Fiatal 18 éves le-
ány, házi nevelésű, erkölcsös, va­
lamely úri házban gyermekek 
mellé óhajt alkalmaztatni. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1043

Kereskedő segéd
óhajt alkalmaztatni egy vat:ke­
reskedésben. Bővebben a kiadó­
hivatalban. 1038

Jó családból
származó leány úri házhoz ; 
mekek mellé ajánlkozik. Bőve 
a kiadóhivatalban.

Ház vezetőül vagy
felügyelőül ajánlkozik egy miveit 
fiatal nő, ki jó képezdei bizonyít­
ványokkal is bír és ki már több 
év óta működött mint házveze­
tőnő. Bővebben a kiadóhivatalban.

1008

Helybeli gépész
kerestetik vidékre csépiéihez. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 341

Bátorokat csoma­
goló kerestetik. Bővebben a kia­
dóhivatalban. 1416

Di<i7«n ni -rr.,,■ Zongora, jó karbaninr1®ze8 yj zongora jlévö eladó. Bővebben a kiadóbi- 
jután\osan eladó zsibárus-utcza hivatalban. ini-»
4-ik szám 3-ik emelet 10. 327 ‘-----------------

Könyvek. Több jó- 8°mlói_ heSY
teza t*!sÍKjtbai,,léVÓm;nf-neffiÜk6ny' állomás* fölött,''eladandó

^ : a^^ad6t- BSrVl^
Atermeikből tiMÍSSS*
■«sfzjusz •rtasÄÄÄr **•«••«
vörös asztali ó-borait 14 krtól —------ —------------------------^
16 krig literjét. 50 litertől kezdve 5000 darab mftemar 

utánvéttel esz'kőzőlteteT*0'’^ gg_TOM>e° a kiadóhivatelban. 9.34

Jó főzőné kereste­
tik kisegítőül július, és augusztus 
hónanokra vidékre. Bővebben a 
kiadóhivatalban. U20

Fiatal özvegynő,
mint gazdasszcmy azonnal alkal­
mazást nyerhet vidékre. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. H03

Három úri leány­
kához okleveles nevelönő keres­
tetik, Id magyar, német és fran­
czia nyelvben, nem különben zon­
gora-játékban tökéletes jártasság­
gal brr. Évi fizetése 300—400 frt. 
Levelek Péchy Janka úrnőhöz, 
Pévh-üjfalu, u. p.: Kis-Szeben. 
Sárosmegyo intézPndók. S0-4

Két: 4 és 6 éves
leányka mellé egy egészséges és 
nem nagy igényű, egyszerű gon­
dolkozása és modorú leány keres- 
tetik, egy űri házhoz. Csekély 
havi díjazás és tisztességes ellá-

Egy tapasztalt, va-
gyónnál rendelkező 36 éves juhász- j 
gazda állást keres, ki a birka be-

Gazdatiszt, ki 18
éve szolgál, a legnagyobb ein 
méréssel egy nagy uradalomba! 
ki ért mindennemű gépek kezf 
léséhez is, alkalmazást keres. 3 
éves és családos. Bővebben a ki 
adóhivatalban. 102

Kereskedő, ki több j Tanító ajánlkozik^
éveken át mint füszerkereskedó- , magyar helyesírás ts ■ 
segéd nagyobb házakban műkő- ! tanítására. Bővebben , i,‘ ] V dótt, ki a nemet és roman nyel- i falban. “a -a-
vet Írásban is tökéletesen bírja, j------------------- ----------- 339

Igen jó családból
származott, szolid, n,iwit . 
ep-ik ielsö neveidében uve-V “
“ * - mint neve,

5 két P'-rit he!ven 
mazva, ki a magvar 
részben a franczij 
jártás, zongo-át 
S végül mindenféle

;yszersmind mint könyvvezető 
kisebb minőségben i- működhet, 
alkalmazd t keres. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 970

Szobaleány,
ki eddig jó házakban volt, jó er­
kölcsű, jó bizonyítványokkal b 
alkalmazást keres. Bővebben 
kiadóhivatalban. 10

—— u i luöL/u Tat n I
idő alatt kigyógyitja. Váczi József : i)an 
Alberti Irsa. 1032 1037

------------------ -------- -------- ----------------------- diidsi Kei kí a uirsa ne- x UsZcrJlc

Nevelőnőni ajánl- Äf»äÄ‘8SSS S!j «Sg*
kozik egy 21 éves hajadon okle- - tatnl- Uü'ebbei
veles tanítónő, ki magyarul, néme­
tül tökéletesen beszél, 5 évig nyil­
vánosan működött, egyházi éne­
kesnő volt ráczul is meglehetősen 
beszél, francziául kezdőknek órá­
kat adhat. Jól hegedül, meglehe­
tősen orgonái. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1117

éven keresztül, mint szakképzett 
könyvvezető működött, 32 éves 
családos egyén alkalmazást keres. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1001

alkalmazást keres. Bővebben 
kiadóhivatalban. 10

Szobaleány ajánl- Műkertósz 31 éves,
SraSLít g

Egy miveit nő,
ki nevelését az angol hölgyek in- 

,, Uv-”T7 — CIia' iózetében nyerte, ki jó házakbantás. Bővebben a kiadóhivatalban j mint nevelönő már működött, ki-
________________________ 1069; nek jó bizonyítványai vannak
Mükertész borcto | valamely úri háznál alkalmazást 
n m f1 ,■ Äere8t®’ leres- Bővebben akiadóhivatal- 
tik. Bővebben a laadohivasalban.: ban.

Portásnak vagy
felügyelőnek ajánlkozik egy be­
csületes, jó maga viseletű egyén.

____ ____ M , Bővebben a kiadóhivatalban.
rés. Bővebben akiadóhivatalban.! ZT——-----------------------------—
_______________1020; Dadanl gyermekek

I mellé ajánlkozik egy fiatal nő. 
i Böve ben a kiadóhivatalban. 1007Egy 28 éves özvegy

nő, gyermektelen hivatalnokné, 
ki a háztartásban jártas, egy jó

Nyári lakoknak
otiBt tüzelöfát, szenet, mint 
minden tüzelő anyagot legjutá- 
nyosbb áron Éder-féle legrégibb 
tüzelő anyag üzlet, ferencziektere 
*• 329

rgyakmuneg- ■ Ó borok 1864
vm. Bodz'-: k,é™ye!ü akója 1.1 frt

£17 ! lyS-ug d akó tokaji aszú akója 113 
frt, 18/5-iki <0 hektói. Itr. kitűnő; 
fehér puloznoki hektoliterje 24 frt^

80. hektoliter kifo-
_ páfifaian jó minőségű öreg bor, 

, 6 és 7 éves, fehér, eladó. Bőreb- 
a-KOja 115; ben a kiadóbi vatalban. 906

Vendégfogadóba vi­
dékre szobalány kerestetik. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1101

Tapasztalt ügyes
gépész egy gazdasági gépgyárba 
a zennel fölvétetik. 
kiadóhivatalban.

- - -—v------éj fi Mint felügyelő,
üríházhoz óhajt jutni gazdasszony-: gyárban, házban, üzletben vagy 
nak. Bővebben a kiadóhivatalban, gazdaságban egy teljesen meg-
_______________________ i°86 j bízható egyén, ki a magyal-, né-

" , . , . met, tót, cseh es román nyelv­
is evelónó, kinek je- ben jártas is és beszél. 10 érig 

„ les képezdei bizonyítványai van- mint őrmester szolgált és a könyv- 
Bővebben a ' nak, ki a magyar, nemet és franczia : vezetésben is jártas, alkalmazást 

1054 I nyelvben valamint a zongorázás- keres. Bővebben a kiadóhivatal-
------i ban is jártas, úri háznál alkalma- j ban 1044

1 zást keres. Bővebben a kiadóhiva-,............................................................
-. »oaoiaciosABuose- *' “;"-“ iu‘ mapitr es iranczia; .^b .̂-_____________1109 Gyakornoki évei-

alkalmazást keres. Bővebbe»*? ame"e.t.t W j Miveit OZVCgV nő i met vas- és tűszerűdéiben vég- a kiadó kivatalbao. 1118 ,ezer íor,nrta’ is rendeUezik, : . , . , , , j zém, ielenle" '-PrpspV-Üti, alkalmazást keres. Bővebben a ki- 1 'alaI»e!y un ház vezetésere ajánl- i alíü ,J L, f° tereaek 
DUVCDDeD a>-'_ I korú- Bővebben a kiari0hivat.nl. ! “ár a fővárosban, akár a vidé-

i Csinos szobaleány
alkalmazást keres. Bővebben 
kiadóhivatalban.

— I Szakácsnő.
Füszerkereskedó se- ti,űnöen főz maönr és franczia ■

,1 ,, ... Ál ,

Alkalmazást keres

Bővebben a > folyamot 
110S a magyar 

tökéletesen

Nevelőnő, ki a m. adóbÍTata,ban.
kir. áll. tanitóképezdében a tan-

1053 ! kozik.
ban.

a kiaduhivatal- 
1097 ken. beszelek magyar, német és

8 lóerejű gőzcséplő-
készlet Robey-félc szabadalmazott 
vasramas cséplőgéppel, jó állapot­
ban, bármely javítás szüksége 
nélkül s azonnal használatba ve­
hető. a tulajdonos elhalálozása 
folytán nagyon olcsón eladó. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 34a

Birtok eladatik.
260 h».d, melyből 90 hold fekete 
es 160 hold homokos föld. Kert 
ét belső tagat, udvar. Négy-öt osz­
tályból álló lakház, istálló" és szín 
Regale j vedelem 100 frt. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 913

Eladó villatelkek.
— A fogaskerekű pálya szom­
szédságában. a Szécbeny i- hegy 
keleti oldalán a fővárosra gyö­
nyörű kilátást nyújtó riUatelkek 
-zabadkezból eladók. Bővebbet a 
lap kiaifchivatalában. 356

-j---,------------u-,, Egy négyüiésü fe- „-----------------------------
-r> hv,_w' ,íé ,aÜ° Pul°™oki 42 frt, dettkocsi, olajteagriylyel, a legjobb ; Szakácsnő, ki kitü- ,0 hektói, kitűnő fehér puloz- karban eladó 250 írtért molnár-' nőén föt _ . ,
noki 1877-iki 22 frt, 1878-iíi 120 utcza 47 nert molnár noen főz mind magyar, mind
hekt. félaszn 36 frt, 1878-fki 10 ------------------------------Íü2' !r“m:i «eleket, azonnal főivé-
hekt^burgnnd 32 frt. ' ' ,0,5 Eladó borok.
EJadó valódi ém,.«», 1SX,M
leb borok fr^; dg € fe'iér ó u
döbekt. 1869.bakár, IhokLára30| 62 « c uj 1831-ból
•in * ifi?’ asztaIi 8 ” 20 Budapesten fogyasztási adóval
Ül 1 Jf2?- 5 » » 24 együtt egyre-másra 19 frt hektó­

éin * 10-0’ * 8 6 18 literenként. Szathmáron a pinezé-
300 ! * * * 12; ben 14 frt. Bővebben a kiadó-
300 » 1880. » > 15—20 hivatalban. 977
470 » 1881. , .8—9 I------ -----------------------------------1
Bővebben a kiadóhivatalban. 316 Vegyes kereskedés

érig -.eve...
keres mint____
kiadóhivatalban.

vatalban.Egy miveit, tisztes- Egy mágnás család-i
!f^L-’,..?jPV!taZfn4v°n^ nyitván yai vannak e -27TO fortat Lakatos

. „häz" íLm 1 ü!l!;n0J_-_ él°!a mu- í cautiót is tehet, ridéki nagyobb

986

Nevelő kerestetik : alkalmaztatni * «namely úri naz- -- iicvciwuu íz ev óta mu 
falura egy 7—8 éves gyermek ' n4b Bővebben a kiadóhivatalban., bödik, a nemet, franczia és ma 
mellé. Díjazás évenkint 200 frt I 1055; KTar nyc-iret beszeli a legjobb,
és teljes ellátás. Föltétel, hogy a i ~V." 'i:---- bizonyítványokkal el van látva.............................- lakantono, ftelje- ajánlkozik. Bővebben a kiadóhi-

sen megbízható, igen ügyes alkal- í tataiban. 1060
mazórt keres. Bővebben a kiadó­

német nyelvben ér, úgy tudjon” ok- i 
látni, mint a magyarban. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1062

!a vidéken eladó, 
adóhivatalban.

Bővebbet a ki 
1078

V egyeskereskedés
Kun-fel egyházán 14000 forint év 
irgalommal jó helyen szabad 
kézből eladó. Tudakozódhatni tu­
lajdonos Skrlós Agostonnénál. 35.3

Szép nemesi bír
tok, vasúthoz léi órányira, 300 — ---- -------------------—-----------
bőid. jó földek, un lak, keüö Zongorák és harmo-

épuleíeuk,eI; PéP bért,: niumok vehetők legolraóhb áron
etadó Í p ^ meUett Ac,al G>-aia iongora-.
eladó. A birtok Pestmegyénen fában, ferencziek tere i yen
van. Bővebben a kiadóhivatal-;-—------------- — — 133
bar‘-i_______________1125

Fehérmeg^ye szélén
a vasúti állomáshoz arányira,;
egy 400 holdas 1. osztálya birtok1 ____ ________

i PzéP kastelylval és gazdasági épü- Butnr ___, "í letekkel teljes felszereléssel - Ve- , ,0r’ SZeP eleKanS
lésekkel — S lóerejü gözc«ép!ővel kcfastet‘k egy szobára való. Rá. 
eladó. A birtok ára 80 ezer frt'Iüíüüa ^adóhivatalban, 
kedvező fizetési feltételekkel. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban mn=.:, ' r"7 —-------------------kerestetik megvétel végett a ri" Bór-aLL__ _ I • 5... . _

Vétel

Ügyes müveit
egyén, Iá a magyar és német 
nyelvet bírja, és jó bizonvitvá- 
nyokkal rendelkezik, állandó uta- 
zer állomást njerheL 200 frt biz­
tosíték egy takarékkönyben kíván­
tatik. — Felszerelt ajánlatok «B. 
S. 1060b alatt e lap kiadóhivu- 
talába.________________306

Kertész, ügyes, ta-
pasztáit, nem ct<aJádos és szerény 
igénjm azonnal alkalmazást nyer­
het Bővebben a kiadóhivatalban.

 992

__________Birtok. Egy kis, de
Bor 1880-ik évi 12 IfTL , birtok Vasmegyében, —---------------- —Icladó.- Mtofegy száz hold, győ-i Kassa környékén

™‘ . urdakkal, gyümölcsössel. | egy 3-400 holdas birtok kereste­

ti evelőnő kereste-
---------- --------------- ------- 1057 ; tik egy előkelő házhoz. Nevelönő,
Vegyeskereskedő« ki jó szüléktől származik, kinek---- :7 .. . BltBue8 ! képzettségei varrnak, ki a nyel-

-n jártas. Bőrebben a kiarió- 
1050

hi tataiban. 1 i*02: Alkalmazást keres
de „ V" ü -esy Uiagyarü és tótul beszélő fel- Gazdaaszony, mu- ügyelő. Bővebbet a kiadóbiva- 

yelt, 40 éves nő, ki nemcsak a tatban. 954
ház körüli gazdasszonykodásban
la VTQ U né nőm n 1 - I #. 77 —__J 1
, --— unj Auuaouau ------------ ------—------------ -
ffftÄMÄSSTS «„„tárnokul, vagy
déri házhoz janija magát. Bővsb- bárfelügyelőül ajánlkozik egy 42 
bet a kiadóhivatalban

cautiót ís tehet, ridéki “nagyobb ^&JíaVOS 68 gépész, 
üzletben üzletvezető óhajtana len- | ol<léveles, ki gőzmalmokban es­
nie. Bővebben a kiadóhivatalban. ! cséplógép'-'.:nél hosszabb idő óta 

1030 foglalkozta, állást keres. Böve - 
ben a kiadóhivatalban. 928

Számadási, vagy ke­
reskedelmi ügyletek vitelére ajánl­
kozik egy több évek óta és mais 
vidéki takarékpénztárnál igazga­
tói minőségben működő égvén. 
Bővebb értesítést a kiadó hivatal 
ód- 1111

na magat. Bőven----------egy Nevelőül ajánlko
álban. 97j eves családos egyén, ki jelenleg I zlk üdékre egy solid izraelita fiatal

----------------- ------------ 1-------------- Jegy takarékpénztárnál mint pénz- i ember, ki már mint nevelő si-
Házmesterül ajánl- támok van alkalmazva, ki 5—eoo terrel működött, ki a jogot végezte
kozák egy jóntvaió nötelen egyen ^ készPa»zbiztositékot képes ad- “ ---------
Bővebben a kiadóhivataJbanTílSii Dl’ Bo' ebben a kiadóhivatalban.

Gazdasszony, ki
igen jól érti magát a gazdálkodás 
minden ágában, alkalmazást ke­
res. Bővebben a kiadóhivatalban.

991

r Házfelügyelő
n ajánlkozik. 31 éves, diplomás 
„ egyén. Bűreb-eu a kiadóbi vatal- 
- ban. 999

Szobaleány, jó bizo­
nyítványokkal. alkalmazást keres.

' Bővebben a kiadóhivatalban. 979

1 Lakás és üzlet.
- Művelt fiatal ember
» julius 15-ére keres egy tisztessé­

ges keresztény családnál hónapos 
j lakást. Czelja szabad idejét körük- 
1 ben tölteni. Ajánlatok M. O. alatt 
a kiadóhivatalban. 352

A Lipótvárosban
vagy annak közelében, egy 2 szo­
ba es előszobáitól vagy konyhá- 

j ! ól álló lakás kerestetik. Bövcb- 
j ben a kiadóhivatalban. 1127

Lakás és teljes el-
j látás kedvező föltételek mellett 
j egy özvegy nőnél kapható. Bö- 
! vebben a kiadóhivatalban. 1121
j - .....

Lakás.
í Egy külön bejáratú két szobából 
i álló bútorozott garson lakás azon- 
1 nal kiadandó. Bővebben a kiadó- 
I hivatalban. 958

Szép bútorozott
szoba és teljes ellátás kapható 

j jutányos árban. Bővebben a ki- 
1 adóhivatalban. 10t2

Bútorozott hónapos i
szoba, igen szép, igen jutányos, I ] 
külön bejárattal, minden órában e 
kiadandó. Bővebben a kiadóhiva- 1 s 
tálban. 10Í1 j c

Bolt lakással 1 ■
Losoncz legnépesebb utczájában í j 
azonnal kiadandó, Bővebben a | v 
kiadóhivatalban. 361 { X

Nagy lakás, több 1
utazni és udvari szobákkal, a vá- j n 
ros egyik széi> helyén kiadandó. ! t< 
Bovebl|eii a kiadóhivatalban. 1006 j b

Oktatás. ;

Könyvvitelt “
egyszerűt és kettőst, kereskedelmi u 
számtant, levelezést és váltó ismét 
alaposan tanít.- Novák Sándoi 
okleveles keresked .-Imi tanár fai- j 
!es bírósági szakértő Budapest Pc 
Oorottya-utcza ti. 353 va
----------------------------------     to

német és

tanít

Tanító a gimna.

falban. a kiadóim a- 
925

A jövedelem

1089

és igen

s, mely
iszik, teheea 

jövedelmező,

Bővebben kiadóid.
1025

Több rendbeli
SZU ideig tartó, szolidan jö- 
elmező földbérlethez társ ke- 
etik. Bővebben a kiadóbiva- 
ian- 1084

„Pesti Hírlap* •
esőbb politikai napilap. Eld- 
■si ára: V< évre 3 frt 50 kr.,

mentve küldetnek. 219

írttal társ ajánlkozik.

Ion, (ars kerestetik. Bóveb- 
. kiadóhivatalban. 1105

Strausz A.-féle
ikai gyógyfükivonata mell- 
Uák és mell^zörp kapható

kiado-
184

Dynamitot, robb-
port, gyükanóczot, és gyutacsot,rol'imii.1 — I _ 4    í 1

_ C kv — * (4 Vf—
deken, Bővebben a kiadóhivatal, j hivatalban 

_______ 1128 i

I á pümfllresl-aueg,. 3—100 bold., bind i
masse*— «f-CisÄ* aassffist-

Nevelőnő kereste­
tik, ki francziául jól beszel és 
zongorázni tud 7—15 éves gyer­
mekek mellé. Bővebben a kiadó- 

989
a kia ________ _

1075 , hivatalhan.

Jó családból való >, ,
fiatal leány ajánlkozik gyermekek i t*aZd.aSSZOny aj aill- 
mellé, ki a házi teendőkben is i bozik egy éltes magányos úrhoz, 
jártas. Bővebben a kiadóhivatal-iBüvebben a kiadóhivatalban. 929 
ban. 1113I------------ —----- —------------

Mint felügyelő,
pénz tárnok vagy ellenőrnek ajánl-

ki a magyar és német nyelven 
kívül a gyorsírásratból is képes 
oktatást adni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1099

Egy fiatal franczia
nő, ki a magyar nyelvet is bírja, 
ajánlkozik felolvasó vagy úti társ­
nőül. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 985

Egy könyvelő és
levelező, ki a német és tót nyel­
vekben tökéletesen, a magyarban 
pedig szintén jártas, alkalmazást 
keres szerény díjazás mellett. 

Ajánlatokat elfogad a kiadóbi-
vatalsub. F. E. U. 326

4211

Bengáliai mulattató tárgyak,

PAUL HAHN 4218 
Manchen (Bajorország)

HAZAI IPAR!
_ Legnagyobb raktár ;■

svéd, strassburgi és E 
ó-német (Renaissance) E

agyagkályhákbanl
takaréktűzhelyek E

és kandaUókbanl

M tíjjTl Cí t

fi® iá iá
1^:1?] *7a

HYD^ULEKUS ° SAJTOLÓ I..................................... ................”==................................................................ ....

készülékkel, olajgyártásra, egy birtokra. E
^ d1^24' 'iegy alatt Haasenstein E 

es Voglerhez Budapestre intézendők.

Felügyelő. A fa­árukban . szlvatottsagga, biról^7-25^^

frti;u- «.J magyar" és ■ Bécsben a kereskedelmi iskolád 
—— -----------_, német nyelvben jártás, valamely a legjobb sikerrel végezte, ki már
Egy könyvelő, ki kS^S,Ä!^tTaeyT,d6kre ! í?bl' ovis kereskedésben IS volt, adni állástltame^tS^^S^ | ** ^

ban“ B bb^n a k,adohivatolr hallandó letenni. Bővebben a ki- ( keres. Bővebben 
9/0 adóhivatalban. 8^$- j ban.

Özvegy nő, ki saját
maga házasszonya volt, valamely
úri házhoz gazdasszonyul vapv________
házvezetőül ajánlkozik. Bővebben _ -------------------
a kiadóhivatalban. 1094 Falura ajánlkozik
— ™ —-------- —-----— 1 *-l?y gazdasszony, ki a baromfi-
Jxereskedoseged, ki tenyésztésben jártas. Bővebben a 
nA',,.w— - •----- i j-t •• . .......... kiadóhivatalban. 1090

Szünidői kereske- !
delmi szaktanfolyam. Tárgyak: 
keresk. számtan, könyvvitel, vál­
tóisme, levelezés. Kezdete: julius 
3-án. Felvételek : naponkint 2-től 
6-ig. Bejelentések: június 20-tól 
az -Első kereskedelmi szakképző 
intézet, igazgatói irodájában: 
Budapest, gyár-uteza 3. Röser 
János igazgatónál. 290

áron szállít Éder Antal tiyúia 
nagyban és kicsinyben, ferencziek 

' 332tere 4.

Tanító, kinek az
oktatásban nagy gyakorlottsága 
van, leczkéket óhajt adni felnőt­
tek számára a magyar és német 
nyelvben, helyesírásban, levélfo­
galmazásban valamint tanulókat 
is oktat a szükséges tantárgyak­
ban. Bővebben a kiadóhivatalban 

 947

Valódi boreczet
«Rochushegyi» kapható Éder An­
tal Gyulánál, valamint a rochus­
hegyi tulajdonomba, úgy a városi 
raktáromon, Ferencziek tere 4 li- 
terenkint 30, 10 liter vételnél a 
házhoz küldéssel. Nagyobb rendel- 
ménynel, előnyös árt nyújtok. 331

Nevelőül ajánlko­
zik egy VIII. osztályt végzett 20 
éves fiatal ember, ki már mint 
nevelő működött előkelő úri ház­
nál, ki mint tanító nyilvános is

Társnő.
Erdélyben nyitandó elegáns női 
pipere üzlethez egy ügyes, müveit 
és a szakmában jártas társnő ke­
restetik 4—6000 frt tökével. Aján­
latok «L. S. 1200. alatt e lap ki- 
adóhivatalába. 360

Egy felügyelő, ki a ________
magyar és tót nyelvben ; kólában is alkalmazva volt™!-/ a 

. aikalrriäzist | jártas, alkalmazást keres, vala- magyar, német és franczia nvelv 
kiadóhivatal- I mely gyárban. Értekezhetni a ki- ben alapos oktatást képes adni” 

!I*IS á^"l»v-b*lha„.______________903 Bővebben u kiadóhi\at;.ihnn Tots

tozmentesi
agvagbof, kulonbozo nagyságban és színben. 
^Mmtarajzokat és árlapokat ingyen és bérmentve 2

MAYER EDMUND F. j
első egri agyagkályha gyári társasági 

központi raktára 4210 ”
n, f, Mária-íalcriii utcza 14. szám. E

_ e Amerikai
* ® j -zuhany
nagyon jótévő felnőtteknek, vala- 

id> különösen fJ“ 'ható kórhazaknak darabonki nt 
25 kr- e7t. Vidékre, csomago­

lással! írt 50 kr. 6
mr Ismét elárusítók megfelelő 

engedményben részesülnék. -■
__ Kapható
Deutsch Lipótnál,

bádogos-mester Budapesten, uagykorona-utcza 17.

_ f Végén a lóvásártéren, úgy neve-;E ------ — --------------------------- ------ -
- Ommbus telepen igen jó karban lévő 240 lóra| —Mt w meg S

1A wn n,„ •__ ,11 . , £ teeaes hasttonyvtárt adha^káUab evett vagy műveltségre törekvő tagjának néhány év ^tt -
'vw0 l^TT8 t^^5,Zutti™Z^Zd„Uvála-s|tj?4v?1 tetszetős tárgyalásával azoknak
'agy a kiknek polgári állása a 13,k,oUi. képzésben vagy keífabbé részrifllíí
aodoc, mint őaképző olvasás otián nern mrZ-Ai elfelej1€1t üfm ertau yagnak a tán pótlását mire
kápaettsé!?41 íl1^Di’3 %ye!emmel’ l«rUnk',arra7mboCTPar^rli^értéSÜ’an meaelenend° művek 

ce letrrra oK-etlenül szokséces • ßLS“ “vgértésáro az úgynevezett tudományos rfÄ'SÄS?*“ ? tudomány anyagig jí aucde?d== vonzó és könnyen érthető
'fraSír ^^thassa ‘«-meretkeréti 5Y így az ol.usó könnyű szerrel, a verejtekes munka mellű-

""""............................................................................. .......................................................

FRANKLIN-KÖNYVTÁR

DÜEUY VICTOR

VILÁGTÖRTÉNELEH.
étdolgozta ér Magyarország történetért! bővitette

X>r. BALI.AGI ALADÁR.
Ára fűzve 3 frt.

A FÖLD FELFEDEZÉSE.
JULES VERNE.

Magyarra fordította és tárgyinototóval ellátta
Dr. BE0ZK KÁROLY
I. kötet: A bÍresebb utazók 

története a legrégibb idők­
től a XVTIL századik, 
n. kötet- A XVTII. szárad 

hires hajósai.
Bgj-egy 15wt ára 2 frt.

BUDAPEßT
FRAN KLIN-TÁRSULAT

magyar irodalmi intézet

20 frt annak, ki ©g^y
-- éves, katti.. magyarúl, néme­
tül és tótul beszélő, jelenleg is 
alkalmazásban levő gyógyszerész- 
segédnek, valamely akár vidéki 
akar fővárosi gyógytárban hosz- 
szabb időre állomást szerez. Aján­
latok a kiadóhivatalba intézendők 
továbbítás végett. 359

*i
wj

Legfinomabb minőségű

ummi

vagy

halhólyag óvszer
tuezutja 2—6 írtig,

női különlegességek
ára 4 frt.

ii ea, 1

aérvkötö készítő.
Mindenféle prágai bőrből 
készült kertriik legnagyobb 
raktára nagyban a kicsiben.

BUDAPEST, 
Deák Ferenoz-ntcza. 
Ugyanitt kapható a legjobb 
amerikai sérvkenőcs. Egy- 

tégely ára 3 tit 50 kr. 
Megrendelések postafordul­
tával utánvét mellett azon- 

nal teljesittotnek.

—^_______ a -‘^mmivaminan. ]Q95 továbbítás végett

1 8ÄT W«>. g -eag S-Bm

l| Profuma Vilmos utóda, IV, egyetemtér 5-ik sz a
1 S«rLf rfto/.

KÖLTŐ- © 
KÉSZÜLÉKEK.1

I m biztosan működők, önműködő S
I© melegségszabályozóval, |
jgvalambtabai-omtitenyész-S
j Q léshez szükséges minden - $
a nemű eszközök. 3751 g
§ 13 kitüntatós szakkiállitásoktól. »
1 Grünhaldt Sc Co. |

;0 költő és hizlaló-intézete 83
ö Ratlebeulban, Drezda mellett. jS

j 888888888S28888?3Se

hii

/•(HLJA'zS.

10 nagy istálló es 
2 lakó ház |e

lebontási kötelezettséggel eladó, a venni szándékozók ! 
a helyszínen a hivatalos helyiségben jelentkezzenek. E

A lótenyésztés emelésére alakult E 
"eszveny-társaség igazgatósága,

500 ebifon és ágy 5TÄ
i i®“"f1irat asztalos és kárpitos bútor 

legszilárdabb es solid készítmény jdt- 
ailás mellett, a legjutányosabb áron el- 
v adandó.
viaékre rendelmények elfogadtatnak.

■.Mintalapok bérmentve, -tisi

Kohl Dávid
Kerepesi Bazár a nemzeti színház átellenében.

Lzen por 
elnyálkásodás, 
féléhb női 
Egy- eredeti

hl
CSAK AKKOR VALÓD!
ha minden dobozon a gyárjegi 
a sas és Mail sokszorosított ezé

, , . .----------- — vv V lenyomata látható.
010í\|ar,°- gyógy hatása makacs gyomor- és altesthatob»—w- ájyi-iui ts aiiesioajOK, gyomorgorcs

///Mítmn.

uiindennemü sérülések és sebek
.iirlnlov.    J r 1 r . . . 3

Köszvény, csüz, min
dennemü hasog.iásés 
bénulás, fej-, fül- és 

sikeres gvó-
- , .. . ------------- bedörzsö-

niindenneniu sérülések és sebek «nmlid í^i/ ^ , » lésrsr borosatásnakHirtelen betegedés, hányás és kóEa ‘ellen L EgvTeü níntn!”* fBensole^ vizzeAevene, 
______Valóctí, Moll vétUéJévS lS!l ,Ut?S‘láS3aI 80 kr- 33 W

Moll A Byögyszerlri.R ... ~~,k‘ralyi mlv. szállító. BOCS, Tllfll illlll'll

Ä RUSTON, PROCTOR és társa
szám,

Budapest, nádor-uteza 41.
ír ajánlják nagy raktárukban lévő

gozmozgonyaikat fa- és szénfütésre
szabadalmazott szalmafütő-mozgonyokat,

80Ä|6Peket ÜS2ÖgtiSZti^ ei;^—kel.

J:
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megnyugtató

A lembergi hütlenségi perhez.
A lembergi hütlenségi per tárgyalása alkalmával 

olv adatok jutottak nyilvánosságra, melyekből azt 
lehet következtetni, hogy Dobrzánszkyék keze Felső- 
Mag} arorszagon sem hevert tétlenül. Mocsárit Géza 
kormánypárti képviselő ez alkalomból saját "tisztá- 
zas? x egett nyilatkozatot tett közzé a lapokban 
melynek két passzusa igy hangzik:

«Dobrzánszky Miroszláv régi ismerősöm lévén, a múlt 
rv eszén mint az orosz belügyérség titkára abbeli néze­
tet közölte velem, hogy az orosz kormánykörök azt vé­
lik: mikeu az orosz nihilisták üzelmei Maai/ar- 
orszagbol is nyernek tápot, s hogy 
lenne az ellenkezőnek tudata.

Néhány nap múlva Budapestre mentem és Kozma 
^andor far. főügyész úrral azon nézetet személyesen kö­
zöltem, fa is azon teltevést, tapasztalatai után alaptalan­
nak jelezte, s az e részbeni megnyugtatást biztosit!»

Abban tökéletesen igaza van a nyilatkozó képvi- 
selonek meg a kir főügyésznek is, hogy az orosz 
nihilisták uzelmei Magyarországból nem nyernek tá- 
P‘,L L reSzibe“ a kir- főügyész urnák és ä büntető 
igazságszolgáltatásnak nem volt szüksége a beavat­
kozásra. De reánk magyarokra nézve van az érem­
nek másik oldala is, a mit fájdalom idáig a kir. fő­
ügyész ur nem vett észre, mert nem teszszük fel 
tiogy nem akarta volna észrevenni. Ez pedig az 
hogy Magyarországon az orosz rubelek sokkal na­
gyobb szerepet játszanak már hosszú évek óta, sem- 
uogy ezt tovább tűrni lehetne. Felsö-Magyarorszá- 
gon az orosz izgatás sokkal nagyobb területen folyt 
semhogy tovább büntetlenül elnézni szabad lenne’.

Nehogy ámtásainkat valótlanoknak tarthassák" 
alaőo adatokat sorolunk fel, melyek a bűn vizsgálat­
nak kiinduló pontul szolgálhatnak. A tapintatosan 
vezetett bünvizsgálat, de csakis akkor, ha tapinta- 
L>san folytatják rávezethet a bűnösökre. Néhány éve 

jnnak, hogy a munkácsi szolgabiró több csomagot 
.yglalt le a munkácsi postán és el is kobozta azokat. 
—eka csomagok Moszkvából jöttek és orosz (na- 
gyoübára politikai tartalmú) könyveket tartalmaztak. 
s.ngT6n küldötte a moszkvai szláv jótékony egvesület 
.teljes czime: «Moszkovszkojeszlávjánszkoje blagot- 
vontelnoje obsesesztvo»,) s a czimzcttnek csak a szál­
lítási költségeket kellett volna fizetni. E jótékony 
szláv egyesület könyveihez pedig ingyen csak úgy lebet 
nozzájutni, ha az embert olyan egyén ajánlja, a ki 
az egyesülettel jó lábon áll, s a kiben az egyesület 
teljesen megbízik. Ez egyesületnek egyik fő-főembere 
Kaikor, a kit elég megnevezni, hogy tisztában le­
gyünk az egyesület czéljaival, a mely nemcsak köny­
veket, de pénzt és pedig tetemesebb összegeket is 
szokott küldeni jó ajánlásra. A vizsgálatnak a posta- 
hivatalok könyvein kellene kezdődni. Ezekből kiderül­
ne, hogy kik kaptak Moszkvából ajándék-könyveket és 
kik kaptak pénzt'? Az illetők majd megmondanák, ki­
nek az ajánlatára kapták. A vizsgálat további folyama 
még más dolgokat is derítene ki. A vizsgálat azon­
ban nemcsak Munkácson, hanem Ungvárit is fogana­
tosítandó lenne, mert tudtunkkal Ungmegyében is 
van több olyan egyén, a ki az említett moszkvai 
egyesülettől küldeményeket kapott; sőt Budapesten 
sem artana egy kissé utána nézni.

Annak a munkácsi volt szolgabirónak, a ki az el­
kobzást foganatosította a neve : Merényi János; je­
lenleg megyei pénztámok Beregszászban. Jóra való 
tisztviselő, szivvel-lélekkel magyar ember s készsé­
gesen megadja az útbaigazítást.

De jó lenne megtudni azt is, — persze szép sze­
rivel, — hogy hívják azokat a felsőmagyarországi 
urakat, a kik tanuló korukban évi 400 rubel stipen­

diumot kaptak 
várról ?
A7E!!heZ,aAérdéshez eey kis magyarázat szükséges

' , .sz°lut korszak alatt kezdődött, (nem tudjuk
HtV ,LUgy-Van"e/) h°gy a papnevelő intézetek leg- 
f íi -1 ni növendékei közül néhányat minden évben 
ieikuicttek Becsbe a központi papnevelő intézetbe.

(munkácsi egyházmegyei) papnevelő in- 
.I?b',end^kei közül szintén felment négy vagy 

° " "bg voltak ezek fent Bécsben tiz hónapig, mikor 
a szünidőre ismét hazajöttek, alig lehetett rájok is­
merni, annyira megváltoztak szokásaik és érzelmeik. 
A legcsendesebb természetű,a legjobb,legtisztább ma­
gyar hangzású névvel biró (mert ilyen is volt), kispap 
uz hónap múlva nem volt többé csendes ember,hanem 
jarta a társaságokat és hirdette, hogy a magyarországi 
görög-katholikusok mind oroszok és hangoztatta, 
hogy üdv csak a nagy és hatalmas Oroszországtól 
varható. Hogy ezekből a papnövendékekből milyen 
jo hazafiak és milyen papok lettek, azt legszebben 
illusztrálja azon körülmény, hogy az elhunyt Pan­
kovics, a hazafias munkácsi püspök ugyancsak 
körmeikre koppantott. Sőt az egyik ilyen spéczies 
jobbnak látta elhagyni a papi pályát és Magyaron 
szágot s kiköltözni Oroszországba, a hol most a 
moszkvai VI. kerületi gimnáziumnál tanárkodik. Az 
efféle papnövendékek lelkületűt Bécsben a «szláv 
egxesület» mételyezte meg. Ennek a derék egyesü­
letnek mindig volt pénze bőségesen, (nem akarjuk 
g\ anusitani a bécsi orosz nagykövetséget, melynek 
egy-két tagja mindig tagja volt az egyesületnek is,) 
mindig voltak összeköttetései úgy Magyarországon, 
mint Ausztriában.

Ennek az egyesületnek a kebelében estek meg 
azok a szűkkörü, nagyon bizalmas értekezések, a 
melyek a 400 rubel évi stipendiummal jutalmazandó 
és j/ó anyagnak látszó tanulók névsorát illetékes 
helyre eljuttatták.

Tessék utána nézni, még mindig meg lehet tudni, 
kik voltak Bécsben és azt is ki lehet kutatni, hogy 
milyen hazafisággal tértek vissza onnan ?

Most még mást is ki lehetne kutatni, különösen a 
Pankovics püspök korából. Erről az elhunyt püspök­
ről köztudomású, hogy elkeseredett ellensége volt a 
muszka üzelmeknek. Köztudomású az is, hogv ügyes 
eljárással bejutott az ungvári Szent-Bazíl társulatba 
is és hogy e hatalmas virágzásnak induló muszka 
propagandát ö robbantotta szét. Az sem ismeretien 
dolog, hogy rövid idő múlva ez egyesület feloszlatása 
után a hazafias gondolkozásu magyar főpap hirtelen 
meghalt. Hogyan? Azt a miskolczi törvényszék tudná 
megmondani, a hol azzal vádoltak többeket, hogy 
megmérgezték Pankovicsot.

A tény az, hogy az elkeseredett harczot még csak 
megkezdte a muszka propaganda ellen, de a megkez­
dett harcz csak a kezdetnél maradt. Nem folytat­
hatná a kormány legalább a nyomozást ott, a hol 
az említett löpap elhagyta ? Még nem késő és nem 
lehetetlen, mert Pankovics referált a kormánynak 
eljárásáról és megadta a szálakat, amelyeken tovább 
lehetne haladni ?

Ha nem csalódunk, Pankovics egy ízben arról 
referált, bog}7 nem avatkozhatik ugyan bele, de gya­
núsnak tartja, hogy néhány magyarországi görög- 
katholikus fiú Bécsben végezi az orvosi tanfolyamot 
és bőven költekeznek, holott szegény sorsuak. Ide­
haza széliében beszélik, hogy a muszkáknak 400 
rubeles stipendiumával mentek Bécsbe, a hol ezt az 
összeget mindaddig húzták, mig egészen be nem 
végezték tanulmányaikat.

Annyi bizonyos, hogy néhány ilyen orvostanuló 
— hamisítatlan magyar neve "daczára is — vala­
hányszor visszatért Becsből, mindig a felső megyékbe 
ment, a hol magyarul nem, csakis oroszul akartak

9
beszélni. Ezek azóta diplomát is szereztek és Ma­
gyarország felvidékén telepedtek meg. Nem lenne 
háládatlan dolog, utána nézni ezek működésének.

Hírek Acquincumból.
A mire a tudósok 100 év óta vágyakoztak, a mit 

e lapok olvasója, mint a történelmi igazságok kedve­
lője méltán megkívánhatott, s a mit mi magunk két 
év előtt csak jámbor óhajtásnak tekintettünk, íme 
megtörtént: Acquincum városának amphitheatruma 
teljesen ki van ásva.

Az 1880-ik év nyarán csak úgy bátortalanul, tar­
tózkodva intéztük szavunkat a magas kormány és a 
nemes város intéző köreihez, hogy járuljanak a haj­
dani Pannónia egyik fővárosa e nevezetes romjai­
nak és emlékeinek felásatásával a tudomány elő­
mozdításához és ime midőn felszólalásainknak csak 
alig két éve, a nagy és érdekes, a költséggel, fáradt­
sággal járó, de dicsőséget is termő munka be van 
végezve.

Ha mi valami tündéri hatalommal biró lények 
volnánk, talán illatos babér- és cserfa-koszorúkkal 
vennők körül a munkában érdemesűltek homlokát, 
vagy csillogó drágaságokkal hintenők mellüket s 
kincsekkel töltenők zsebüket, de mint egyszerű figye­
lői s nagy ritkán szószólói a napok eseményeinek, 
nem tehetünk mást, mint hogy olvasóink ezrei előtt 
hirdessük, hogy: az illető urak, kiktől e mű végre­
hajtása függött, megtették kötelességüket.

Az eszme, azaz a romok megismerésének ásatás 
által való megkísérlése a műemlékekre felügyelő bi­
zottság kebelében támadt s a fáradhatatlan, örökö­
sen dolgozó Havas Sándorban buzgó pártfogójára 
talált, a nagy miveltségü Trefort miniszter urnák 
pedig csak tudomására kell jönnie az ily dolgok­
nak s már kész a leghathatósabb támogatással csat­
lakozni.

Ha a miveit, tudományos fő, lelkes ügybarát és 
hatalom egyesülnek, bizonyos, hogy osszemüködésük 
csak szépet és nemeset hoz létre.

Az amphitheatrum kiásatásának ténye oly neveze­
tes esemény a római régészet terén, hogy arra mind 
a magyar kormány, mind a végrehajtást eszközlő tu­
dományos férfiak nyugodt önérzettel, hogy ne mond­
jam, tudományos büszkeséggel tekinthetnek. Trefort 
miniszter ur, Torma Károly és Havas Sándor úr 
maradandó emléket emeltek nevüknek s hálára kö­
telezték úgy a tudományos világot, mint Budapest 
fővárosát, melyet példátlan szép ritkasággal ajándé­
koztak meg; mert az amphitheatrum nemcsak hogy 
ki van ásva, de ki is van tisztítva, hogy ne mondjam, 
ki van cziczomázva, mert a kiásott főidből készült 
hatalmas gyürü-vár veszi körül, melyről, tetőin végig 
sétálva, impozáns tekintetet nyújtanak az egvkor 
koloszszális épület csinosan kitisztott romjai.*) Mint­
ha csak egy tálczán nyújtanák élőnkbe fővárosunk­
nak ez uj ékszerét. Még a romok közt széthullva 
talált ülőhelyek is rendbe vannak állítva, a nagy 
aréna — hol a bajnokok és gladiátorok egymással 
vagy vadállatokkal küzdöttek, hol tán néhány fegy­
vertelen s meztelenre vetkőztetett keresztény fogoly a 
kiéheztetett s feldühösített vadak közé dobatott ; 
vagy a hol szelidebb napokban nyúl- és őzkergető 
vadászjátékokat rendeztek, vagy a hol bűvészek, 
szemfényvesztők kigyótánczoltatást mutattak be a 
szórakozást kereső római katonaságnak — most 
teljes szabadon áll, hogy képzelődésünk az 1500 
év óta az enyészet örök némaságába letűnt lakóival 
újra benépesíthesse. Épen állnak a kis rekeszek,

*) Az ásatás az ampliitheatrumnál oly csekélybe került 
hogy az eredményeket látva, alig hihető s mindössze mint­
egy 400 írttal került többe, mint a mennyire számítva volt

D.

hova a vadakat szereplések előtt elzárták, s hova a 
gladiátor elvonult, hogy testét olajjal megkenje s 
készüljön a nehéz játékra, ép még sok ülés, melye­
ken a tulajdonosok nevei olvashatók, épek a bejára­
tok s az alapfalak nagyrésze 8—12 láb magasság­
ban a föld felett; s annyi apró jelző mutatkozik itt 
is, amott is, hogy az ember könnyen tudja konstru­
álni az egész épületet. Szóval e teljesen kiásott 
amphitheatrum páratlan egész Európában, mert 
vannak ugyan épebbek, mint a pólai, veronai, a 
római (Colosseum) s a pompeii, de ily gondosan ki­
ásva, kitisztítva egyetlen egy sincs. Most már van 
mit nézni rajta, megnézheti a legkritikusabb tudós 
s gyönyörködhetik benne a laikus. Most már be lehet 
mutatni ő felségének is, ki kegyeskedett már több 
szőr kérdezősködni az ásatások eredményéről, re­
méljük, hogy midőn legközelebb falaink közt újból 
szerencsénk lesz tisztelhetni, egypár kellemes órát 
azzal is szerezhetünk, ha e fényes és hatalmas kor­
szak emlékeit bemutathatjuk ő felségének.

Az ásatások bevégeztével a félúton megállani nem 
tudó s nem akaró Trefort miniszter gróf Khuen- 
Hédervári műépítészt s ismét csak a lelkes Havas 
Sándor urat kiküldte, hogy készítsenek tervet a fenn­
álló falaknak védő-czementtel való beburkolására, 
hogy igy a föld alatt, ezredévekkel daczoló rom, a 
szabad légre kerülvén 10—15 év alatt el ne pusz­
tuljon; egyszersmind valami kis portálé vagy valami 
emlékkő is állittatik, melyen az ásatás ténye, ideje s 
tán a közreműködő személyek nevei magvas, lapidari 
stílusban megjelöltessenek.

Acquincumnak, a 70—80 ezer lakost számláló 
régi római városnak kiásatása az amphitheatrummal 
azonban csak kezdetét vette. A főváros miveit szel­
lemű tanácsa és közönsége öntudatával bírván ez ős 
emlékek nagy fontosságának, szintén kész volt hozzá 
járulni a nemes munkához s a múlt évben Hampel 
József ur vezetése alatt kiásatta az úgynevezett nagy 
fürdőt (Thermae majores) s most e "hó 10-ike óta 
Torma Károly által ásatja a többi közelfekvő részle­
teket s eddigelé már kiásatta a kisebb fürdőket, 
(Thermae minores), hol már eddig is számtalan 
apró régiség került felszínre. Az ásatást mindennap 
4-0—50 ember folytatja,-kik nagyobb részben már 
jól be lévén gyakorolva, a munka nagyon gyorsan 
halad előre; mind újabb és újabb adatokat szolgál­
tatván a régi város és vár hol fekvésének pontos 
meghatározására. _______ Deák Farkas.

Páris, junius 31.
Gyökeres változás. — Francziaország hátra van. — Párig ég Buda­
pest. — A nevetséges fővárosok. — A párisi ipar és Lassalle ércz- 
törvénye. — A boulevard-sajtóról. — Pierre Véron. — Asprit- 
szikrák. — Calino és Quivollard. — Adomák a játék-diókról. — 
Dumas egy élcze. — Maximé Ducamp a magyarokról. — Dumas 

és Garibaldi.

Különös, hogy pár hónap óta mily gyökeresen vál­
tozott meg Francziaországban a közhangulat.

Múlt nyáron rózsaszínben látta mindenki a jövőt 
és vérmes reményektől dagadó kebellel mondogatta 
magában, hogy a franczia nemzet ismét a czivilizáczió 
élén halad.

Ma fekete szemüveget viselnek az emberek; csüg­
gedve, boszusan beszélnek a helyzetről és búsulnak. 

— Hová jutunk ? kérdezik fejcsóválva.
Múlt évben Bismarck harczban állt a szocziális­

tákkal és a czentrummal, Moltke félve vigyázta a ke­
leti határt, Bécsben az erdélyi havasok és a Trentino 
erősítésével foglalkoztak. Az osztrák-magyar-német 
szövetséget minden oldalról ellenségek környezték.

Ma Oroszország kénytelen elcsapni Ignatievet, 
olaszok és francziák közé oda van dobva a viszály 
almája, az angolok Egyiptom birtokára spekulálnak, 
a .spanyolok haragusznak, a miért a párisi kabinet

A divatról.
Ad «Egyetértés, divattudósitújától.

Páris, jun. 20.
Minél jobban érti egy tudósitónö olvasónőit, an 

nál jobban kielégítheti őket. Én úgy ismerhetném 
meg legkönnyebben az önök kívánságait, szükségle 
tit, tisztelt ofvasónőim, ha azokat tudtomra adnák 
Ez okból a jövő alkalommal egy kis levelezéssel ki 
serem majd divat-tudósitásomat s abban felelni fo 
gok mindama kérdésekre, melyeket esetleg hozzám 
intéznem

Mielőtt azt a kérdést fejtegetném, mely e pillanat­
ban leginkább foglalkoztat, értem a fürdői öltözékek 
kérdését, egy pillanatra meg kell állapodnom a nagy 
dí jnál, mely a párisi összejövetelek közt legkiválóbb 
Mily gyönyörű látványt nyújtanak a fényes urifoga- 
tok, a mint hat-hét sorosan lépést haladnak s mint­
egy Reepsoke-ben mutatják Páris finom virágait. 
Kivonulnak mind a szépek, egy sem hiányzik közű 
luk. Főrangú vagy divathölgyek, hires színésznők, 
kiket a világ elegánsnak, szépnek biresztel, mind 
megjelennek és büszkén mutogatják feltűnő öltözé­
keiket, mert mindegyik a legszebb akar lenni. De el 
kell ismernem, hogy ez idén junius negyedikének 
nem volt oly sikere, mint elődeinek. Az öltő 
Zekék rikítóbbak és kevésbé voltak Ízlésesek, 
mint a múlt évben. Mindamellett a kisebb-na 
gyobb mértékben túlzott öltözékek mellett gyö­
nyörű ruhákat láttunk — például A. grófnőét, 
tci egy vadrózsákkal behintett fehér linón ruhát vi­
selt. A háromszoros ránezokba rakott szoknya egy 
világos rózsaszín faille alsó szoknya fülé esett. Ki 
fodrok négy rózsaszín táblázatot képeztek. A ránezba 
rakott és panieres derék alengoni csipkével volt 
szegélyezve; a nyak körüli bodrozat és a mellfodor 
ugyanezen csipkékből való volt. Egy rózsaszín moire 
öv, oldalt megkötve, könnyedén összeszoritá a dere- 
Kat. A kaiap olasz szalmából készült, rózsaszín se 
ivemmel bélelve, fehér csalánszövet fátyollal. Oldalt 
nagv vadrózsa-bokréta szalagcsokrokkaí. Japán! mo­
dorban készült és hímzett csalánszövettel bevont 
rózsaszín napernyő. Kőröskörül alengoni csipkével. 
Szép volt D. de St. L... báróné gyönyörű galamb- 
-zin kasmír öltözetében, mely régi brugesi quipure- 
diszszel volt ékesítve. Áttört szalmakalapja kék ala­
pon, búzavirág bokrétával és kék szalagokkal volt 
megrakva. G. herczegné igen sikerült XV-ik Lajos 
korabeli öltözetben jelent meg. Átlátszó csipke- 
szoknya rnálvaszin aljjal; crémeszinü Pompadour- 
ruha mezei virágdiszszel. A ruhát tömött mál- 
vaszinü szatinbodrozat és átlyukasztott csipke­
hálózat szegélyezte. A nyak körül magas se­
bem túli bodrozat máivá szinü szalagcsokrok­
kal. Nagy manilla kalap, máivá színnel bélelve, 
és mezei virágokkal ékítve. W. grófnőnek gyö­
nyörű ruhája volt, kénkö színű surrali szoknya 
Marly-i rózsaszín fodorral plisszirozva ; viragos csa- 
iúnszövet éeharpe, mely körülfolyta a szoknyát és 
hátú] csinos kidudorodást képezett. Surrah mellény, 
mellfodor és csipke szegélyzéssel, mely egy kis rózsa- 
-zin plisszére esett. Csalán szövet otthonka, mely 
i/sak egy kapocscsal volt a derékhoz erősítve és a 
mellény" felett lebegett. Nagy ránezokba rakott 
csipke-gallér, rózsaszín plisszékkel, szalag-csokrom 
nyakkendő. Oldalt felhajtva szálmakalap, finom rizs- 
szalmából, kénkő szinü bársony béléssel, és a felhaj­
tással ellenkező oldalon egy rífcsaszin tollbokreta e.m 
kén virág-csokor. Rózsaszín mos re napernyő egeszen 
csipkefodrokkal és virágfüzérelfkel bontva.

A nvári újdonságokat már [előbbi tudósításaim­
ban irtam le, ezekre tehát csák vissza kell térnem, 
és ismételve kérem olvasónőimet, hogy maradja­
nak amaz észszerű mód mellett, melyet már ajánlot­
tam. Az uj divatoknál különösen két zátonyt kell

kerülni. Először a színeket, melyek ezerféle válto­
zataikban nem mindenkinek állanak egyenlően jól; 
ezeknek választására tehát nagy gond és tapintat 
fordítandó; továbbá a kalapok különezségét, melyet 
a lehetőségig mérsékelni kell. A fejék oly nagy sze­
repet játszik a női öltözetekben, hogy azt a leglelki­
ismeretesebb figyelemmel kell megválasztani.

Az uj unalmas és határozatlan szinvegyületek 
óvatosan használandók. Fiatal karcsú nőknek jól 
illenek a világos színek, mig ellenben a kissé erő­
sebb nők űrizködjenek tőlük. Mindig termetünk sze­
rint kell öltüzkednünk; a kissé erős, hogy ne mond­
juk : nagyon is erős nők öltözékeik választásánál ne 
gondoljanak egyébre, mint arra, hogy nyúlánkab­
baknak látszassanak, és ez okból kerülniük kell a 
tömött és terjedelmes díszítéseket; nagyon is 
karcsú, hogy ne mondjuk sovány nők ennek ellen­
kezőjét tegyék, és csak oly öltözékeket vásároljanak, 
melyek őket minden tekintetben szépítik; ezeknek 
valók a mellfodros és az oldalt gombolt derekak, a 
derék körül ránezba szedett és övvel leszorított 
blanclieok, a bosszú, sürü lebbentyüs kabátkák. Min­
den nő tapintatos kell hogy legyen, ha Ízléssel és 
finoman akar öltözködni.

A párisi hölgyek legnagyobb része már kirepült 
a tengeri fürdőkbe; legközelebb elmondom olvasó­
nőimnek, hogyan kell czélszerüen és ízléssel öltöz­
ködni faluhelyen, fürdőkkel biró városokban stb. 
Ma elmondom véleményemet a fürdő-ruhákról.

A fürdő-ruhának nem az a rendeltetése, hogy 
elegáns legyen; minél jobban megterheljük hímzé­
sekkel és fodrokkal, annál kevésbé csinos.

A rendes öltözet mellett kell tehát maradnunk: 
rövid, a derék körül összeszoritott blouse (zubbony) 
és térdig érő nadrág. A kelmének durvának kell 
lenni, és a víztől sem szabad a testhez tapadnia; 
különösen a flanellnek van ezen árnyoldala, de azért 
mégis használják fürdő-ruhákra.

A serges, a durva kemény pamutszövet sok­
kal alkalmasabb, mint minden szép minőségű kelme, 
és a sötétebb színek szintén ízlésesebbek, mint a vi­
lágos vagy feltűnő szinvegyületek. Többnyire feke­
tét vagy tengerész-kéket viselnek. A zubbony 
(blouse) elől egy kissé kikanyaritott nagy gallérral 
bír, mely fölé nagy négyszegletes lehajtott gallér 
jön, mindez fehér pamut paszomántokkal szegélyez- 
tetik, ugyanezen szövetből készült öv a derék körül 
összeszoritja a zubbonyt. A nadrág alját szintén úgy 
díszítik. Sok elegáns nő nem elégszik meg ezen egy­
szerűséggel, és arany vagy ezüst hímzéssel megra­
kott ruhát visel. A fiatal leányok, különösen az an­
gol és amerikai nők, előnyt adnak az egészen vörös 
ruháknak pamutrojt szegélyezéssel. Mint disz ez még 
legjobban ellentáll a tengernek.

A fürdő-köpenyre nézve egészen másként áll a 
dolog, mert ez nem jut a vízbe, és a ruha fölé véte­
tik, mig az ember a fürdés előtt a parton sétál; egé­
szen természetes, hogy oly csinosan készíttetjük, a 
mint csak lehet. A fürdő-köpeny többnyire szivacs­
szövetből készül, gazdagon élénk szinü pamuttal 
hímezve; selyemből, algíri kelméből, kasmírból is 
készítik, oly szabással, mint a látogatási köpenyeket; 

köpenynek bokáig kell érni.
A csuklyának oly bőnek kell lennie, hogy be­

födhesse a fejet, és ezt zsinórokkal és bojtokkal 
díszítik.

Még egy ruhadarab van,melyet igen nehéz csinosan 
elkészíteni, ez a íürdő-fejkötő. Ennél is, mint a fürdő­
ruhánál, az egyszerűség diadalmaskodik az eleganczia 
felett. A fej kötő átlátszó viaszos vászonból készül; 
egy hosszúkás hátrészből áll, mely elég bő arra, hogy 
az egész hajat befogadja. Kőröskörül pamutsujtás 
sál szegélyezett bodrozat jön, ez alá szalag, mely­
nek segélyével a fej körül össze lehet szorítani. E fej­
kötő daczára, a tenger vize behat a hajra és ha el

emlékezik, mikor a saidai alfa-aratókat kárpótolja. 
Múlt évben a köztársasági párt, mely lelkesedve 
sorakozott ünnepelt vezére köré, diadalról-diadalra 
haladt és végleg megsemmisitettnek tekintette a 
monarchista és klerikális francziákat.

Ma a republikánusok viszálykodnak egvmás közt, 
kisszerű rancune és személyes érdek által vezérelve, 
a leghallatlanabb rágalmakat szúrják a vezérekre és 
a legkitűnőbb fegyvertársakra, kicsinyes féltékeny­
ségből maguk segítik minduntalan győzelemre a 
reákezió jelöltjeit, maguk hajtják a vizet a monar- 
chizmus malmára, «elvben» felforgatják az alkot­
mányt, a közigazgatás és igazságszolgáltatás rend­
szerét, hogy igy aztán megakadjon a reform­
tevékenység és minden megmaradjon a regiben. 
Sokat markolnak, mert keveset akarnak fogni. És 
az eredmény az, hogy a napokban Lemoinae a De- 
batsban már a köztársaság bukását említette. Le­
hetetlennek mondta, de említette. És ez már sok.

Múlt évben hónapról-hónapra konstatáltuk, hogy 
a kincstár bevételei mily óriási összegekkel haladják 
meg az előirányzatot, a kereskedelem és ipar minő 
roppant lendületnek indultak. A Freycinet-tervnek 
fantasztikus terjedelmet adtak. A tőzsdén a hausze- 
párt orgiákat ünnepelt, a vasúti, hitel és iparpapi- 
rok árfolyamainak rohamos emelkedésével escompti- 
rozta egy uj aranykor vívmányait.

Ma a kincstár bevételei lassúbb tempóban növe­
kednek, a felesleg, melyet már csak 120 millióra 
becsülnek, nem fedezi majd azokat az «előre nem 
látott» kiadásokat sem, melvek már is megvan­
nak szavazva, a be- és kivitel közti külömbö- 
zet május hóban már sokkal kevésbé elő­
nyös, mint volt pl. április hóban. A Freyci- 
net-terv kiviteléről csak azért nem mondanak 
le, mert azt kezdik észrevenni, hogy Franczia­
ország közlekedési eszközei, a «franczia nemzeti 
munka szerszámai» nem ütik már meg a legeziviii- 
záltabb nemzetek által elért mértéket. «Hátra va­
gyunk/» mondják, a kik a külföldet ismerik. És 
ezek száma — ez még egyetlen jó eredmény — nap- 
ról-napra szaporodik. A mi pedig a tőzsdét illeti, ott 
a kő, melyet januárban belevetettek, mind szélesebb 
és szélesebb hullámokat ver.

A Yille-Lumiére, a fényváros, azon veszi magát 
észre, hogy fénye halavánvodik. A «Republique 
Franchise» tegnapelőtt idézte épen Körösi József 
adatait, a melyekből kiderül, hogy azok a «nevetsé­
ges fővárosok», (mint aboulevardierk Washingtont, 
Bécset, Berlint, Münchent, Moszkvát, Budapestet 
stb. nevezni szokták) aránylag többet költenek a 
köztisztaságra, a tűzbiztonságra, a közegészségre, a 
világításra, a szegények segélyezésére, sót a közokta­
tásra is, mint Paris.

Budapest mind ezekben a tekintetekben megha­
ladja Parist.

Csak két rovatban foglalja el Páris az első ran­
got : legtöbbet költ a rendőrségre és polgárai leg­
több adót (111 frankot) fizetnek fejenkint.

A párisi fényüzési ipar felsőbbsége oly théma 
volt, melyről nem is szoktak vitatkozni. Kár volt ezt 
nem tenni. Nem ártott volna szemmel tartani a ne­
vetséges fővárosok erőfeszítéseit.

Leroy-Beaulieu kimutatja, hogy Francziaország 
ez év négy első hónapjában 5.480.000 frank ára ko­
csit vásárolt a külföldtől, mig 1879-ben alig egy 
millió árát importált, a mellett a kivitel 1879 óta 
nem növekedett semmivel. Az exportált műeszter­
gályos aruk és játékszerek értéke 1875 óta negyven- 
kilencz millióról huszonnégy millióra csökkent. Zon- 
gorát harmadrész annyit vittek innét külföldre ez 
évben, mint 1876 megfelelő hónapjai alatt. És ha­
sonló hanyatlást látunk az üveg-, kristálv- és tükör- 
iparban is.

hagyjuk a fürdőt, nagy gondot kell fordítanunk szá­
rítására. Rendes szokás tehát kibontani a hajat és 
hátra leereszteni, nemcsak addig, mig az tökéletesen 
száraz, hanem a mig kedvünk tartja.

Fel kell használnunk az alkalmat, hogy kipihentes 
sük hajunkat, és megszabadítsuk a fésűtől és haj 
tűktől, melyek annyira kárára vannak; ezenkívül a 
tengeri levegő, a nap, minden hozzá járul felfrissíté­
séhez, ha úgy szabadon lebegve viseljük. Miután a 
viz hatása alatt nagyon is kiszárad, este a fejbőrt 
kínai vagy tannin hajkenőcscsel kell bedörzsölni, 
hogy a haj visszanyerje fényét és puhaságát.

d’Avray grófné.
Divat-posta.

Párisi divattudósitónk e czim alatt készséggel 
fog válaszolni mindama kérdésekre, melyeket olva­
sónőink a divat dolgában hozzá intéznek. A levelek 
kővetkező czim alatt küldendők:

Madame la comtesse d’Avray 
Paris

7. rue de Lille.

PRASZKOVI
Elbeszélés az orosz népéletböl.

V. EOUSLáNE
után francziábóL 

IV.

A.

6

(Folytatás.)

— Te, miért nem veszed el Praszkoviát? mondá 
neki végre. — Nagyon jó volna az neked.. . . Most 
már akár hozzád is adnák, — bizonyos lehetsz benne. 
Az öregek kapva-kapnak még te rajtad is... Én majd 
adok pénzt s annyiszor ihatod le magadat, a hány­
szor akarod ... én meg azalatt eljárogatok a felesé­
gedhez. . .

Misa rárohant, hogy arczul üsse, de Vasszia ka- 
czagva lökte vissza:

— Majd rávisz az éhség, meglásd .. . s térden 
állva kéred tőlem azt, a mit most visszautasitasz...

Nem sokkal ezután az öreg Anasztázia félrevonta 
fiát s igen komolyan beszélt vele.

— Hallod-e Misa, mondá neki, — éhen halunk, 
ha tovább is folytatod ezt a mostani életmódodat. 
Én nem tudok dolgozni, te meg nem akarsz csi­
nálni semmit se. .. Hanem találtam egy módot, a 
mi segítene rajtunk. Vedd el Praszkoviát. Beszél­
tem már róla Petrovna Matrónával. Beleegyezik és 
háromszáz rubelt ád a lánynyal.

Misa ellenkezett. Nem tudta magát elhatározni 
arra, hogy feleségül vegyen olyan lányt, kinek nyil­
vános volt a gyalázata. Ezzel mégis csak nagyon 
drágán fizetné meg a mindennapi kenyeret.

— Ej, fiam, — mondá Anasztázia, — a házasság 
eltakar mindent.... Pénzt kapsz a kezedbe ... 
Praszkovia olyan szelíd, mint a bárány .. . s kevés 
idő múlva senkinek sem jut majd eszébe, hogy kö­
vet dobjon rád.

Misa állhatatosan megmaradt vonakodása mel­
lett ; de pár nap múlva egy paraszt valami adóssá­
got követelt rajta, melyet nem tudott kifizetni; 
Vasszia is beleunt a tánczoltatásába; Anasztázia 
meg folyvást kínozta.

A nyomor iszonyatos volt: Misa végre beleegye­
zett, hogy anyja hivatalosan megkéije számára 
Praszkovia kezét.

A nagy elhatározás után pedig elment a korcs­
mába s búfelejtésül leitta magát.

Petrovna Matróna szívesen fogadta az Anasztázia 
kérését. Sokat sirt ugyan, de mi egyebet remélhetett 
volna ? Azok közül, a kiket ő szeretett volna, senki 
sem fogja elvenni az 6 leányát. Sokkal jobb, ha

odaadja akár az utolsó paraszt legényhez is, sem­
mint hogy otthon tartsa.

Ha csak ránézett is Praszkoviára, felforrt az epéje, 
mert minden pillanatban eszébe jutott álmainak 
megsemmisülése s annak a szép állásnak az elvesz­
tése, melyet azelőtt a faluban elfoglalt.

Kitűzték az esküvő napját s a két anya minden 
egyebet is elintézett egymás közt. Petrovna Matróna 
csupán annyit mondott leányának, hogv feleségül fog 
menni Misához s tartsa szerencséjének.

Praszkovia az érdeklődésnek minden látható jele 
nélkül fogadta anyja közlését, jól tudta, hogy az, a 
kinek szánták, miíyen hírben áll; azt tartották felőle, 
hogy durva, házsártos legény; de nem mindegy-e 
neki, akár az anyja, akár az ura kínozza ?

Misa az esküvője napján sem volt józan. A rossz 
tréfáktól meg volt kímélve, mert Vasszia egy hét óta 
odajárt valahol, a többi legények pedig nem merték 
neki olyan egyenesen a szemébe mondani az igazat 
— úgy hogy Misa körűlbelől ki volt békűlve a sor­
sával.

A faluból a templomhoz vezető utat már jóval a 
szertartás kezdete előtt ellepték a kiváncsiak, a kik 
előbb akartak ott lenni a menyasszonynál, hogy jö 
vételét lássák.

A templom körül a feljárón csoportok képződtek.
Rossz cselekedet, hogy Praszkoviát hozzáadják 

ahhoz a mihasznához, mondá az egyik.
— Szegény fiú! mondá a másik.

_ Nagy tűzzel beszéltek s mindenki elmondta a ma­
gáét a menyasszony mellett vagy ellen, mindannyian 
csodálkozván a nem gondolt esemény fölött.

Egyszerre meglátták Misát, a mint a hídon előjött ; 
nyomban elhallgatott mindenki.

Misa sápadt arczczal, nyugtalan tekintettel köze­
ledett. Félreálltak előtte. Köszönés nélkül haladt 
végig a sokaságon, s egyenesen az ezüstös térítővel 
letakart pulpitushoz tartott, melyre egy evangyé- 
liom meg egy feszület volt téve. Ez a pulpitus a tem­
plom közepén állott az ikonosztasz előtt, mely az 
oltárt a hívektől elválasztja.

Csakhamar morajlás futott végig a gyülekezeten 
— Itt a menyasszony! Itt a menyasszony!... 
Praszkovia lépett be szüleivel.
Vőlegénye, ki megfordult, elébe ment, ünnepé­

lyesen köszöntötte, megfogta kezét s a pulpitushoz 
vezette.

A templom padlóján most nagy csizmadobogás 
támadt; a népség egyszerre tódult be, ember hátán 
ember. A kik hátul állottak, lábujjhegyre emelked­
tek s az előttük valók vállára támaszkodtak, hogy a 
mátkapárt láthassák.

A kis templom, melynek fehérre meszelt falain az 
idő meg a nedvesség szürkés foltokat vert ki, meg­
lehetősen komor és sötét volt, de az ikonosztasz 
fényárban úszott, s a számtalan gyertya közt, mely 
a szent képek előtt égett, két nagyobb is volt, mely 
a megváltó képe mellett volt meggyujtva a mátka- 
pár számára.

Ezeket a gyertyákat a szertartás után a házaspár 
örök időkre elteszi s csak nagy veszedelem vagy sú­
lyos betegség idején gyújtja meg.

Misa és Praszkovia mellett két vőfély állott tiszta 
fehér, uj ingben. Csufondáros képők volt s jelentős 
mosolylyal pillantgattak egymásra.

Mitrofán atya sokáig várakoztatott magára. Ez az 
esketés nem sokat jövedelmezett neki, s haragudott 
is Petrovna Matrónára, hogy annak idején nem fo­
gadott neki szót.

Semmi sem történt volna úgy, a hogy történt 
neki pedig meglehetett volna a tehene, mélvet u°r 
kívánt..,. " }

Misa és Praszkovia nem szóltak egymáshoz, sőt 
azt is kerülték, hogy egymásra nézzenek. A gyüle­
kezet is mogorva volt. Semmi nyomát sem lehetett

látni az ilyenkor szokásos vidámságnak. Közömbös 
vagy komor volt itt minden ember.

Künn nehéz, nyomasztó volt a levegő.- a palaszinú 
égből szitáló eső permetezett, megáztatva a falusi 
asszonyokat, kik fejőkre húzott rokolvával szaladtak 
elő s belépve, nyirkos levegő-áramlatot hoztak ma­
gokkal.

Halk suttogás folyt, mialatt a papra várakoztak. 
Végre megjelent Mitrofán atya, s minden kerülgetés 
nélkül megkezdte a szertartást. A csend kőzepett 
most semmit sem lehetett hallani, csak az ő imádsá­
got berbitélő hangját, meg az ablakokat verdeső eső- 
esőppeket.

A diakónus odaadott a papnak egy kis piros kely 
hét, melyben a szentelt bor volt. Mitrofán atya oda­
tartotta a kelyhet Misa szájához, azután pedig a 
Prászkoviáéhoz; igy osztoztak meg három Ízben ezen 
az agapén, mely az ürőkélet jelképe.

A szokásos kérdések után, melvekre Praszkovia 
halk, remegő hangon felelt, s miután a gyűrűket ki­
cserélték, a diakónus előhozott az oltárról két ezüst- 
koronát. Odaadta a vőfélyeknek, kik egvet-egvet a 
mennyasszony és a vőlegény feje fölé tartottak.

A pap ezután kezében egvesitette a mátkák jobb 
kezét, s palástja csücskét rátakarva, lassan körülve- 
zette őket háromszor a pulpituson, mialatt a vő­
félyek folyvást fejük fölött tartották a koronát s 
az énekesek az ur áldását könyörögték le rájuk.

Ennek a proczessziónak, mely az élet vándorlását 
jelképezi, a melyben a nő követni tartozik az ő urát 
komor színezete volt. *

Praszkovia, bár nyugodtnak látszott, olyan sápadt 
volt, mint a halál. Misa lopva pislogott rá s föltette 
magában, hogy majd megmutatja ö, hogvan szokás 
bánni az olyan leánynyal, a kit hibái mellett is el­
vesz az ember ... Mitrofán atya pedig rekedt han- 
gon mormolta el az imádságot. Ez a hang szinte 
előre jósolta már a szerencsétlenséget, mely ebből a 
rosszul kötött frigyből múlhatatlanul eredendő lé­
szen ...

Mikor helyökre visszatértek, megcsókolták az 
evangyeliumot s a pap rájok adta az áldást:

— Csokolózzatok össze! mondá azután nyersen 
Orosz szokás szerint az uj házasok a szertartás 

végeztével megcsókolják egymást.
Misának arezába szökött a vér. Praszkovia rémült 

pillantást vetett rá, de ő habozás nélkül fogta meg 
kezet s arczára nyomta a köteles csókot.

Most már igazán a felesége volt
„ 5Val,?guh?"'ták el ? templomot" s a Misa izbája 
felé indultak. A fiatal pár elől ment, utána az egész 
vendégsereg. Borús, levert volt mindenki, s csupán 
néhanv asszonynak a sár meg a rósz idő ellen való 
panaszkodása törte meg ennek a menetnek a néma­
ságát, mely inkább temetéshez, semmint lakodalom­
hoz volt hasonló.

így lépett be Praszkovia abba a házba, mely most 
mar az övé lett. A nagy lakoma már készen várta a 
rokonokat meg a jó ismerősöket.

Az első fogások után az uj párt külön szobába 
szoktak bezárni, a vendégek pedig folvtatják az 
evest-ivást.

Misa már reggel korbácsot dugott a szalmazsák 
alá, s most megnézte, hogy a helyén van-e még.

Ha ^ asszia nem hazudott, mormogá magában 
— jaj Praszkoviának! '

V.

Gyönge napsugár, mely a felhőkön átfuródott, ha- 
tolt be a kis szobába s játszadozott az ágvon és a 
fejtol való szent képeken. A fény, a mint jrfraszko- 
yia lebontott haján elsiklott, világos kórt vont fo. 
leje, míg feje fölött a fekete szent képek aranyos 
rámáikban annál élesebben váltak ki s fölibe lát­
szottak hajolni, mintha meg akarnák áldani
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a jeles szerző ez adatok felsorolása után figyel 
mezceti a- strikeolo munkásokat, hogy a külföld ver 
senye lehetetlenné teszi követeléseik tejesítését és 
hogy be kell emlők mostani dijaikkal, mert a töke 
könnyen talal oly munkásokat, a kik csak annyit kí­
vánnak, amennyi okvetlenül szükséges a megéléshez.

Ezzel Leroy-Beaulieu eszükbe juttatja a munká­
soknak a hires Lassalle-féle ércztörvéuyt. De óvako­
dik azt felemlíteni. Most lapozom épen múlt évben 
megjelent da repartition des richettes» ez munká­
ját, melyben egy egész fejezeten keresztül bizonyít­
gatja hogy az az «eherne Gesetz» nem létezik.

Az u. n. szocziáhsta lapok nem reflektálnak Le- 
roy-Beanlieu czikkére. Ók azt hiszik, hogy megmen­
tették a világot, ha egy pár rósz élezel faragnak a 
miniszterekről. Gambettáról, meg a rendőrségről és 
feltálalnak valami ócska theóriát a kommunizmus­
ról. De talán más nem is igen telik olyan Íróktól, kik 
mint pl. Rochefort, összes ismereteiket a boulevard- 
iroJalomból merítették. Ultra posse ...

ilyen egyébiránt, kevés kivétellel, az egész párisi 
napisajtó. Mikor a íranczia kamara a vámtarifát tár­
gyalta. a Figaro egyszer tudósítás helyett egy tiz 
soros abracadabrát közölt, sőt egy komoly lap is, 
milyen a «XIX. Siéele» azzal ütötte el egyszer az 
egész vitát, hogy ötven soron keresztül viczczelte 
Gavardiet és aztán igy fejezte be ezikkét: «Ami a 
vámtarifát illeti, annak kutyabaja.»

Pedig ha van sajtó a világon, mely a legszárazabb 
kérdések iránt is kellemes vonzó előadás által ér­
deklődést tudna kelteni, az bizonyára a franczia 
sajtó. Nem teszi. Napról napra elcsenevészedik és 
hihetetlen, hogy mily kisszerű kérdésekkel szeret fog­
lalkozni. mily aprólékos érdekeknek szokott szol­
gálni.

Szó sincs róla, a párisi tárczairók a legszel­
lemesebbek a világon. Csakhogy az ember na­
gyon hamar unja ám meg a Gil-Blas históriáit, 
rájön, hogy azok sokszor ismétlődnek, hogy «az elő­
kelő társaságban közbeszéd tárgyát képező botrá­
nyok» kilencztizedrésze merő koholmány, hogy Leon 
Chapron, Georges Duval, Charles Montelet, A űré­
ben Scholl élezel sokszor valóságos Meidingerek.

Minap egy boulevard-lap főszerkesztője felkéri az 
elczrovat («Nouvelles á la main») szerkesztőjét, 
hogy közöljön már egyszer valami ismeretlen élezel.

— Hát azt már meg miféle múlt századbeli ado­
ma tárból búiigvszszem ? feleié ez.

A taiczairók közt, kikre ép oly állandóan alkal­
mazzák a «szellemdús» épithetont, mint a grófnőkre 
a «csinos» jelzőt, első helyet foglal el Pierre Verőn.
A Journal Amüsant, a Charivari, a Petite Presse, a 
Monde Illustré és még vagy tiz lapnak rendes tár- 
czairója.

Czikkeinek és ötleteinek gyűjteménye (még ez 
utóbbiakat is «gyűjtik», akár csak a kutyameséket,) 
most jelent meg, «Les Mémoires des Passants» 
czim alatt Dentu kiadónál. Vérőn igen ügyesen figu­
rázza ki az emberi gyengeségeket, sok pikáns adomát 
tud elbeszelni és igen pittoreszk kifejezéseket hasz­
nál. legkitűnőbb példája a párisi «esprit»-nek.

Mikor feltalálták a «tudományos zsebkendőket», 
melyeken, orrunkat fújva, tanulmányozhattuk Páris 
vagy Franeziaország térképét vagy elolvashattuk a 
katonai szabályokat, azt proponálta, hogy az egész 
codexet fessék a zsebkendőre, mert igy aztán a bíró 
mikor zavarba jön, az alkalmazandó paragrafust, a 
mai re, mikor uj házaspárt esket, a divorce-ra vo­
natkozó szabályokat zsebkendőjéről olvashatná le.

Mikor behozták azt, hogy a nők felmehetnek az 
omnibuszok tetejére, Verőn azt irta, hogy az omni­

buszok impériale-jai ezentúl Semiramis függő kertéi­
hez fognak hasonlítani.

Egy íróról, ki első darabjával nagy sikert aratott, 
de azóta mindig megbukott, azt mondá, hogy X. 
babérai alatt nyugszik.

Egy parvenu igen szép homlokzatú palotát akar 
építtetni, de nem sok pénzt szeretne rá költeni.

— Un azt akarja, hogy részegedjem le és amel­
lett maradjak józan, feleli neki Véron egy építésze.

Divatba jöttek egy időbén az album-legyezők, 
melyekre a nő minden ismerősével verset, vagy 
szép mondást ivatott. Váron egy nővel ezt íratja; 
«Legnagyobb az a bűn, melyet nem mi követtünk el.

Legkedveltebb típusa az, mely hol Calinó, hol 
Guibollard név alatt szerepel a lapokban. Csak két 
példával illusztrálom ezúttal.

Calino pl. panaszkodik, hogy a nap nyáron süt 
legjobban, mikor úgy is meleg van és télen nem 
akar sütni, a mikor legtöbb szükség volna rá.

Guibollard tájfestményt vásárol, de megtudván, 
hogy az Sölogne vidékét ábrázolja, ott hagyja a ké­
pet, mert ngv hallotta, hogy Sologne vidéke nagyon 
egészségtelen.

Idézzünk a könyvből egy-két «párisi» adomát. 
Sokat beszéltek a boulevard-lapok valami inczi 

dens folytán a játékdühről. Véron is hozzá szól r 
dologhoz és elmondja, hogy egy perben szakértőnek 
megidézték Robert Houdint is, a ki több fogást mu­
togatott.

A közvádló, ki maga is játékos, tamáskodik. A 
törvényszéki elnök felkéri Houdint, próbálja meg rá­
szedni a közvádlót.

Foly a játszma a törvényszék, vádlottak, tanuk és 
hallgatók előtt és Houdin csakugyan elchangirozza a 
kártyát.

A közvádló vészit; de annyira neki hevült, hogy 
önkéntelenül igy kiált fel.

— Revanche!
Képzelhetik, minő hahotára fakadt a hallgatóság. 
A másik adoma ez.
Talley vaudnak volt egy fiatal barátja, a kit igen 

kedvelt élezessége miatt.
Egyszer a fiatal embert egy klubban rajta kapják, 

hogy hamisan játszik; nyakon csípik és kidobják az 
ablakon. A boldogtalan két emeletről esvén, kitöri a 
lábát. Elmegy Talleyrandkoz.

— Remélem, hogy a leczke használni fog, 
mondja ez.

— Nem tudom. Meg nem állom, hogy ne segítsek 
a kártyámon.

— No, kötnivaló! legalább vigyáz és csak föld­
szintre járj játszani, feleli a hires államférfi.

Ilyenekkel van tele Véron könyve. Bizonyára csi­
nos dolgok, de ezekért még kár Véront a franczia 
genie képviselőjének tekinteni.

Idézzünk még egy adomát a könyvből.
Az öreg Dumasnak egyszer olyan szerződése volt 

egy színigazgatóval, hogy ötven franknyi prime-t 
kap, valahányszor a bevétel meghaladja az ezer 
frankot. Egy este az igazgató e szavakkal fogadja az 
irót:

— Ma nincs prime, a bevétel csak 990 frank. 
Dumas nem felél; társalog egyről másról és tiz 

perez múlva távozik. De csakhamar visszajött.
— Hogy is mondta, kedves igazgató ur? Nincs 

ma prime?
— Nincs hát.
— Csalódik. A bevétel 1002 frank.
— Fogadni merek, hogy ön bérelt páholyt tizen­

két frankért, ebben a pillanatban.
— Hát persze.

Dumas boldog volt. Nem a 38 franknak örült 
hanem a jó éleznek.

A pénz ! köztudomású, hogy ennek az áldott em 
bernek, ki évenkint száz és százezer frankot kere­
sett, soha se volt pénze. Mind elpazarolta a bará­
taira és a szegényekre.

Igen érdekes dolgokat beszél Dumas pazarlásai­
ról Maxime du Comp a Revue des deux Mondes 
legújabb füzetében.

A jeles akadémikus e folyóiratban hónapok óta 
irodalmi reminiszczencziákat közül, melyek átalános 
figyelmet keltenek. Ezúttal a marsalai expedí­
cióról beszél, melyben szintén részt, vett; igen me­
legen emlékezik meg nevezetesen Teleki Lászlóról, 
T'úrr István tábornokról és az olaszországi magyar 
légióról, kikről egyébiránt annak idején «LVxpedl- 
tion des deux Siebes» cziinü könyvében"is (melyet 
más helyen volt alkalmam ismertetni, mikor Du- 
camp akadémikus lett), igen szépen és lelkesen irt.

Többi közt elmondja, hogy Dumas 1860-ban le­
jött Olaszországba «felfedezni a középtengert.». öt­
venezer frankot, hozott magával útiköltségnek. Mi­
kor azonban hírét vette Garibaldi expedicziójúnak, 
fogta magát" és az ötvenezer frankon fegyvereket vá­
sárolt a mársálai hősük számára. A köszönet az 
lelt. hogy a nápolyi csőcselék a tengerbe akarta őt 
dobni, mikor meghallotta, hogy Dumast kinevezték 
olasz népművészeti igazgatónak.

Megjegyzendő, hogy Dumas egy garas fizetést se 
kapott. Az Állast csak azért vállalta el, mert ásatni 
akart Poinpéjiben.

Ducarup elbeszélését azzal egészíthetem ki, hogy 
Dumas ez alkalommal találkozott Garibaldival, Tűit 
tábornok közvetítése folytán.

Az emlékiratokat, melyekről ma két hete szóltam 
e helyen, Garibaldi maga irta és Türr tábornok 
vitte a kéziratot Dumasnak.

Sasvári Ármin.

Londonból.
— A Kristálypalota és a villamosság 

A «season.a — Zenészeti fairek. -
— A tenger alatti vasút. — 
Egy «elrettentő példa.» —

A minden rendű és rangú kiállítások számára szolgáló 
óriási épületek London egyik speczialitását képezik. De 
valamennyi lüiült eLu helyen áll a legrégibb, legnagyobb, 
világszerte ismeretes és részben a volt londoni nemzet­
közi kiállítás épület-anyagaiból emelt kristálypalota, mely 
berendezésével együtt tudvalevőleg 150 millió forintba 
került s melynek vizimüver a világszerte ismert versa!I- 
lesi «jeux»-t is messze fölülmúlják. E palota egész Lon­
donnal különféle vasúti hálózatokkal igen kényelmesen 
van összekötve. Az idegen, ki bármi közlekedési esz­
köz utján, vagy akár gyalog ért ez épület-kolossz- 
hoz, mintegy elbűvölve áll előtte, mintha az «ezer­
be)' éj» egy fejezetét látná maga előtt megtestesítve, 
kivált, ha a rengeteg üvegtömegen a verőfényes nap 
sugarai játszadozva verődnek vissza. És ha már az 
első tekintet tüneményszerü, mennyivel meglepőbb 

palota ezerféle szinpompában vetekedő, változa­
tos és megkapó belseje. Az idegen egy shillingért tekint­
heti meg e nagyszerű épületet, melyben egy óriási zene­
kar, egy nagy hangversenyterem, színház, egy óriási kö­
zépcsarnok mindenféle bazárral, buffet-vel, medenezék- 
kel, rengeteg éttermek, a granadai alhambra egy részé­
nek remek utánzata, arab, egyiptomi, bizánczi, görög, 
kínai, olasz udvarok, telve mindenféle művészeti tár­
gyakkal, régiségekkel s több effélékkel, egy remek képtár, 
kitűnő könyvtár, állatsereglet, kitömött állatok, dúsgazdag 
aquárium, marionette-gyüjternény, egy «világitó ház», egy 
camera obseura s tudja az ég, hogy mi mindenféle ta­
lálható egymás mellett, felett, alatt vagy után, nem is 
emlitve a királyi diszszel berendezett parkot és kertet.

Ez volt az egyetlen világos pont a szobában. Kö- 
röakürül a nyomorúság mintegy elbújni látszott a 
homályban; csak alig lehetett látni a füstös meny- 
nyezetet, a befeketült falakat, melyek mellett rozoga 
lóczák állottak.

A fényes sugárkéve, megvetve ezt a siralmas sze­
génységet, egészen a fiatal nőre ömlött, elárasztva őt 
világosságával. ,

Praszkovia most mondta el azt, a mit szüleinek 
nem mondott el, mert nem kérdezték vagv meg sem 
hallgattak volna. Elmondta, hogy ó ártatlan, s hogy 
X asszia bosszúból mondta őt szeretőjének, hogy a 
másé ne lehessen.

És axcza olyan igézőén ártatlan volt, nézése olyan 
tiszta és igaz, hogy Misa elhitte neki.

Praszkovia ott ült az ágyon, fehér arczán csillo­
gón peregtek le a könnyek, melyek közül sugárzóan 
mosolygott. Keze simogatón nyugodott férje fején, 
ki előtte térdelt. J J

Yéghetetlen gyöngédséggel nézett férjére, ki szag­
gatott szavakat dadogott és esküdözött, hogv holtig 
való odaadással fogja jóvá tenni azt a bűnét, hogy 
tisztaságában kételkedett.

Azután fölugrott s átszaladt a másik szobába, hol 
a vendegek még együtt voltak.

Ott leborult Slatróna előtt:
— Leányod ártatlan! — kiáltott föl, — és én nem 

vagyok hozzá méltó.
Az öreg szülék majd belehaltak a nagy őrömbe. 

Odarohantak Praszkoviához s esdekelve kérték, 
hogy bocsásson meg nekik a gyanúsításért, meg 
azzal a bánásmódért, a inelylyel ártatlanul súj­
tották. J

— Elvesztettük a leányunkat.. . S ime ismét 
megtaláltuk . .. mondák áradozó boldogságukban,
5 üA tudták, mikép fejezzék ki igazán megbá­
násukat és gyöngédségüket.

Petrovna Matróna, önmagát nem lévén képes fel­
oldani kegyetlenségének bűne alól, térden csúszott 
leánya előtt s alig merte elfogadni a bocsánatot, 
melyet emez örömest adott meg.

A faluban mindenki csak erről beszélt.
Hallottad már ? mondá egyik leány a másik­

nak. Praszkoviát elrágalmazták — ártatlan!. .
A következő vasárnap Misa büszkén vezette fia­

tal feleségét a templomba. Körülvették, ünnepelték 
őket, * Misa alig tudott hova lenni boldogságában.

Prasa olyan csinos volt uj ruhájában, a nyakára 
»etett kendőben, mosolygó orczájával, ragyogó szép 
szemeivel! Misa nem győzte eleget dicsérni, s Prasz- 
ko.ui ug1. iparkodott tetszését megnyerni, hozzá­
szokni parasztasszonyi kötelességeihez. Nem riadt 
vissza semmi nehéz munkától, ö, a dvorovii-leány, i 
kinek azelőtt semmit sem kellett csinálnia!

V asszia, mikor Szmeloébe visszaérkezett, rögtön 
értesült Praszkovia férjhez meneteléről.

Gonosz mosoly vonult el ajkán.
Misa kénytelen vele, hogy ártatlannak hir­

desse azt a lányt, a kit elvett, mondá, — de én 
most is azt erősítem, a mit mondtam.
__ Fz * beszéd egyszerre jutott Misának a fülébe az­
zal a fairrel, hogy im hazaérkezett az, a kit most már 
halálos ellenségének tekintett.

Fölkereste, hogy keservesen meglakoltassa galád- 
^agáért; de X asszia, alighogy meglátta, röhögve ki-
oltott Tel Z

— Füles vagy, kis öcsém 
kor hozzád adták a lányt ..

A dolog a korcsmában történt, hol Vasszia állan­
dóan tartózkodott. Szavait vagy tiz iszákos pajtása 
harsány Kaczajjal fogadta.

A Misa szeme előtt fekete lett minden; tudta, 
nogy a menyegző estéjén tökéletesen józan volt, de 
hogyan győzze meg azokat, a kik aznap reggel itta­

son látták? Nem természetes-e, hogy akkor is ré­
szegnek hitték ? \Tasszia népszerű legény, a szava 
törvény, inig neki, Misának, semmi hitele sincs . . .

Felelni akart, bizonyítani iparkodott, hogy az ő 
felesége ártatlan volt, de csak dadogott, s a legé­
nyek harsogó kaczajjal és gúnyolódással vágtak 
szavába.

— Ej • • • gyere, igyál inkább velünk, s felejtsd 
el a gyalázatodat! tévé hozzá XTasszia, pálinkás po­
harat tartva ebbe.

Misa gépiesen hajtotta fői ; csakhamar második, 
harmadik pohár is következett az első után. Le­
itattak, bosszantották, csúfolták, s ő nem bánta.

Este, mikor haza ment, úgy elverte Praszkoviát, 
hogy napokig sem bírt megmozdulni.

Másnap elölről kezdte a rossz életet. Yasszia ked­
vét lelte a gyötrésében; bosszantotta, csúfolta min­
den alkalommal, s Misa mégis mindig visszatért 
hozzá, folyvást vele volt együtt s reggeltől estig 
részegeskedett.

Mikor hazament, durván bánt az asszonynyal, 
ütötte-veite szünetlenül, irgalom nélkül. Szokása 
lett ez. Úgy érezte, mintha hiányos volna a napja, 
ha ki nem töltötte elkeseredett szive boszuját a bol­
dogtalan asszonyon. •

Ut okolta pajtásai csufolkodásáért és saját gyáva­
ságáért.

Anasztázia, kit ez a dolog felháborított, pártját 
fogta menyének.

— Meglásd, megver az isten, hogy igy kínozod 
ezt a szelíd teremtést, mondá fiának. — Mit vétett 
szegény ?

— Ó az oka, hogy a falu bolondja lettem . .. 
Nem állom tovább azt a sok csúfságot, a mit rajtam 
elkövetnek.

! szökőkutakat, tornatereket, tavakat s az ősállatok köból 
utánzóit csoportozatait.

Tessék most elképzelni, hogy n rengeteg helyiségek a 
legvilágosabb és legkellemesebb villamos fény árjában 
úsznak, a lángok ezreinek tengerében, melyek közi kép­
viselve vannak a lámpák és lámpáeskák minden kigon­
dolható nemei, nagyságai, alakjai a félhűvelyknyi lángocs­
kától kezdve, a 150,000 gyertyafénynyel vetekedő óriási 
lángokig s az ezernyi nyelvecskékkel dúsan megrakott 
csillárokig. Valóban tündén látvány, mely leirhatlan, el- 
felcjthetlen benyomást gyakorol a szemlélőre. Az egyip­
tomi falakon alkalmazott faraonék csodálattal meresztik 
ki szemüket e hihetetlen látványra, a látogató pedig kü­
lönös gondolatokba mélyed a haladás tündére fölött, 
melynek tevékeny szelleme évezredek óta óriási léptek­
kel tör előre. Ki tudja, mit hoz a jövő !. . . A mi a tu- 
lajdonképeni kiállítást, a gépeket, készülékeket stb. illeli, 
ezek a palota helyiségeinek nagy részét elfoglalják s ál­
talában hasonlít a kiállítás a tavaly Párisban tartott vil­
lamossági kiállításhoz.

Nagy port vert fel újabban egy technikai-kereskedelmi 
szempontból, de általában is érdekes terv, melyet társa­
sagokban, sajtóban egyaránt szellőztetnek. Ez a Dower 
és Calais között tervezett tenger alatti vasúti összekötte­
tés. Ez öt év óta pihenő tervezet újabban ismét teljes 
applombbal merült fel és valószínűleg csak akkor kerül 
le a napirendről, ha megvalósul. Ma pedig ezt már alig­
ha lehet kétségbevonni, sőt már két versenytársulat is 
áll főn e czélra, s az ezek által foganatba vett előmun­
kálatok a kitűzött czélnak aránylag könnyű keresztülvite­
lére engednek következtetni. A pénzkérdés sem fog nagy 
nehézségbe ütközni, mert mindekét társulat mögött 
gazdag vasuttársulalok és előkelő ezégek állanak. Nem 
csekély akadályt képez azonban a katonai körökben nem­
rég fölmerült amaz aggodalom, hogy az Anglia és Fran- 
cziaország között létesítendő alagút stratégiai szem­
pontból veszedelmes, a mennyiben ez utón Francziaor- 
szág sokkal könnyebben lepheti el és hódíthatja meg 
Angliát. A francziák ez aggodalom fölött ép oly jól mu­
latnak, mint egykoron John Bulinak a Szuez-csatornát 
illető aggodalmai fölött, melyből végre mégis csak az an­
golok húzták a legnagyobb hasznot. Különben Anglia 
több katonai tekintélye a tervezet mellett szól s ezért 
nem kételkedhetünk benne, hogy ez az összeköttetés ép úgy 
létre fog jönni, mint a Lesseps-féle régebbi s ujabbi vál­
lalat. Sokkal komolyabbak a szellőztetés! kérdések és 
akadályok. A német mérnökegylet egyik legutóbbi ülésé­
ben felhozták, hogy a Gotthard-alagut készítésénél elfog­
lalt munkások sokat szenvedtek a rósz levegő miatt. A 
Mont-Cenisen keresztülvezető vasút utasai is hasonló pa­
naszokat hallatnak, mert kellemetlen levegőt kell besziv- 
niok és sok gyönge tildejü utas drágán fizette meg ez 
alagút! utazást. Elképzelhető, hogy e kérdés a legújabban 
tervezett alagutban, ha létrejön, sokkal nagyobb mérték­
ben fog felszínre kerülni s előre is gondoskodni kell az 
azzal járó akadályok elhárításáról.

A királyi művészeti akadémia ez évben is megnyitotta 
termeit az év folyamában alkotott nagyobbszabásu fest­
mények és szobrászati művek számára.

Legközelebbi levelemben ismertetni fogom a «Londoni 
szalon» —amint e kiállítást nevezik — jelesebb tárgyait. 
Ezenkívül a XX estendben mindenféle kisebb kiállítások 
váltakoznak olajfestmények, vizfestmények, magán-képtá­
rak sat.-vel. De másként is lépten-nyomon tapasztaljuk, 
bogy a «Season» virágzik. Mert inig más nagy városok­
ban késó őszre és a téli hónapokra esik az idény java, 
addig az Londonban május, június és iulius hónapokat 
foglalja le. Minden londoni «season»-ban más-más mű­
vészet viszi a főszerepet. Egyszer a közönség különös 
előszeretettel a zenére fordítja figyelmét, másszor a festé­
szet, a színház sat. a kedvenez-idény tárgy. Az idén a 
főfigyelem az.opera és hangverseny felé fordul. XVagncr 
áljandóaiLnapjrenden van. Egyik szinház két hét óta ki-

zárólag a baireuihi Nibelungen-cziklust adja, más színhá­
zak pedig az ö legrégibb darabjait szedik elő. XY.ra,.t 
angol, olasz opera versenyeznek egymással s a hang! 
versenyek rendes kontingense is megjelent minden­
féle hegedű-, cello-, zongora- és egyéb hangszer- 
művészekkel. E t. művész urak — ha a jelek nem 
nak — jó üzletet fognak csinálni, mert
óta hozzászokott zenei élvezeteit a külföldről

sál-
angol rég y,,

importálni.
Csodálatos, hogy a világ legnagyobb és leggazdagabb ra. 
rosában, Londonban egyetlen állandó operaház sincsen 
Míg Páris, Bécs, Berlin, Milánó stb. operaház nélkül nei^ 
is képzelhető, addig Londonban csak az év bizonyos sza. 
kában leimt operát hallani s akkor is leginkább külföld 
társaságok által egyik vagy másik színházban. Néhány hó 
óta itt élénk mozgalom indult meg, mely egv állandó 
nemzeti zeneakadémia s egy angol nemzeti operaház léte- 
sitését czélozza. Az erre vonatkozó felhívásokat a kiró]-,; 
ház tagjai, az arisztokráczia, művészek, tudósok java bo­
csátotta ki s .az eredmény felette kecsegtető. A city-eiül- 
járóság, a különféle ezéhek, testületek, gazdag magáno­
sok nagy összegeket jegyeztek a szép őzéi megvalósítá­
sára, mely nem sokára meg is lesz testesítve.

Szokatlan feltűnést keltett egy nemrég elitéit bűnösnek 
bölcsészeti és lélektani szempontból érdekes zárbeszéde 
Fury Tamás, kinek megkísértett rablógyilkosság miatt 
tizenöt évi súlyos büntetést kellett volna megkezdeni 
nehány hét előtt azt vallotta, hogy 1869-ben Sunderland! 
ban egy leányt meggyilkolt. Mivel e bűntényt régen elfe­
ledték, senkisem vádolta volna vele Furyt, ha 0 maga 
nem ismeri be borzasztó bűnét. Az angol rendőrség ál­
tal tett kutatások Fury vallomását igazolták s a bűnöst 
halálra ítélték. Fury a tárgyalás folyamában több Ízben 
kifejezte óhaját, hogy halálra itéltetését óhajtja, s a ha­
lálos ítéletet látszólag benső megnyugvással fogadta. Eh. 
hez, valLmása szerint, két indító ok vezérlé ut. Először 
embertársainak használni akart annak közlése által, hogy 
mikép lett belőle részeges ember és végre gyilkos. Hiszi 
hogy arra született, mikép másoknak «elrettentő például» 
szolgáljon, s hogy másokat a bűnös hajlamoktól vissza­
tartson és elriaszszon. Másodszor, a börtöntől meg akart 
szabadulni, mert «ez az élet» elviselketlenné vált iá 
nézve. Tizenháromszor volt elitélve és összesen 18 évet 
töltött angol börtönökben, s az ö izgatott kedélyének a 
nyugalom valódi pokol volt. Ez indító okok magyarázzák 
meg, hogy miért részesítette ő előnyben a halálos 
ítéletet a fegyház tölött. A halálos ítélet kimon­
dása után a gonosztevő a törvényszékhez és a kö­
zönséghez hosszabb bölcseleti és lélektani tárgyú beszé­
det intézett. Szavait eképen kezdé: Habár múltamnál 
fogva, mint tolvaj és hazug, nem tarthatok igényt arra, 
hogy szavaimat elhigyjék, de mint haldokló ember mégis 
kérem figyelmüket Hallgassák meg szavaimat, nem az 
én érdekemben, hanem a mások javára. Minden oknak 
meg van a maga okozata, s minden okozatot eg)- vagy 
több ok előz meg. Beszéde további folyamában mint az 
erők, a rábeszélés és példák kényszeráldozata mutatta 
be magát és oly idézeteket használt, mintha egész életé­
ben metafizikát tanult volna. Az ö baja az ivás és gyil­
kosság! hajlam öröklése volt s ennek lett áldozata. 
Minden bűnét és általában az Angliában elkövetett 
bűnök legtöbbjét a részegségnek tulajdonítja. «Mihelyt 
ittam, igy szólt, ellentállhatatlan kívánság keletkezett 
bennem másokat megkárosítani.» A gonosztevő valószí­
nűleg ném volt tökéletes eszü, kellett valami — talán 
öröklött — bajának lenni, melyhez még a részegeskedés 
is járult s ezek nyugtalan természetét mindenféle bűnre 
ösztönözték. Hevességében egyszer anyját is meg akarta 
ölni, 8 éves korában pedig már részeg volt. E jelensé­
gekben találjuk magyarázatát annak, hogy bár Fury kellé 
képzettséggel bírt s tisztességes állást foglalhatott * volna 
el a társadalomban lassankint mind rnélvebbre sülyedt 
és végül bitóra került. g. £.

Anyja hasztalan iparkodott lecsillapítani, hiában 
bizonyítgatta neki, hogy milyen igazságtalan, hogy 
azt a szegény asszonyt semmivel sem okolhatja. Misa 
semmire sem akart hallgatni s rárivalt anyjára, hogy 
fogja be a száját.

Matróna és Iván, mikor maghallották, hogy Misa 
hogyan bánik a leányukkal, könyörögtek neki, hogy 
kímélje, szánja meg; sőt azt -ajánlották, hogy in­
kább hazaviszik, ha nem tud vele békességben meg­
élni. De Misa durván utasította ókét vissza s nem 
egyezett bele, hogy megváljék attól, a kit csak kin- 
zott, de a ki épen e kínzás gyönyörénél fogva nélkü­
lözhetetlen volt rá nézve. (Folytatása következik.)

- Részeg voltál, mi-

A ZÖLD SUGÁR.
Regény.

Irta: JULES VERNE.
(Folytatás).

TIZENKILENCZEDIK FEJEZET.
Fingal barlangja.
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A touristák, kik Ionából jönnek, az obáni gőzös 
csoinakain szoktak ellátogatni ebbe a barlangba; de 
ha az ember a jobb felől levő sziklákon kiszáll, hol 
járható kopárt van, behatolhat az öregség legmé­
lyébe is.

Erre határozta el magát Olivier Sinclair is, a nél- 
ku., hogy a Clonnda csolnakját használnák.

Kimentek tehát a Clam-Shellből. Elindultak a gá- 
on, mely a sziget keleti partját szegélyezi. A kőszá- 

, !'äUcsa’ meJyek függélyesen állottak, mintha va­
lami mérnök bazalt-czülöpüket vert volna itt le, erős 
és sza ráz kövezetei képezett itt a nagy sziklák al­
jában.

A séta néhány perczig Latoit, mely alatt vidáman 
beszélgettek, nézdelve az elszigetelt sziklákat, me­

lyeknek a körűitek locsogó zöld vízben egészen a tö­
vét is lehetett látni.

Szebb utat már nem is lehet képzelni annál, mely 
ahhoz a barlanghoz vezet, a mely méltó arra, hogy 
az Ezerecnj éj valamelyik hősének szolgáljon lak­
helyül.

A sziget délkeleti sarkára érve, Olivier Sinclair 
társaival együtt fölment nehány természetalkotta 
kőlépcsőn, mely bízvást beillett volna akárminő pa­
lotába is.

A lépcsőfő sarkán emelkednek a külső oszlopok, 
melyek a barlang falazata mellett úgy vannak cso­
portosítva, mint a római X'esta-templóm oszlopai, 
de szorosan egymás mellé állítva, hogv a nyers mun­
kát eltakarják.

Ez oszlopok homlokára támaszkodik az óriási 
sziklatömb, mely a szigetnek ezt a szögletét alkotja. 
E sziklak íerde hasadási felülete, melv egy boltozat 
homorulata szerint látszik metszve lenni, sajátságos 
ellentétet képez az oszlopok függélyességével, a me­
lyeken nyugszik.

A lépcső aljúban a tenger, mely már nem volt 
olyan csöndes, érezni kezdte a miit tenger hábor­
gását s csöndesen emelkedett s sülyedt, mintha lé- 
lekzetet venne. A szikla-korona alsó része visszatük­
röződött. a vízben, s feketéllő árnyéka lágyan ringa­
tózott a mélységben.

A h-pcsőzet tetejére érve, Olivier Sinclair balra 
fordult s Miss Campbellnek egy keskeny gát-félét, 
vagyis inkább természetes kőpallót mutatott, melv 
egészen a barlang fenekéig haladt a fal mellett. A 
fal és a gát éles gerincze közt vasrúcsozaton nyugvó 
karfa szolgált mellvédül.

— Oh ! mondá Miss Campbell, — ez a sorompó­
féle kissé prózaivá teszi előttem Fingal palotáját!

— XTalóban, viszonzá Olivier Sinclair, — itt az 
ember keze ártotta magát bele a természet mun­
kájába.

— Ha hasznos, használni kell, mondá Sam bátya. 
— Én használom is ! mondá Sib öcs.
Abban a pillanatban, a mint a Fingal barlang­

jába be akartak lépni, a látogatók vezetőjük taná­
csára megállották.

Előttök óriási, magas és mély belső hajó tárult 
fel, mely titókszerü félhomályba volt borítva.

A két oldalfal közt való távolság a tenger színvo­
nalán körülbelől harmineznégy lábat tett. Jobbra és 
balra egymáshoz szorult bazalt pillérek takarták el, 
mint az utolsó góth-korszakból való némely egyhá­
zakban, a körítő falakat. E pillérek kapitéljeire tá­
maszkodott egy óriási keresztiv-boltozatnak a haj- 
lása, mely hevedereivel ötven lábnyira emelkedett 
a közép vízállás fölé.

Miss Campbell és társai, ez első látványtól elra­
gadtatva, végre kénytelenek voltak magukat ámu- 
lásukból fölrázni, hogy tovább haladjanak azon a 
sziklapárkányon, mely a belső pallót képezi.

Itt, a legszabályosabb rendben száz meg száz kü- 
külőnbóző nagyságú oszlop áll — egy gigászi kris« 
tályosodás eredménye. Az oszlop finom élei olyan 
tisztán szögellenek lei, mintha vonalaikat szobrász 
vésője metszette volna. Az egyiknek beeső szögleté­
hez mértani pontossággal alkalmazkodnak a másik­
nak kidomborodó szögletei. Az egyiknek három, a 
másiknak négy, öt, hat, sőt hét és nyolez lapja is 
van — mi a stíl általános egyöntetűségének olyan 
változatosságot nyújt, mely ékesszólóan bizonyítja a 
természet művészeti érzékét.

A kívülről jövő fény csillogva törik meg e szám­
talan éles szögleten. A belső vízbe esve, mely olyan 
tiszta, mint a tükör, megcsillogtatja a tenger alatti 
köveket, a vízi növényeket, zöld, sötétvörös, vilá­
gossága színeket vetve, ezernyi fényárnyalattal 
hinti be a bazalt-kiugrásokat, melyek rendetlen me­

zőket alkotnák e hipogéd boltozatán, a melynek' a 
föld kerekségén párja nincs.

Benn harsány csend uralkodott — ha ugyan ezt 
a két szót egymással összekötni szabad — a mély 
öregségeknek az a sajatszerü csöndje, melyet a lá­
togatóknak eszükben sem volt megzavarni.

Csupán a szél hordozta meg b nne elnyújtott ak­
kordjait, melyek megannyi kis szept méíabus soro­
zatához hasonlóan erősbödtek, majd ismét lassan­
kint elhaltak. Az ember azt hihette volna, hogy 
mindeme prizmák egy hatalmas lehellett hatása 
alatt úrisi harmonika nyelvei gyanánt szólanak.

Néni ennek a sajatszerü jelenségnek kőszönhető-e 
az An-IS a- \ iné, «Zengő barlang» név, mint ezt az 
üreget kelta nyelven nevezik ?

S mely név illethetné is meg jobban? mondá 
Olivier Sinclair. — Hiszin Fingal az Ossian atyja 
volt, kinek lán'glolke egy művészetbe tudta összeol­
vasztani a költészetet és a zenét.

— Kétségkívül, — viszonzá Sam bútva. — De mi­
ként Ossian maga mondá:

«Mikor zeng majd fülembe a bardok éneke ? Mi­
kor dobog föl szivem atyáim tetteinek hallatán 0 A 
hárfa nem hangzik immár Sebőra erdeiben!»

— Úgy van,"tévé hozzá Sib öcs.
«A palota immár elhagyottá lön, saviszhanc 

nem ismétli többé ez egykori énekeket!» . . .
A barlang egész mélységét mintegy százötven 

lábnyira becsülik. A hajó fenekén orgona-szerű kó­
rus emelkedik, melyen az előbb említetteknél véko­
nyabb, de szintoly tökéletes metszésű oszlopok álla­
nak szabályos sorban.

Olivier Sinclair, Miss Campbell s a Melvill testvé­
rek itt megállották egy perezre.

Ft ról a pontról a kilátás, mely az égboltra nyílt 
valóban csodálatos volt. A fénynyel elárasztott látni 
lehetett a tenger-fenéket, négy, egészen liét-szügletü 
köveivel, melyeket sziklahasábok tetőlapjai képez­
tek^ melyek úgy voltak egymás mellé illesztve mint 
egy mozaik-padló koczkái.

Az oldalfalakon a fénynek és árnyéknak csodás 
íAi - vo,t ^Éiató. Homályba borult mint ha
felhő vonult el a barlang nyílása előtt, minden fá­
tyol-függöny, mely a színpadi diszletet eltakarja S 
uj ragyogásra gyűlt, ismét a prizmának mind a hét 
színében az egész, mikor behatolt a napsugár s a 
fenek kristályán megtörve, hosszú, széles csikókban 
szökkent töl egészen a hajó menyezetérc 

Künn a tenger hullámai törtek meg az óriási Re­
zet alapkövein. Ez a keret, mely fekete volt, mint
egy ebenfa-rama, egesz valóságában tüntette föl a
hatter kepét. A messzeségben az ég és a viz össze- 

: borulása látszott egész pompájában, Iona távlatával 
együtt, melynek magaslatán a monostor romjai fe­
hérlettek két mértföldnyire a sik tengeren.

Mindnyájan el voltak ragadtatva e tündéries lát- 
mdket 8 S 3lÍg tudlák’ mikéP fejezzék ki érzel-

— Mily gyönyörű, bűvös palota! — kiáltott föl 
vegre Miss Campbell, — s milyen prózai léleknek 
kell lenni annak, a mely vonakodnék elhinni, ho»v 
ezt egy istenség alkotta a sylphek és undinék szá­
mara. Kinek rezgenenek, a szelck íuvalmában e
fenséges aeoh haría húrjai? Nem ezt a természete- 
zenet halotta-e álmaiban XVaverley, nem Selma 
hangja ez melynek zengését költőnk füljem'ezc 
hogy vele hőseit elringassa ? J ’

— igaza van, Miss Campbell, — viszonzá Olirmn
land köítiT S Xn-itCr 1t0U' midón nlak.íait a High­
land költői múltjában kereste, bizonvára a Fln-n]
barlangjára gondolt. ' ngal
. szeretnem fölidézni Ossián árnyéké11 —»/u
taét a lelkesült leim. -

£m°,”ra * br »ásálma után? ...Én azt képzelem, hogy a boldog­

talan lantos, ki vak volt,, mint Hornéi, s költő, mi- 
ként emez, midőn kora hőstetteit megénekelte, gyak- 
ran vonult el a palotába, mely még most is az í 
atyja nevét viseli! A Fingal visszhangja itt bizo­
nyára gyakran zengették vissza az ő költői gondo­
latait ! . . . Nem gondolja-e, Sinclair ur, hogv az agg 
Ossian épen azon a helyen ülhetett, a hol most va­
gyunk, s hogy hárfájának hangja belevegyült e bar­
lang titokszem zúgásába?

— Hogy ne hinném, 
ön oly meggyőződéssel 
Sinclair.

Miss Campbell, azt, a mit 
mond ? viszonzá Olivier

az o?
— Szólítsam ? suttogá a leánv.
S csengő hangja többször kiáltotta bele 

hard nevét a szél rezgésébe.
De bái milyen erős volt is a Miss Campbell vágva 

felelt lár°msZOr szólitotta> szavára csak a visszhang

p'sS!aí! :irn-va nem jelent meg atyja palotájában. 
Ezalatt a nap eltűnt a vastag felhők mögött, a 

ar ang nehéz árnyakkal telt meg, s künn dagadni 
kezdett a tenger: hosszú hullámverései zajosan 
csapkodták rnúr a fenék bazalt-rétegeit.

A látogatók visszafelé indultak hát a kőparké- 
ahullámok főksapódása már nedvessé 

tett. Elfordultak a sziget sarkán, melyet dűnösen 
os romo.t mar a szél; a gát mögött azonban pilla­
natnyira vedve voltak.

Két óra óta az idő jelentékenyen rosszabbra for- 
11 " " szélvész erősbödött és Skóc-ziapartjára vetve 

magat, azzal fenyegetőzött, hogy orkánná fajul.
Azonban Miss Campbell és társai, a bazalt-szirtek 

altat vedve, könnyen visszatérhettek a Clam-Shellbe.
_ Másnap, a légsulymérő higanv-oszlopának újabb 

suhedese mellett, a szél zabolátlan erővel tőrt ki. 
tot wSiTavl felhok tornyosultak az égen s szállót-
sem rnutatkozoü.Sett ^ ^ a naP máí" P^ekre

„J1!85 GamPbellt ez a zimankó korántsem látszott 
55» |fn an'f rmnt hmrfi lehetett volna. A vihar- 
korbacsoha kietlen szigeten való tartózkodás épen
k-ortuM t3* U he.vi‘k;keny természetéhez. Abban lelte
nőt íó. gJ TÍ X2altCr Scottnak valamely hős- 
nője bolyongott Staífa sziklái közt, egészen új e0m
dolatokba merülve, jobbadán egyedül

Magányát senki sem akarta háborítani.
nekkrhöitn-.V1SSZatért a Fi"gal barlangjába, melv-
eí mtenLv ",atSZerUSt'g° Vonzotta* Órákat töltött itt 
el, merengve s nem igen ügyelt az intésekre, hoax 
igyazatlansagból veszélybe ne ejtse ma»át

közenenoUrt!Zepte,míCr 9*én’ a ^gkisebb légnyomás 
közepe ek-rte a skot partokat. A férgeto» köz. u-
telit iSST»**.gyom^Saltite
lehcW,»„t^r,rmeXr A *”**"

testverek igen nyugtalanok voltak.
küít“' kíÍ)háro,In óra óta volt távol, a nél­
kül, hogy megmondta volna, hova me»v 
tért vissza. c- - mug mm

egyre növekvő 
. . Miss Campifeli még1

aggódás
Türelemmel, de nem 

nélkül vártak hat óráig 
sem jött.
sitSíT Six-Clair,tfbb izben ™ent fül a sziget fen- 
síkjára.. . Nem látott senkit.

A vihar ekkor hasonlithatatlan dühvei tőrt ki s a
h,Ulíám°kat ^.wa, szakadatlanul dön- 

^ette a sziget délnyugati oldalát.
vier Shiolnir' —*’| n 1<?an-V ! kiai.tott föl egyszerre Oli- 
ban vm ria Inegmost is a Fingal barlangjá­
éi van vészve! ! szabadítani, mert különben
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MEZŐGAZDiSiCI KÖZLEMÉNYEK.
A azen tivánrozs.

Miután a szentivánrozs nálunk még mindig nem része­
sül oly figyelemben, mint a minőt az főleg a homokta 
laju gazdasagok részéröl, s oly gazdaságokban niegérde 
meine, hol az állattenyésztésben a juhtenyésztésre kell 
iektetm a fősulyt, és véleményünk szerint ennek oka fő­
leg abban rejlik, hogy' azt s annak termesztését gazdáink 
még mindig nem ismerik eléggé, az alábbiakban a szent- 
ion rozs termesztéséről két oly gazda tollából eredt is 
mertetés közlünk, a kik e rozs termesztésével hosszabb 
ideig toglalkoztak.

Az egyik gazda ezeket írja: A szentivánrozs termesz- 
,,-^ei en már 1866 óta foglalkozom, s az nálam annvira 
H í sikerült, hogy ma már az egész rozszsal elvetendő 
rületnek szenhvanrozszsal m. e. egy harmadát 
évenkint.

A szentivánrozs termesztésnek előnyei főleg a munka 
megtakarításban; az őszi munkák megosztásában, s ab- 
ban rejlik, hogy egy kedvező időjárás mellett őszre més 
egv kaszayá|ás zöldtakarmányt, vagy mi»RenTlsTtrl 
kitűnő juh legelőt ád. Ezenkívül jóval kevesebb vi

bői, 
mik
mint is nevesoe erzekeny, mint bár mely más rozs fái Veteset már áprüisben lehet kezdeni, s foltot ha "ni a i 
egesz szeptemberig miért ,s annak vetésére, . minden 
nedvezu időt tel lehet használni. Minél korábban lesz 
a szentivánrozs vetve, annál inkább ajánlani lehet aí 

T* eS?r m-as Spbnafajjal zöldtakannány nyerés 
czt-i,|ábul. vn április es májusban igen szép eredrnénvnyel 
vetettem holdankint 1 mérő szentivánrozsot, s 1 ínérő
?ä nrt’ hVme v r°uS?t’ ‘ mérö zabot- s s mérő bük- 

ImérO rozsot, é mérö tatárkát.
vetve l-lf méí-ŐL^ Augusztusban íisztán magában

Egyik megbecsüihetlen előnye a szentivánrozs termesz- 
inesztesnek az is, hogy több korai tarlót, p. o. borsó 
ragvbukkonvos zab után azonnal a lekaszálás utána 
csekély etvemunkaval újból be lehet vetni, s azok a sz^ní- 
ivánrozs gyors és erős elbokrosodásánál iogvo, ,sak m -

StóDtr-a
Könnyebb homoktalajokon arra. tiogv a szentiván rozs 

meg ősszel egy kaszavágás zöld takarmányt adjon? nem 
.gen lehet ugyan biztosan számolni, de kitűnő juhle-
íehrf f az0u a juhok egész novemberig bő
legelőt tahtlva, jo karban kerülnek a teleltetésre 

Hogy a szentivánrozs a legrosszabb, legsovánvabb ta- 
Lyon is. minden trágya nélkül a zöld takarmány'vagy le­
gelőn kívül meg kitűnő széna és szalma termést adton, 
azt persze tőle se lehet kívánni, de hogy nála egyetlen 
rozs faj sem halalja meg jobban a trágyát, azt el* lehet 
mondám, de nagyon is meg lehetünk veí'e elégedve, mi-
m!tpZrmZ *akarmán-vt. es hgelöt s még szép magas szal­
matermest is egyszeri vetes után kapunk.

S- s,zemterlnése. nálam, a többi kísérlet 
-get. vetett rozsfajok szemtermését (champagni és prob- 

s.ei rozst mindig felülmúlta, szalmatermése meg egészen 
6 tekmtetben. az minden egyéb rozsfajok fö­

lött all. bzeroe a szentiv/uuozsnak, kissebb, apróbb mint 
más rozs fajoknál, de igen vékony héjú s liszt dús. S 
a nu vidékünkön azt a molnárok épen úgy fizetik, mint 
a nagyobb szemű rozsot. ’

Gazdagabb talajban áprilisban vetve, jól sikerül az zab 
aiá vetve is, a mikor 3 mérő zab s 1 mérő szentiván- 
iOzs ion egy holdba, s a midőn a szentivánrozs a zab
termés^ád* Után °SZe ™ég ^ legelőt’ s a Jővő évben jó

A másik gazda meg a következő tanácsot adja a szent- 
ívanrozs termesztés körül tett tapasztalatai alapján.

Ha a szentivánrozsnál őszszel egy kaszavágás zöld ta-

rozs
azt

, 1-, —v— v •—-'-■-.gczelszerúbb június hó 
második télében vegezm, egy holdra a következő vető­
je keveréket véve : 44—52 liter rozsot, 9 liter zabot, 9 
mer bükkönyt. Könnyebb, homokosabb talajokra a bük- 
•HY tatárkát lehet a keverékhez venni, s ki>sé

több a rozsból.
Ily vetés után azt már szeptember elején kaszálni le­

het, a mit szeptember végéig be is kell fejezni, hogv a 
rozsnak még a tél beálltáig ideje legyen megbokrosodni, 
?..mj .trágyázott talajon oly gyorsan és buján szokott be- 
Következni, hogy az még egész októberben igen jó szar­
vasmarha legelőt is ad, anélkül, hogv ezáltal annak jövő 
évi termése kárt szenvedne. Ha szénának akarjuk felszá- 
ntaru az így nyert más takarmányt, azt mihelyt nturvjá-

Stto kÄ le kell,a földrti hordám, bogy a 
barna szénánal-Stz.DV>^’,en’ ™ért *s legezéiszerübb azt 
1 hold kész,tenly va?7 még jobb, zölden fektetni,
lehet számi>aníins;0ZSr.t Utíc méter mázsa szénára
szabad ^}ni' i7’7:e^emberbe.n vetve már csak vigyázva 
mesztéssel i.mlf11 '-s a k‘ szentivánrozs ter-
lónek hoe»n<f^-r et6t aikar tenni> s azt őszszel még lege- 
SuMh”’ annak azí tanácsoljuk, hogv az a vetést 
jumus hónapon túl ne l-alaszsza,

Vájjon az uj széna és uj zalb ártalmas-e 
a lovaknak ?

l*szMba hozatala végett a f anczia hadsereg- 
kiirWé l? kei‘esztül beható kísérletek tétettek, meTy 
rínnán nkVZt im“tat,takJ bo^y a lovak az uj szénát 
L-pnpt.lonklSZahtH -ada?ban kapták, más takarmánynyal

i=í^ni-uZ a l0Vak egészségére nézve káros beha- 
PtoS! !£a,Ul,abain nel? volt. Néhány darab ló az uj széna- 
fnhlfo kezdetén kissé lustábbnak s fáradtabbnak játszott, 
j?bbm‘ f könnyebben is izzadt és higabb ürülékkel bírt! 
dt,m-nd e jelenségek csak mihamar elmúltak. E mellett 
atalahan azt lehetett észlelni, hogy a lovak az uj szénát
eröhnebben MUiék’ ™mt, az öreget. Különben épen oly 
erőben maradtak, mint előbb voltak, szőrük fényes volt 
s egészségük semmi kívánni valót nem hagyott. 150 da­
ft o~ 1 , éves lo közül, melyek e kísérletre használtat- 
tak 3, darab kissé testesebb lett, 18 erőben és kitar­
tásban gyarapodott s csakis 18 darabnál lehetett egv kis 
megcsappanást észlelni, s 8-nál erőfogvátkozást 79-nél 
semmi változás sem mutatkozott. Egy második szintén 
luU drb lovai tett kísérlet szintén hasonló eredményt 
mutatott.

Kevésbé kedvező eredményt mutatott ellenben azon kí­
sérlet, midőn v4 darab 4—13 éves ló kizárólag csupán 
uj szénával tapláltatott, annyit adván azoknak belőle, a 
mennyi a szabályos széna, zab és szalma-adag pótlá- 
$ifa ?e8juvontatott. Betegség ugyan ekkor se fordult 
elő, de altalános elgyengülést, hamari izzadást, étvágy- 
man\t, nehéz emésztést, hasmenést, izompetyhüdtséget, 
fáradságot stb. lehetett észlelni.

E kísérletek eredménye alapján tehát a bizottság ki- 
mondotta, hogy uj szénával rendes adagban adva, a 
tohbi takarmány-adag mellett, a régi szénát előnynyel le­
het helyettesíteni, de tisztán uj szénával takarmányozni a 
lovakat nem tanácsos, mert kóros hatással bir.
,, k kísérleten teiiát tisztán mutatják, hogy azon állí­
tás, melyben még ma is sok gazda bisz, hogy az uj 
széna és zab káros hatással volna a lovak egészségére, 
csupán előítélet. Tisztán az uj szénával minden takar­
mány adagolása nélkül azonban, nem tanácsos a lovakat 
tai.am, mivel könnyen kólikát kapnak, de ha azok a 
rendes széna-adag mellett, zabot és szecskát is kapnak, 
akkor nincs mitől félni, csakis lia szabadjára, annyit 
ehetnek abból, a mennyit enni akarnak, lehet káros lia- 
tas.a az u.i szénának főleg oly lovaknál, melyek kólikára 
hajlammal bírnak, mivel az ily lovak különben is mo­
llon szoktak enni.

Dr. Path Emil 
ezeket mondja:

A friss széna semmivel sem rosszabb etetésre, mint a 
régi, ha az. kellőleg ki van száradva, sőt az uj széna még 
előnynyel bír a régi tolult,miután az mint minden más ta­
karmány , hosszabb eltartás mellett lése űrtartalmából 
veszít. Ugyanis Peters szerint tartalmazott

a friss széna
I. fajta 1.81°/»

II. ,l 1.48°,u 
Dr. TT őlf szerint
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pedig ugv'an e tárgyra vonatkozólag

Fehérje 
Zsír 
Rost

Légenymentes 
kivonat! anvagok 
Hamu

Tehát nemcsak

pedig volt ; 
deczemberhen 

14.88“
26.‘u°/ö

ugyanaz 2 év múlva 
1.6k%> lúgenvt.
1.86°, I) ■>

t vegybontott sarjuban ■ 
áprilisban 

14.84%
4.21%

27.i«%

45.71% 44.60%
9.48%_ 9.«%
fehérjetartalom, hanem a légeny­

mentes kivonat anyagok is rnegtogytak az eltartás mel­
lett, mig a rost aránylag gyarapodott s főleg ebben rej- 
hk oka, hogy az öreg széna nehezebb emésztetii. Dr. 
H olf szerint 2 ürü megemésztett ugyanazon takarmány­
ból, de melyek különböző időtartamig tartattak el.

November 15. 
Január 31. 
Márczius 31.

Réti sarjuból.
Fehérjét Rostot Zsírt Légenymenl

kivonat-anya
63-0 60-5 53-2 6G*9°/o
60-5 58-4 50-5 66"6“,u
589 57-7 48-6 G3‘7°/o
Réti szénából.

54'9 53"7 61-0 61"l»/o
49-4 53'7 51 -3 62T//,.

Lük kon y$z én óból.
November 15. 76*5 54‘2 64‘4 65'6»,'«
April 15. 73‘2 ' 51 "6 51 "4 64‘2'V«

A takarmányszereket a gyakorlatban alig lehet meg­
óvni az értékcsökkenéstől, főleg ha oly helyiségben van­
nak felhalmozva, mely nein teljesen száraz. Epen nem 
lehet tehát ajánlani egyetlen takarmány-szernek sem kel­
leténél további eltartását.

Az uj zab is csak akkor hathat károsan a lovak egész­
ségére, ha nincs kellőleg kiszáradva s ennek következté­
ben megdohosodik, vagy penészt kap. Jó zárazon beta­
karított zabot ellenben előnyösebb lrisebb állapotában 
etetni, mivel minél tovább fekszik az a magtárban, annál 
többet veszít táptartalmából, nincs tehát iáiért tovább és 
tovább odázni a fris zab etetésének megkezdését. S ha az 
bizonyos száritás következtében dohos lett, legjobb faszén- 
porral keverni össze 24.- 1; mikor azután 14 nap múlva 
többszőr megforgattatva azt, ez idő alatt rostán át eresztve 
bátran lehet etetni.

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.

A gyümölcsfák trágyázásához.
A poskáni pomologiai intézet fökertészétöl Ooeskétől 

e tárgyra vonatkozólag a „W. Hl. Gart.-Zeitung“- 
ban a következő érdekes közlemény jelent meg: — Min­
den okszerű földmivelésnél, hogy folyvást gazdag hoza­
mot biztosítsunk, valamely területről — szükséges a ta- 
lajoa, a termések által belőle kivitt növény tápanyagokat 
czélszerü trágyázás által ismét visszapótolni. E tekintetben 
a gyümölcsfa is csak olyan, mint minden más növény, 
kivételt ö sem képez, miért is ha a talajból a faképző­
désre s a virág létrehozatalára szükséges anyagok hiá­
nyoznak, az esetben lehet a gyümölcsös fekvése még oly 
kedvező s állhat a fa a legokszerübb kezelés alatt is, 
nem fog sem elég erős növéssel bírni, sem gyümölcsöt 
hozni.

Legújabb időben tehát a gyümölcsösöket is kezdik már 
trágyázni, hogy a fák által az évek hosszú során a talaj­
ból lelvett anyagok abba újra visszavitetve, . a gyümöl­
csösök is minél dúsabb termésre kényszeritesseriek,

A potzdami kértészeti felügyelő Lauche által évek 
hosszú során többféle irányban tett gyümölcsfa trágyá- 
rási kísérletek szintén a légenydus és* káli tartalmú trá­
gyák, főleg erősebb faképzódésre hatnak, mig a káli és 
tosztorsav tartalmúak gazdagabb virágzást idéz elő.

Legkedvezőbb hatással volt a szuperfoszfat, (20-'« fosz­
forsav tartalommal) és a kénsavas káli (15»„> Láb tarta­
lommal.) Az egyes fáK számára alkalmazásba jövő trágya­
mennyiség a fának alakja s kora szerint változik. 200— 
260 gramm között a szuperfoszfátLól s 130—200 gramm 
között a kénsavas kábból.

De aztán közönbus dolog, hogy mikor kapják a gyü- 
rnolcsfák e trágyát. Ugyanis, ha erős fahajtást akarunk 
előidézni, akkor lavaszszal vagy nyáron kell e trágyasze- 
relcet alkalmazni, mig hn gazdag virágzat létrehozását 
tűztük ki ezéljáit] a trágyázásnak, illetőleg minél több vi- 
rágrügy képződését, s a* tartalékanyagoknak fcLszaporitá- 
sat a sejtekben, akkor őszszel augusztus végétől kezdve 
keli e trágyázást alkalmazni.

Hogy mfly előnyös és mennyire jutalmazó e gyümölcs­
fák okszerű trágyázása, azt Írja Gveske, legközelebb i« 
volt alkalmam tapasztalhatni. Október 9-én '1881 -ben a 
bnégi gazdasági intézet igazgatósága k<- d.-iiiámezésére 
ott egy helyi gyümölcs és gazdasági i, rV-.-vi-iMlitäs volt 
rendezve melyen igen szép gyümöt. •. . zemlélbető,
de kivált feltűnt szépsége és teljes kifejlődése által azon 
nehány fai alma és körte, melyeket Haupt gyártulajdo­
nos állított ki. A mint azután ezen urnák nagy gonddal 
kezelt kertjét megtekintem, bámulnom kellett az ott ta- 
adható gyümölcsfák egészséges kinézésén és gazdag ter­
mésén. Így a bix-féle vajkörte, a Gute Louise von 
Avranches,' a \ an Mons-féle vajkörte, az amouli vajkörte 
és még sok más jeles faj fele voltak gytiműcscsel rakva 
A piramidekn'él, a többiek között feltűnő sok gyümölcs 
volt a Benoit vajkörtefán és az Esperen bergamotton. A 
megtekintett, aránylag kis gyiimölcskert, a mint azt an­
nak tulajdonosa monda, 200 gyümölcsfát számlál (alma, 
körte, cseresznye és szilva), piramis, legyező és kordon 
alakban nevelve s csaknem ugyanannyi fajban. Ezen bá­
mulatos gazdag termés is az okszerű trágyázásnak az 
eredménye.

A fák körül felporhanyitott föld (az úgynevezett tá­
nyér) ottlétemkor már meg volt borítva ni. e. lu centi­
meter vastagon eredt marhatrágyával s ugyanezt láttam 
azon ágyaknál is, melyeken málna, szamócza s más bo­
gyós gyümölcsbokor állott. Az istállói trágyán kívül csu- 
pán még egy trágyakeveréket alkalmaz 'Haupt , mely 
a következőleg van összetéve: 1 mázsa csontliszt. 1 mázsa 
szaru liszt. (Hornméhl.) i mázsa kénsavas és kab", 3—4 
targoneza erdei lombfőld. ........................................

Lt*értetnek. Kora lavaszszal, a mint a talaj felenged, e 
trágya mennyiség szét lesz a kertben található 2<J0 drb 
gyümölcsfa^ között, azok nagyságához mérve .az adagok 
osztva, s alá ásva. S az eddig ezen trágyázás által elért 
eredménnyel Haupt, a mint mondá igen meg van 
elégedve, a mmt erről mindenki saját szemeivel is meg­
győződhetik, a ki e kertet megszemléli,

Az uj zabbal tett takarmányzási kísérlet, ami 180 darab 
lónál lett adagolva, áltálában igen kedvező eredményt 
szolgáltatott, a mennyiben csaknem valamennyi ál­
lat teltebb ,é-s erősebb lett. Az öreg zabot uj zabbal 
bátran helyettesíteni lehet, és igy nincs semmi ok arra, 
hogy csak mint addig, két hónappal az aratás után en­
gedtessék meg az uj zab adagolása.

Ezen'trágyázás költsége teszen, a munkások {napidiját 
nem számítva, egy fánál 15—20 pfennig (=74—lOkrral) 
a mi valóban csekélység az elért eredményei szemben.

Vajha minél többen buzdítására szolgálnának e sorok, 
hogy nálunk is megkezdve látnók a gyümölcsfák egyéb 
okszerű ápolása s gondozása mellett, azok trágyázását is.

A Simon szilva.
(Prunns Simonii.)

E szilvafaj, melvet a «W. i. G. 2. »-ban Rosenthal is­
mertetett, Klnábóí származott, s a Metz mellett levő 
Plantierben levő múkertéSzek Simon Louis testvérek 
atyja Eugéne Simon küldötte azt a párisi természettudo­
mányi múzeumnak, s Carriére küldőjének neve után 
keresztelte azt Prunus Simoninak. Alakja : közép 
nagy, lapos,'40—45 mmét. széles és 30—33 mm. magas

hámló és egészen barnavörös, minden zomáiícz nélkiL. 
Húsa: kemény, sárga, nem teljesen elváló a mag­
tól, s oly kellemetes édes és zamatos, mint egyetlen 
eddig ismert szilvafaj sem, s e mellett igen "leves. 
Érési ideje: Kaiser-Ebersdorfban (hol Rosenthal ur 
kertje van), szeptember második fele. 14 napig jól elál­
lód. E gyümölcs csupán asztali gyümölcs, de ez a szó 
szoros értelmében, úgy színét, mmt izét tekintve is. A 
fa sajátsága: SL Julien alanyra oltva erősen nő és 
minden metszés nélkül pyramid-alakot vesz fel. Elég ter­
mékenynek is mutatkozik, noha még e részben a leiró 
ismertető elég tapasztalattal, a mint írja, nem bir. É 
szüvafaj apró fehér virágja kora tavaszszd nyílik s igen 
szép látványt nyújt midőn teljes virágjában van. Levele 
széles, lándzsás, kissé csónak alakra összehajolva, szegélye 
finoman fűrészelt, erezete erős, szine világos zöld. Meg­
rendelhető A. C. Rosen thalnál Bécsben.

Jégeső által megsértett fák gondozása 
és kezelése.

Miután nem vagyunk biztosítva az ellen, váljon gyü­
mölcsfáink ily csapás által nem fognak-e szenvedni s hol 
a gyümölcsfákat a jég megsérti, azokat, ha meg akarjuk 
menteni, különös gondozásban kell részesíteni, igen ide­
jén hittük Víllási Pálnak, a Gyümölcs, konyh. 
és kert. füzetekben" ily esetekre adott tanácsát t. ol­
vasóinkkal közölni:

Ha gyümölcsösünket jég veri, mindenek elölt meg kell 
különböztetnünk ■ a fiatal fákat az idősebbektől, inert

. ebhez képest ...... ..........................................
ha a 
jégeső
a Kéreg egészen lenyuzatott, akkor ezek minden tétovázás 
nélkül, még akkor is, ha már koronájuk lett volna, a 
kárra következő tavaszon, a földszinéig, vagy legalább 
o-iáié, a meddig megséríílvek, visszavágandó!« és a belő­
lük fejlődő hajtások közül a legszebbik, ha nem lenne ne- 
mes, újból beoltandó. Az ilyen uj hajtások, miután gyö- 
kérzetük erős, már az első esztendőben igen erősekké 
fejlődnek, mk a nagyon megsérült fiatal fa, ha nem is 
hal egészen ki, többé-kevésbé életében nyomorék ma­
rad. Mert a kérgétől megfosztott fa gvorsan egész a 
beléig elszárad, a fa barna és halott marad és az ilyen 
sérülések legkárosabbak a csontároknál, mert ezeknél a 
megsérült helyek nem hegednek be többé.

Idősebb gyümölcsfáknál, melyek derekán és vastagabb 
ágain a jégeső halálos sebeket ejteni nem képes, csak a 

■megsérült vékonyabb ágak vágandók le egész az egészsé­
ges helyig, mi által uj hajtások képződése mozdittatik 
elő és a gyümölcsfa ismét döbbeni egészséges állapotába 
helyeztetik vissza. Ezen yisszavágások azonban csak késő 
őszszel vagy tavaszszal ejtendök meg azért, mert a késő 
nyárban képződő hajtások tél előtt nem képesek annyira 
megerősödni, hogy a tél viszontagságainak ellentálljahak.

Kevésbé életbevágó megkáicsalásoknál segíthetünk a 
bajon az által is, ha az okozott ‘sebeket ojtóviaszszal vagy 
fatnpaszv.a! kenjük be, csakhogy ennek rögtön a sérülés 
megtörténte után kell meglenni." azaz mielőtt a megsérült

HUSZADIK FEJEZET.
Mise Campb elfért!

Néhány perczczel utóbb Olivier Sinclair, gyors 
léptekkel haladva végig a gáton, a barlang bejárá­
sához ért, arra a pontra, hol a bazalt lépcső emel­
kedett fölfelé.

A Melvill testvérek és Pafridge nvomon kö­
vették. *

Beess asszony a Clam-Shellben maradt, kimond 
hatatlan szivszorongással várakozva, s mindent el 
készítve a kisasszony visszatértére.

A tenger elég magasan járt most ahhoz, hogy a 
felső párkányt elborítsa : tulcsapott a karfán is", és 
lehetetlenné tette azt, hogy valaki a kőpallón beme­
hessen a barlangba.

Ha már most a barlangba bemenni nem lehetett, 
világos, hogy kijönni is lehetetlen volt belőle. Ha 
Miss Campbell benn van, be van zárva, mint fogoly 
a börtönbe 1

De hogyan tudják ezt meg, hogyan férkőzzenek 
hozzá ? . . .

— Helena! . . . Helena! . . .
Meg lehetett-e hallani ezt a nevet, melyet a Mel- 

Tili testvérek a hullámok szünetlen zajgásába bele- 
kiáitottak "? A szél zúgása s a barlangba berontó ba­
bok csapkodása oly erős volt, mint a mennydörgés.

Az emberi hang ép oly kevéssé hatolhatott be a 
barlangba, mint az emberi tekintet.

— Az is lehetséges, hogy Helena nincs a barlang­
ban . . . mondá Sam bátya, ki legalább ebbe a re­
ménybe akart kapaszkodni.

— Hát hol volna? viszonzá Sib öcs.
— Igen, hol volna? kiáltott föl Olivier Sinclair. 

Nem hasztalan kerestem-e a sziget fensikján, a parti 
sziklák közt, mindenütt ? Nern visszajött volna már 
hozzánk, ha vissza lehetett volna térnie! Itt kell len­
nie ! . . Itt !

5 eszükbe jutott, hogy a vigyázatlan leány nem 
egyszer fejezte ki azt a vakmerő óhajtását, hogy sze­
retne tanúja lenni valamely viharnak a Fingal bar­
langjában.

Elfeledte-e, hogy a tenger, melyet az orkán fel­
korbácsol, a barlangot egészen a felső párkányig el- 
íe-pi s olyan börtönt képez, a melynek kapuit betörni 
lehetetlenség?

Hogyan ejtsék meg már most azt, hogy bejus­
sanak hozzá és kiszabadítsák ?

A szélvész hatása alatt, mely a szigetnek ezt^ a 
sarkát a legerősebben csapkodta, a hullámok néha 
egészen a boltozatig emelkedtek föl. Itt aztán sike- 
titó zajjal törtek meg. A vizek fölös mennyisége, a 
sziklafalaktól visszacsapód va, tajtékzó ár gyanánt 
ömlött ki a barlang száján, hasonlóan egy Niagara 
zuhatagához. De a hullámok alsó része, még a nyílt 
tenser háborgásától kapva a lökést, a forgatag dű- 
hösségével rontott be a barlangba.

A tenger tehát nem a boltozaton, hanem a bar- 
ian» fenekén törte meg hullámait.

Minő helyen találhatott Miss Bampbell menedéket, 
rneivet ezek a hullámok ne ostromoltak volna? A 
barlang hátfala közvetlenül ki volt téve csapásaik­
nak s úgy be-, mint kirohanásukban okvetlenül ve- 
gig úpürték a párkányt, melyen a látogatók a múlt­
kor jártak.

S ók mégis azt akarták hinni, hogy a vakmerő le­
ány még bent van! Pedig hogyan állhatott volna el­
lent a tenger e féktelen árjának ebben az odúban ? 
Avagy összetört, szétszaggatott testét nem rég ki­
dobták volna már a hullámok s vitték volna el a 
Clarn-Shell felé ?

— Helena! . . . Helena!. . .
Ez a név hangzott bele folyvást a szél és a hullá­

mok őrült zúgásába.

De egyetlen kiáltás sem feleit — mert nem felel 
hetett rá.

— Neminem! nincs a barlangban ! ismételget­
ték a Melvill testvérek kétségbeesetten.

— De benn van! erősité Olivier Sinclair.
S ujjával egy darab ruhakelméré mutatott, melyet 

a visszatorlódó áradat ép most vetett ki a bazalt- 
lépcsőre.

Olivier Sinclair odasietett. Az a foszlány nem volt 
más, mint a snod, a skót kötószalag, melyet Miss 
Campbel bajában viselt.

Most már a kétség lehetetlen volt.
De ha ezt a szalagot az elemek letéphették fejéről, 

lehetséges, hogy egyúttal magát is össze nem zúz­
ták a Fingal’s Cave bazalt-falain?

— Meg kell tudnom ! kiáltott fül Olivier Sinclair.
S fölhasználva az egyik pillanatot, melyben a bar­

langból visszarohanó ár a kőpallóról létakarodott, 
megragadta a karfa első oszlopát; de az. árnak egy 
újabb rohama visszalökte, úgy hogy végig esett á 
pallón.

Ha Patridge, élete koc-zkúztatásával oda nem ro­
han, Olivier Sinclair menthetetlenül lcgurul a leg­
alsó lépcsőfokra s a tenger magával ragadja, a nél­
kül, hogy bármikép is ki lehetett volna szabadítani.

Olivier Sinclair fölállott. Elhatározását, hogy be­
hatol a barlangba, most .sem másította meg.

— Miss Campbell ottbenn van ! ismétlé." — Él, 
mert holttestét nem vetette ki az ár, mint ezt a 
szalagot 1 Lehetséges tehát, bogy menedéket talált, 
valamely sziklamélyedésben 1 . . . De ereje nemso­
kára elhagyja! Nem bírhatja ki addig, mire a ten­
ger-apadás bekövetkezik 1... Be kell tehát hozzá 
menni!

Bemegyek én! mondá Patridge.
Én me-— Nem 1 viszonzá Olivier Sinclair, 

gyek be.
Csupán egy végső mód volt még arra, hogy a be- 

juthatást megkísértse, de ez az egy mód is alig biz­
tatott a legcsekélyebb sikerrel.

— Várjanak meg itt bennünket, uraim, szólt Oli­
vier Sinclair a Mellvill testvérekhez. — Öt perez 
múlva visszatérünk. Jöjjön, Patridge.

Sam bátya és Sib öcs ott maradtak a sziget leg­
szélső pontján, a sziklahát mögött, hol a tengerárja 
nem érhette el őket, mialatt Olivier Sinclair és Pat­
ridge a legnagyobb sietséggel mentek vissza a Clam- 
Shellbe.

Kilenezedfél óra volt már.
Öt perczczel utóbb Olivier Sinclair és Patridge is­

mét megjelentek, a kőgát mentén vontatva elő a 
Clorinda kis esolnakát, melyet John Oldbuck kapi­
tány itt hagyott.

-Ólivier Sinclair hát a vizi utón fogja magát a bar­
langba bevetni, mert hiszen a szárazon lehétetlen 
volt bejutnia ?

Igen, ezt akarta megkísértem.
Életét koczkáztatta ezzel. Jól tudta. De nem ha­

bozott.
A csolnakot egészen a lépcső aljához vontatták, 

hova a hullámtörés nem ért el.
— Én is önnel megyek 1 mondá Patridge.
— Nem, Patridge, viszonzá Olivier Sinclair, — 

nem. Nem tanácsos egy ilyen kis csolnakot túlságo­
san megterhelni. Ha Miss Campbell mégj életben 
van, magam is elegendő leszek 1

— Olivier ! kiáltott föl egyszerre a két testvér, kik 
nem bírták tovább visszafojtani a zokogást, mentse 
meg leányunkat!

Az ifjú" kezet szorított velők, azután beleugrott a 
csolnakba, leült a középső padra, megfogta a két 
evezőt, ügyesen behajtott az áradatba, mely egy ro­
hanással a barlang szája elé sodorta.

Itt, a hullámtorlódás fölemelte a csolnakot, de 
Olivier Sinclaimek nagy ügyességgel sikerült azt

magas­
hullám-

egyenesen a víz sodrában tar tani; ha a csolnak ke­
resztben áll, menthetetlenül felfordtú. ' •

Első ízben a hullámok csaknem a nyilas felső 
ivéig emelték a csolnakot. Azt lehetett-volna hinni, 
hogy az a kis dióhéj menten összetörik a kemény 
sziklabolton; de a hullámtorlódás, a mint a szikla­
falról visszapattant, ellenállhatatlan erővel ragadta 
el onnan.

Háromszor kapta igy el s vetette ismét vissza a 
barlang szájához a csolnakot az áradat, a nélkül, 
hogy utat falait volna a víztömegben, mely a nyi­
last eltorlaszolta. Olivier Sinclair, önuralmát pilla­
natnyira sem veszítve el, evezőivel bizton tartotta 
magát fen.

Végre egy magas hullám a hátára kapta a csol­
nakot ; ez egy pillanatig, csaknem egyenlő 
Ságban a sziget fensikjával, ingadozott a 
tarajon ; majd hirtelen lejtőség támadt egészen a 
barlang aljáig s Olivier Sinclair! a hullám "őrült se­
bességgel rántotta lefelé, mintha -valamely zuhatag 
árján bocsátkozott volna alá.

A jelenet nézői önkénytelen vészkiáltásba tör­
tek ki. Úgy tetszett, mintha a csokinknak okvetlenül 
össze kell zúzódnia a bal felől álló kőoszlopokon, a 
bejárás fordulóján.

De a bátor fiatal ember egy evezőcsapással ismét 
egyenes állásba hozta csolnakját; a barlang szája 
most nyitva volt, s Olivier Sinclair nyilsebességgel, 
mielőtt a tenger ismét óriási huUámtorlaszt emelt 
volna, rohant le a barlangba.

A másik pillanatban a hullámtorlódás csakugyan 
bekövetkezett s görgeteg módjára rontott a sziklá­
nak, mig visszacsapódé habjai a sziget felső gercn- 
ezéig értek föl.

Vájjon a barlang fenekére rohant-e le a csolnak 
s ott összetört s most egy helyett két áldozatot kell 
siratni ?

Nem úgy volt.
Olivier Sinclair sebesen rohant tova, a nélkül, 

hogy a boltozat darabos ivét érintette voba. Hirte­
len hátravetette magát a csolnak fenekére s igy a 
kiálló kövek nem érhettek el.

Egy másodpercz alatt már a szemközt lévő szikla­
falhoz ért, s csupán attól félt, hogy a visszacsapódé 
hullámok ismét kisodorják, a nélkül, hogy ráérne 
valamely kiálló sziklában megkapaszkodni. '

Szerencsére a csolnak, melynek rohanását a belső 
viz hullámzása meglassította, abba az orgona-szerű 
oszlopsorba ütődött, mely a barlang felső párkány­
zatával van egy vonalban. A gyönge faalkotmány 
ott össze is tört "félig, de Olivier Sinclair idejekorán 
megkapott egy bazalt-darabot.

Az olyan ember szívósságával, ki vízbe fül, fogó- 
zott bele a kőbe, majd fölmászott rajta annyira, hogy 
teljesen védve volt a hullámoktól.

A másik pillanatban a visszacsapódé ár kidobta 
az összetört csolnakot, s a Melvill testvérek és Pa­
tridge azzal a gondolattal pillantották meg, hogy a 
merész életmentő bizonyosan maga is oda veszett.

HUSZONEGYEDIK FEJEZET.
Vihar a barlangban.

Olivier. Sinclair mentve volt s pillanatnyira leg­
alább biztosságban érezte magát.

A barlang belsejében sötét volt. Semmit sem lát­
hatott. Az estszürkület csak akkor hatolt be, mi­
kor egy-egy pillanatra megállóit az áradat s nem 
zárta el egészen a nyílást.

Olivier Sinclaimek most első gondja volt, kifür­
készni, hogy Miss Campbell minő helyen találhatott 
menedéket... Hasztalan fürkészett.

Végre kiáltani kezdett: - 
— Miss Campbell! Miss Campbell!

Lehetetlen leírni, Log_\ mit érzett, midőn kiáltá­
sára egy ismerős hang ezt felelte:

— Olivier ur! Olivier nr! . ..
Miss Campbell tehát él 1
De minő helyre tudott menekedu.i a hullámok 

ostroma elől ?
Olivier Sinclair a kőpárkanyon mászva, körüljárta 

a barlang hátrészét.
A baloldali sziklafalban a hazait összehúzódása 

következtében üreg támadt, mely olyan volt, mint 
egy fülke. Itt az oszlopok széjjele'bb álltak egymás­
tól. A fülke, mely elől elég széles volt, befelé kes- 
kenyedett, úgy hogy csak egy ember fért el belse­
jében.

A rege ezt a mélyedést fiFingai széké»-nek ne­
vezte el.

, Ide menekült Miss Campbell, mikor a tenger árja 
a barlangban meglepte.

Néhány órával azelőtt, mikor a tenger apadóban 
volt, könnyen he lehetett jutni a barlangba, s a vi­
gyázatlan leány be is ment, megtenni mindennapos 
látogatását. Itt aztán, ábrándjaiba merülve, nem is 
sejtette a veszedelmet, mely Ível a tenger áradása 
fenyegette, és semmiU sem vett-észre abból, a mi 
künn történt.

Mekkora volt rémülete, midón —— ki akarva 
menni — a kijárást elzárva találta!

Miss Campbell azonban nem vesztette el fejét; 
azon volt, hogy biztos helyet keressen magának, 
s miután kétszer-háromszor hasztalan kísérletté meg 
a kijuthatást, nagy ügygyel-bajjal, mialatt húszszor 
is végveszélyben forgott, elérte a Fingal székét.

Itt találta meg Olivier Sinclair, e biztos fülkébe 
behúzódva.

— Oh, Miss Campbell! kiáltá, hogvan lehetett 
olyan vigyázatlan, hogy közvetlenül a vihar kezdete 
előtt ilyen veszedelemnek tette ki magát!. . . Már 
azt hittük, hogy elveszett! ...

És ön, Olivier ur, eljött, hogy megmentsen !.. 
viszonzá Miss Campbell, kit az ifjú bátorsága job­
ban meghatott, semmint elrémitette a veszély, mely­
ben még most is forgott.

— Eljöttem, Miss Campbell, hogy kiszabadítsam 
innen, s reményiem, hogy isten segítségével ez sike­
rülni is fog 1... Nem fél ?

— Nem 1 . .. nem félek! ... ön itt van, mitől 
félnék ? ... De lehet-e bennem más érzelem, mint 
a csodálat e fenséges látvány előtt I . . Nézze!

Miss Campbell egészen behúzódott a keskeny 
fülkébe. Olivier Sinclair, előtte állva, azon iparko-

sebhelvek még kiszáradhattak volna; mert ha már egy­
szer a megsérült helyen a fa kiszáradt, akkor a békénél 
sem használ: többé és a fá vagy ág egy ideig ugyan 
eleiben marad még, de később vagy előbb "mindenesetre 
tőnkre megy.

VEGYESEK.
Az öntözött rétekről (kaszálókról) lekerült 

széna érteke. Sokszor lehet oly gazdáktól ha" .ni. a 
'ax, a létek öntözésével nein igen szeretnek törődi, azon 
nyilatkozatot, hogy az öntözött rétek több takaimánvt 
szolgáltatnak ugyan, de annak nincs oly értéke, mint'a 
nem öntözött rétekről lekerült takarmánynak, holott a 
Schleswig Holsteinban tett vegyvizsgálat a' Petersen-féie 
rendszer szerint öntözött rétekről veti takarmánynak azt 
mutatta, hogy az ily módon öntözött rétekről való takar 
manynak csaknem még egyszer akkora értéke van Az 
öntözött rétek takarmányának értéke mindenesetre szen­
ved, ha az öntözés túlságos mérvben s főleg fia az nvár 
ban a tú tenyészetének ideje alatt történik, de külön­
ben az. öntözött rétek nemcsak több, hanem értékesebb 
takarmányt is adnak, s a fő oka ennek okvetlenül az 
hogy a nem öntözött rétek nem trágyáztathatnak oly 
gyakran, mint a mint az öntözésre berendezett réteket 
öntözni lehet. Annak oka viszont, hogy a száraz nvara- 
k'ou teimett takarmány értékesebb oka abban rejlik me^r 
:ekkor a növényzet több hőfokot és több napfényt kap.

A br.rgonya szárának letlprása A burgonya- 
termés fokozására Ivigneaux franezia gazda saját tapasz- 
tajfla aiapján egy igen egyszerű módot ajánl. E módab- 
uól áll, hogy a már eléggé kifejlett burgonyaszárakat 
letaposs.,k, hogy bennük a nedvkeringés a eurnók érde­
kűben megnehezittessék, a letaposott szárakat aztán hant­
tal lenyomtatjak úgy hogy csak a végéig maradjanak 
szabadon. E szárvegek 24 óra elteltével Kiegyenesednek 
s tovább hajtanak egyenesen fölfelé, de a szár könvük 
alakú hajlása megmarad és a nedv lassabban kering a 
szabadon álló részekben. S ez a lő. E módszerrel e0^" 
másik gazda is (Fasquelle) próbát tett egv 26 are és 5Ü 
század-áre területen (Seine-et-Marne departemeutbeni s a 
következő eredményre jutott: A burgonyát a szokott mó­
don ültette el jól elkészített könnyű földbe, melve-t 
alkalmas^ időben elegendő s kellőleg erjedt utczai sár 
ial trágyázott meg. A termést októberben egy száraz 
napon usatta ki. — Megjegyzendő még, bogv "a vető­
ket részre oszlatott, melyek közül a letiprást csak az 
egyikben hajtották végre, hogy az összehasonlítás túrnál 
jobban sikerüljön. S az összehasonlítás már azt mutatta 
h°gv egy-egy bokor termésének súlya rendes művelés 
mellett 1 k. 810 gr., letiprás mellett pedig 1 k. 875 gr. 
volt ; egyszersmind a gumók nagysága következő arárivl 
mutatott:

, .. ,, nagy gumó kis gumó at tag
rendes művelésnél ........... 14 42 13 14 a? -a.;
letiprással... ... ........... 14.18 13.80 27.96
vagyis az tiint ki, hogy a letiprás, mely különösebben a 
közepes nagyságú gumóknak használ, a termés közepe-* 
sulyát gyarapítja. Letiprással ugyanis egv hektár föld 850 
kilogrammot ad. a mi, 100 kgrammját 10 Irkjával szá­
mmá, oo fik hasznot bajt. A kísérlet hollandi vörös bur­
gonyával történt. Egy kertben a Chardon-burgonva szín 

-ten hasonló eredményt mutatott fel. A kimutatott riagyobb 
hozam oly| csekély ugyan, hogy-alig frig aimak érték-e 
a munkatöbblettel-arányban állani, melvlvel e műtét jár. 
hunion az'-rl kísérletet kicsiben lehetne tenni vele

Egy uj borsó-válfaj. Miután, a ki a zöld "borsót 
szereti, annak gondoskodni kell folytonosan uj és uj ve­
tésről egész nyáron ál, felhívjuk t. olvasóink figvelmét a 
legújabb tioisó-valiajra, az. úgynevezett express "borsóra, 
(fois Express) melyet Delahaye franezia magárustó't 
Pans Q.uai de la Magissone Ne 18. lehet egyedül meg 
rendelni 2.,U gramm, 1 frank 50 cent. (1 kiló 5 franki 
aoin: , n/é5Z,óie azl mondja, hogy az teljes 8 nappal 
előbb érik he mmt minden eddig ismert korai borsó, 
tehát meg a Prinz Albertnál is korábban, melvet Anghá 
ban legkoráhh termőnek ismernek. A növény 80—90

magasságot ér el. «ok hüvelyt hoz létre, melvek 
többnyire párosával állanak. 8—9 szem gömbölyű kék 
magot tartalmaznak.
, I A lombtakarmány készítésére június a legal- 
Lalmasb nőnap, miután az ekkor szedett lomb adja a 
legtapdusabb takarmányt, mivel ekkor még nincs megta- 
sodva a rost a levelekben s a gyenge hajtások sincsenek 
egemen elfasodva. A kinek tehát e czélra valamely ter­
jedelmeseim faültetés vagy erdő áll rendelkezésére s a 
napszám nem drága, jól teszi, főleg a ki juhtartással s 
tenyésztéssel foglalkozik, ha lomhtakarmánvszedés által 
ti gyarapítja teli takarmány-készletét. Lombtakarmány- 
nak C'Uk a ludtolj vastagságú vesszőket szabad levágni, 
es pedig hol évről-évre igénybe akarja azt a gazda venni. 
Marom évi termésre kell beosztani "az ültetést, hogy a 
lombtakarmutiy-szedés ugyanazon fákra csak minden Far 
ma<hk évben kerüljön Legelőbb is a fák aljáról szedet­
nek le az alkalmas gályák s azután egv-két vastagabb 
afi 15 u azokról vágva, melyeknek azután a
vékonyabb galvakat a földön szedetjük le. A levagdalt 
gS;nJleeesaiszerübb 5 kilós kévékbe kötve egvraá« 
meílé álhtgatni oly formán, hogy két karót leverve s kéi 
összekötött kévét abba belehúzva, a többi kévét ugv Aliit 
gátjuk ezen kévékhez, egymás felé hajlítva 4 sorjával, 
hogy azokat a szél fel ne döntögethesse, őszig e kévék 
azután érintetlen hagyatnak, ekkor azonban azokat, 
tető ala kell rakatni, mert ha bár mily jól bele­
det ík is a lomb takarmányból rakott boglv'a szalmával 
az mégis Leazik, s ha beázik, rendesen el is" romlik. A kit 
űy lombtakarmátiy nyerésre fordítandó erdőüzem beren­
dezése érdekel, a mi legnagyobb fontossággal a homok 
talajú gazdaságokban bír, az e részben, a legjobb Útmu­
tatást a Kodolanyi-féle mezőgazdasági üzlettan- 
ban az üzlet vitel, résznek 305-7 lapjain "találja. (Kap­
ható e mu Budapesten az E-gsenbergc-r-féle könyvkeres­
kedésben.)

Hogyan fogunk azőléazkednl Jövőben a flUok

zal fenyegetőzött, hogy eléri őket. - 
Mind a ketten hallgattak.

- Olivier Sinclaimek nem kellett beszélnie, hogy 
magát megéltesse. Minek is a szó annak a kifejezé­
sére, a mit Miss Campbell érzett ?

A fiatal ember azonban kimondhatatlan aggoda­
lommal Látta, hogy a veszedelem mint lesz egyre 
fenyegetőbbé. Nem magáért félt, hanem Miss Camn- 
bellért

A szél üvöltését, a tenger háborgását hallva, föl 
kellett fognia, hogy a vihar dühe még folyvást na­
gyobbodik. Nem látta-e, hogy a tenger áradásával 
mint emelkedik egyre fölebb'a viz s fog még folyvást 
emelkedni órákig?

Hol fog megállani a tenger emelkedése, melynek 
a külső vihar ezúttal rendkívüli magasságot kölcsö­
nöz. Azt nem lehetett tudni; de azt az egyet világo­
san lehetett látni, hogy a harlang egyre jobban telt 
meg vízzel.

(Folytatása köveikezüU

j j - ...------.melyben a futóhomok terü­
leteken- szolészkedó gazdáknak azt a tanácsot adja, hosv 
legelőször is, uogv rövidebb növelésre szálljanak alá, — 
a kik t. í. a jelenleginél jobb bort akarnak termeszteni. 
— rovubbá oly, fajokra tegyenek szert, a melvek koráb­
ban érnek, s jól kifejlődnek a sík területen is és a me­
lyek a mellett még erősebb gyökérzettel is birnak. Ily faj 
mondja nem sok van, s a fehérborokra többet nern is 
merné ajánlani mint az ezerjót, bálintot és sörtehéret, s 
a kekek közül az oportot és legfeljebb még á puresint. F. 
lajok korábban érnek, lazább talajban is jól teremnek és 
igen jó bort szolgáltatnak. Jó lesz meg fogadni homokon 
szolőskodo gazdáinknak e jó tanácsot, a kiknek pedig e 
ju tanács mellett mi meg még azt is ajánljuk, hogy fizes­
senek elő az évenkint igen sok ily jó tanácsot adó „Bo 
rászati Lapok ‘-ra. Ara egy évre 4 fi t. S a ezim.tnelv 
alatt előfizethetni: Molnár István, Budapest iBuda Vízi­
város.)

' A Landenbarg melletti nemzetközi gőz- és 
közönségéé ekeverseny Ausztriában. Ezen eke- 
verseny, melyet a bécsi gazdakör szept. 11-éré tűzött ki 
Kuílrier ur lundenburgi ez.ukorgyáros birtokán fog meg­
tartatni. A klub maga is tekintélyes összeget hozott már 
eddig is össze s egyesek részéről is folvvást történnek 
előjegyzések. Az ekeverseny megtartására * a ezukorgvári 
központi társulat is 426 frtot bocsátott a kör rendelke- 
zfte,a .• • A gőz ekeverseny annál érdekesebb lesz, mi- 
vel énei is fognak azok dolgozni, és pedig nemcsak vil- 
lamv-ilagitas, hanem másnemű világítás mellett is \ leg­
érdekesebb lesz azonban azon körülmény, hogv ezen eke- 
versenynél, már egy Ausztriában Albrecht főhérczee gyá­
rában készült gőzeke is fog dolgozni. Bővebb értesit'é=t 
nyerhetni ezen eke-versenyre vonatkozólag Becsben" IV 
Waaggasse 4.
Z.I (A2 ®r8zÁg0.8 m*sy*r gazdasági egyesület 
által tartandó ekeversenyre vonatkozólag pedig 
tudomásunkra jutott, hogy az előmunkálatok az egvesil 
let irodájában már serényen folynak, és mint értesülünk 
a gozekeszanta5 sikere és érdekessége immár teljesen 
biztosított a -mennyiben az eddig részvételre jelentkezett 
1- owler-fele gyár gozekerendszeién .kívül az Albrecht fő 
herczeg -teschem uradalmában gyártott gőzekékkel való 
versenyszánhis iránt is véglegesén nyilatkozott az urada 

- lom igazgatósága. A lbgatosekék versenyének sikere iránt 
kétely eddig sem volt, sőt tartani lehet'attól, hogv a túl • 
nagyszámban érkező bejelentések rendkívüli módon 
igénybe veendik úgy a rendező, mint bíráló bizottság 
munkálkodását. Mmt értesülünk, a verseny helve nem 
Hatvan, hanem Tótmegver lesz, azon okból,'mert a gőz- 
eke tulajdonosok aggályaikat jelentették ki a nagy távol­
ság miatt, mely e—i—«- -■ i e- -- 1

‘ 'bb m" ' *
így á! 

sük által.
* A répoezukor feltalálójának Marqgreff And 

ras Zzigmondnak Berlinben emléket akarnak állítani. 0 
volt az. a ki 1 / Évben az akadémia ülésén bemutatta, 
hogy czukrot nem csak czukornádból, hanem répából is 
lehet előállítani. Gyakorlati alkalmazását azonban talál­
mányának nem élte meg. Bizony azok a gazdag ezu- 
korgvárosok csak találmányának köszönhetik vagyonu­
kat, már előbb is gondolhattak volna ezen emlék félálli- 
tílsára.
, * A felfúvódás ellen. Kienczel József JásZapáti- 
fJ/af/t|lrja ai .-•nP*'nek’ ho.=7 a tojást, kifúrva belőle a 
rauf1?1! letöltve terpentinnel, a nyiiást pedig kenjer 
az 6 íi satva. igen jó sikerrel használta a felfuvó-
♦ H tbc *raf»ab Fürnél Az emlitett módon elkészi-
tett toj. : hát a keU a marha torkába tenni, hogv 

lenyelje. Egynegyed óra alatt minden darab 
teljese ához jutt e szer beadása után.

1
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15,327. szám.

HIRDETÉS.
A 43., 40. és 38/39. sz. körösi átmetszésekben vég­

rehajtandó és szárazban mintegy 270,000 köbméter 
földmozditást, továbbá mintegy 196,000 köbméter kot­
rást igénylő bővítési és mélyitési munkának vállalati 
utón való végrehajtása czéljából ezennel zárt ajánlati 
tárgyalás iratik ki. ‘ _

A vállalatot szabályozó feltétel-fűzetek és rajzok 
megtekinthetők a közmunka- és közlekedési minisz­
térium hivatalos helyiségében (Budapest, V., tükör- 
utcza 1. sz. 11. ajtó) a szokott hivatalos órákban, hol 
a végrehajtandó munkák köbtömegének rétegenként 
kimutatott mennyiségéről szóló kimutatás a vállal­
kozni óhajtóknak rendelkezésre fog bocsáttatni.

A kellően bélyegzett» bepecsételt borítékon «Aján­
lat a 43., 40. és 38/39. sz. körösi átmetszésekben I 
végrehajtandó bővítési és mélyitési munkák lárgvá-í 
bari j felirattal ellátott ajánlatok a közmunka- és köz­
lekedési minisztérium segédhivatali igazgatójánál 
folyó évi július 1 v-ik napjának déli 12 órájáig elfogad­
tatnak. Az ezen határidőn túl beérkező ajánlatok 
tekintetbe nem vétetnek.

A kellő időben beérkezett ajánlatok felbontása 
ugyancsak folyó évi július ló-én déli 12 órakor tör­
ténem! a közmunka- és közlekedési minisztérium hi­
vatalos helyiségében, mely felbontásnál az ajánlat­
tevők is jelen lehetnek.

Az ajánlatban ki legyen mondva, hogy az ajánlat­
tevő a helyszínét ismeri, továbbá a rajzokat és felté­
teleket betekintette, megértette és azokat kifogás 
nélkül elfogadja.

A megajánlott egységi ár a fennebb jelzett kimuta­
tásban kitüntetett rétegenként elkülönítve, számok­
ban és betűkkel olvashatóan kiírva legyen és végre 
az ajánlathoz a vállalkozó által ajánlott vállalati 
összegnek legalább üu/o-ja mint bánatpénz vagy kész­
pénzben, vagy a feltétel-füzet 4. §-ában előirt papí­
rokban, vagy az ezen bánatpénznek a főállampénz­
tárnál történt letételéről a főállampénztár által kiál-j 
ütött elismervény csatolva legyen.

Budapest, 1882. junius 18. «ce

közmuuka- és közlekedési minisztérium. .

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JUNIUS 24.

Gazdák és iparosoknak
aj: ni ok legjutányosabb gyáriárban: legfinomabb 
olíva gépolajt, elsőrendű olasz tiszta gyantakenő­
csöt (sulypat nélkül), köszénkátrányt, gépszijat, 
vitorlavászonponyvát, vízmentes mézgatakarót, 
gabonazsákot, lópokróczot s egyébb gazdasági 
czikket

4031 MOGYORÓST L. J.
Budapest. Béla-utcza 2. sz. a.

Minta és árjégyzék kívánatra bérmentve küldetik. —

első budapesti czipőgyár

ARANY CSIZMÁHOZ
Budapest, Károly-körút, Károly-kaszárnya.

WERTHEIMER MÁRKUS
Ajánlja gazdagon felszerelt úri-, női- és gyermekczipd-raktá- 

rat a legnagyobb választékban, a legolcsóbb gyári áron. Árjegyzé­
kek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek. 41

Kők számára:
Everlasztin komotczipő 
czuggal és kis csokor­
ral, sarokkal 1.80 

Everlaszt. komot-czipú, 
nagy eleg. csokorral és 
magas sarokkal 2.— 

Everlasztin Regatta- 
czipo egy spanglival 
és eleg.csokorral 2.50 

Everlasztin - Regatta- 
czipű tüzűvel. 2.80 

Ugyanez lakfejjel 3.— 
Zergebör Regatta-czipű 
fűzövei. . _ 3.—

Ugyanez lakfejjel 3.20 
Everlasztin czugos to­
pán 16 cinéter magas 
szárral szivformálian 
legfinomabb faj 3.80 

Ugyanez franczia sa­
rokkal. _____ 4.50

Keztyúbör czugos topán 
szivalakban se­
lyem czuggal s 
dupla talp­
pal. 4.50 

Köröskörül 
lakkalö.—

4034 Urak számára.
Regatta félezipő finom 
sagrin vagy zergebőr- 
böl_____ ... 4.50

Ugyanezvikszbör 4.80
Ugyanez a legfin.kalbs- 
kidd keztyűbórböl sár­
gavarrott talppalS.—

Ugyanez everlasztinból 
sárga varrt talppalS.

Czugos czipö fin.sagrin 
v. zergebörből. 4.50

Czugos czipö a légiin, 
mainczi vikszosbörböl 
dupla talp  5.—

Czugos czipö a legfin. 
kalbskidd keztyübörböl 
sárgavarrt talp 5.50

Ugyanez besetzelve 
varrott talp a leaf 
faj, gomb az old. 6,

Czugos czipö everlasz­
tinból sárga varrott 
talppal...  5.50

Továbbá mindenféle gyermek- és leány-topánok, valamint 
felnőtt fin-gyermekek számára topánok és ránezos o.airmiiV 
legnagyobb választékban. — Kérem a czimet pontosan megje­
gyezne „az arany csizmához/* 

o8 TÖBtóPoe^~l

** A nagytiszteletü &/ g

BENEDEEBEND1 SZERZETESEK
SOULÁC APÁTSÁG (Gironde) Francziaország

Prior DOM MAOUELONNE fog-elixlrjének
r i'f-m. használata mellett.

C» fiUMiji hiaUttáscn 1 SSCSan 2 alany ázmet,a 2 Ugfoffjutalmat tufnih.
FELTAUtTATOn1373 |K P.ÉRREJOURSAUD

Hu^erUriÄ^1“
Jurák tar Budapest és Magyarország számára Török József 
gyógyszerésznél, király-utcza 12. sz. alatt. Kapható továbbá 
Dankov&zky István fodrásznál, minden jó illatszerüzletben és 
gyógyszertárban, Kertész Tódor dorottya-uteza, Patz Gusztáv 
yáczi-u. 27. sz. Faubel Gusztáv király-u. 91. sz. alatti rövidáru­
üzletében, líusztig Ede férfi- és úri divatáru-üzletében kerepesi 
ut sz. a., Krempels és Marás bécsi-utczai rövidáru-üzletében 

és Sárkány testvéreknél sugár-utón. 3598

1883

39űl

Árjegyzékek

gép- és rosiaiemez-gyára Budapesten,
Gyár: váczi-ut, az osztr. államvaspálya közelében.

Baktár: vaci-kiirftt <>?-«. szít ni.
Ajánlja minden gazdasási kiálliiúson kitüntetett, javított gyárt- 
.uánvait, mint: TRÜECE9EET váltóid rostával, tisztító-gépeket 
szelőiével, különlegességek malmok számára, 28.466. sz. alatt 
szabadalmazott hármas ekéket, cséplőgép-rostákat, lyukkasz- 

I tolt és hasított lemezek vas, aczél és horganyból, valamint 
mindennemű mezőgazdasági gépek és szereket, 
kívánatra ingyen ~ *-«S bérmentve le ü I ti e t» k

f©

A ki szüleitől, gyermekeitől és egyéb rokonai- 
íjjLj tói, kiknek emléke mindenek fölött kedves, arcz- 
|Ln] képnél akar bírni, ilyet NEUMANN IGNÁC/', kir.
—11 szah- testönéi, Budapesten, egyetem-tér 5. sz. a. 

(szemben az egyetemmel) rendeljen. E czélra egy 
vizitkartya nagyságú fénykép küldendő be, mely a 
megrendelés teljesítése után sértetlenül vissza- 
kuldetik.

Egy teljesen hasonló SZénrajZ, életnagyságu 
mellkepben csak 3 írtba kerül, egy igen tinóm 
kreonrajz 6 frt. 25 darab ilyen (egy és ugyanazon 
személyről) csak 20 frtba kerül. _
infei!riés8frl- Olajfestésü arezképek U 
10 Írttól feljebb. Ezen kivül készíttetnek minden- üf 
nemű testmények s a hozzájuk szükséges keretek (FlL 
megszereztetnek. Minden megsérült, sőt a meg- iMf 
szaggatott kepek is kijavíttatnak és helyrehozatnak. Ijjt 
Vidéki megrendelések üt nao alatt teliesittetnek. |Aj

NYOLCZ ÉREM. 
BUDA

.KÓCZYl
KESERŰ VIZ,

vegyelemezve és jóváhagyólag véleményezve a magyar 
orsz. akadémia által Budapesten, dr. Stölczel tanár 
által Münchenben, dr. Hardy tanár által Parisban, dr. 
Tichborne tanár által Londonban és több orvosi tekin­
télyek által kiváló nagy Lithion-tartalma folytán külö­
nösen az emésztési szervek bántalmai és vizelési nehéz­
ségnél legsikeresebben alkalmaztatik s igy minden más 
vizek mellett mint legelőnyösb kiválóan ajánltatik.

Kapható minden gyógyszertárban és ásvány 
viz-kereskedésben, mindég friss töltésben. §

Vidéki megrendelések üt nap alatt teljesittetnek.
Tessék a czimet pontosan megfigyelni, [Ín

RETET ÉS TÁRSA
Budapesten, király-utcza U. szám alatt.

Kötelezzük magunkat a nálunk vásárolt tárgyakért, ha 
azok nem lennének tetszés szerintiek vagy az értéknek 

nem felelnének meg, a pénzt visszaszolgáltatni.
Arany árak : f!t Ezüst horgonyára kettős fedéllel 15

Ezüst rernontoir kristályüveggel 14

|13 palacsktól bérmentve|
a házhoz száll-if-va.

[Legújabb gyógyulási jelentés!
Triesztből 1882. május 14-ről.

I Tekintetes ur! Ismerőseimtől tanácsoltatok! 
laz ön sokszorosan magasztalt maláta-kivonati 
I egészségi sörének mellfájásom elleni használata. I 
IMur tettem is azzal kísérletet, s miután az a leg-l 
■jobb eredményt tanúsította, felkérem számomra! 
Imielöbh postautánvétel mellett még 30 palaczkl 
|HoŐ János-féle maláta-kivonati egészségi sört! 
I megküldeni. Tisztelettel Struckel Antonio via S.f 
g Giacomo 4. sz.

Tisztelt uram! Á ön jeles maláta-kivonati egész- 
9e^i söre fölötte erösitőleg hat. Én nagyon ren-< 
üesen használom, minthogy tiz heti súlyos beteg-1 
seg után. ezen maláta-kivonat használata által erő- J 
met ismét visszanyertem, mellékelve küldök 14 frtI 

iöu krt. melyért 28 üveg maláta-kivonati egészségi! 
^sört kérek. Tangl Vilma, Nagyszeben, 1882. ápril 3. j

Hivatalos győgyjelenlés.
Berlin, az uj laktanya kórhaza,a tüzér-utezában.I 

A kitűnő Hott-féle maláta-kivonat egészségi sör-1 
ne" mely “ sebesülteknek oly jót tett, hogy azok! 
azt nem örömest nélkülözik, egy újabb szállitásá-1 
ért ken önt fel az ápoló hölgyek nevében Boon.miu.f

hoff János
cs. kir. udy. szállító urnák Becs. Gyárhelyiség: 
Grabenhof, Braunerstrasse 2. Irodahelyiség és 
gyári raktár : Graben. Braunerstrasse 8. °

Főüzlet Magyarország részére:
BUDAPEST, zsibárus-uteza 1. sz.|
Kapható szinten Török József urnái,király-utcza 7-i 

> alamennyi Hoti' Jáuos-fele maláta-készitmény! 
császárok, királyok stb.részéröl már 58 kitüntetés-1 
ü^^eszesültanÍ£egyjiasonlö gyártmány sem ért el. |

T T?ír

1

receptekkel
3 6 12 személyre

Nyaralókba, fürdőkbe szükséges!
gyors és könnvÜ kezelése I!agylalt*készit6 gép gyors és könnyű kezelése végett igen kedvelt,

Kétféle fagylalt készítéséhez 
6 12 személyre

a

i

frt 7.50 11.60 16.50 frt 15.— 21.—
A kád Italok hfisit&éhez és használható. Raktára D. Ftvre-félc várisi

lartfdi SOD ■lVIZ-kéSZÍiiacknck' -"'lyekkel -Számot
„ ............... , csőnkben az orvosoktól ajánlva —csc-, ....... Á esetekben az orvosoktól ajánlva — cse­kély fáradság és költség mellett bárki készít ezen tiszta üveg-gömbökben 

legegészségesebb fnssuó sodavizet. 2 « __ 6 8 10 buteliá"
, . , , “I «•— au.— AZ.— 24.ÖU
or „®sso<^a 2Va fontos csomagban 2 frt. Vfz-setirC ■ 

víz tisztításához ^50, 3.50, 5 írtig. Vajkékzifű vas hajtókerékkel
frt 7.-— 10.— 12.— 14.50 17.— ; hozzá 

az ártalmas 
4.50, 6.50“A- xtjnt-Nzuu vas najtokerekkel 4.50, 6.50. Vaj- es sajt-tányérok üveg fedővel 1.20, 6 frtig. Vajhuslt« tányér 

csinos nickel ^oval^«h Sütemény, és kenyér-kos-tr fonadékból 
kr-—l-b° Sodrony étel-bon tök a legyek ellen 50 kr.—1.80. 

és ofajlart.S 1.80—10 fmg. Saláta-készlet puszpángfából, 
! 50 b*Á.erk nmalÄm’ “ borä crcJ= nem párolog el 1.20-
? ??■ Amer. habter« 50 kr.—1.50. Comfort szesz-kftvéfCzS leg
és WllákTz iár~5 ?oCSjrCr' f:-60-12'?°-;e- Angol asztali kések 
f-asVIÍnvrtlr ' ^msr Palaczk-dugaszoló 1.40. Kitűnő dl.-
f á y dugaszt könnyűséggel az i,végből kivenni 80 kr —

i r d,U5a??ok 10' 20' 3U- 60 kr. Kerti szél-gyertya- 
tárté üveg fedővel l 3 fmg. Petróleumra 2.70. Angol családi mér­
leg. mutatója a súlyt feltünteti, 10 kilóig 6 frt, ló kilós 7.40 Díszes 

'ríí-harm:1’°sitó 40 kr. Virág-fecskendezö 1.20-5 fmg. Hitelé» kerti fecskend« 14, 17, 21 frtig Madár-kalitka 3- 
10 frug, asztalkav-al 8—25 fmg. Angol pénz- és okmány-szekrénr 5«5-Í2S0 I «f “‘^T1 Rcretíí szolid iltga-dra3számlapjának
roid Lb f"^«j«“^,r40kr

2 frtig V^ód! könív - , Frptlr0^° ke2tyii 40 kr. Fürdői hévmérő 50kr-
6 a ÄtSÄl1V,6“; Dr6‘ h”J,‘eJe kcjkmcs h-ís>‘
20 kr eevlan egv -WT V . 5°' í1 "‘zappanllipok, 1 könyv 40 lapszeri használathoz. I J ÍTt^píaklikn z * bt,ör5. ,0JvaÍt <=>■ jazzt 
rakható, 3, 5. 7 kampós frt 1.50, 2^ 3“ #rClt "lhafogas össze-

^PößT Fiebert madár • fegyver
te , s. . , céllövészet beg>-akorIásához és
t-ir^svígokban szórakozásul 7.50, 10, 12, 20 frti<r 

45 .F,®be-rt-l>,sztoly 6 50, 7, 10-14 frtig. 100 töltény 6 mmi 
9, - mnV 15<?’ sor^ltcl 6 mm. 1.20, 9 mm. 2.20. Vas czél- 

tábla kiugró bohoczczal 5.50, bohóczczal és mozsárral 8 50 Be- 
^"üténynyel 5, 6, 7 frt. Kedvelt kis formájú, 

erős lové.u British Bllldogg-revolver 10, 11, 12 frt. Horog, halászat összes kellékei Tort-ím* öee«.Mi.u..x .. . ...”

I

összes kellékei. Japáni összerakható halászbot 1 40— ~‘zivás nélki 
: horgok 10 krtól 1 frtig. Torna-eszközök szabad-1 ^^asoknak lathoz, mászó kötél sim.-t 5 sA_« vn.zi tw> ermek-koi

Ibeosztva 2 50 Hnrmnni., oaajnarmoniKa három hangnemben

Sensatiós nn??ri.«»i» Warbler éneklő
e, r , , .. . .. . madar, igen eredeti uj találmányszép éneklésé közben csőrét és farkát morgatja, pár csep^ 
víz kell bele, 60 kr. Légpiszto y bolez és golyóval 7 W 
Színes papir lampionok nyári ünnepélyek kivi", 
lagttasahoz 20-70 kr. Nyári mnlntsűgok és tin. 
nepélyekliex petroleum-raklva nagy és olc”ó 
Vtlagtttst ad 1 -,0. Papír léghajók 75 kr —2 frtip 
Touris,tiknak bot gyanánt használható szék 4 50 

?,!ra 1 «SSresrthet« táska fehérneműnek 4 5o"

?>6t-n«l^goue!"tflávjs^rio°klJ,,frtlh^—3.5ÍT3frlig' hirgsrlnoceCOS* 
Ttazöklialf cr5s kízi bőröndök
oar.- . - s—S5fmg, tiísk.-ík 3—23frtig,nagy lfttiák4—3>frtig,ruhntekeres,
™ ly. a laaat néikulozhetövé teszi 5.75, 6 75 tj n —s-
}} frt« Bez-endezett táska útközben szükségei fi® Ín3 „tárgyakkal 18—60 fmg. Legszokásosabb jóminövégü Hl f-Ä. ti fill 
haj-, ruha-, fogkefe, fésű, olló és szappamartoval 1
czélsteruen berendezett mi tekercs 6 frt. Kor- '«säsaiüKEr.'iL:’-« IS
kn.acsok zsebbe és vällra 1—6 frtig. Klet- XSSaJ !l!J

sasf as«« Itakar« 12 frt, légpárnával 20 frt. Universal úti n?01 ',tl fill

J« erős pontosan iaro nickel rernontoir zseb- _ ti
dra. kulcs nélkül felhúzható, kettős porfed állel 10 frt /» ,___ — |j|

T ,stb- franczia czikkek személyes oltai !?■ Sf
I lomra._ kég-pürna 5—10 —, ülő- lWj&Hlr-*S\ i]
I pama 5—10 frtig. Pót de chambre, útra El Li
A Összerakható 1.90. Vizel« reelpi- »=->/' ifi

ensek 5—, frtig, rugany allövet- „ '>yj
és »nyamé!i-feeskeml«k 2—5 frtig. Viisoir ^ ji)|
sziváf 3-50' Anyák nakonműköd 5,nélküli R«™=k-=rop,a,o üveg 1.50. Ágybetétek gyermekek éí 1(1

Hölgyeknek való aranygyűrű.......
Tömör eljegyzési aranygyűrű — ti
Arany gyémántgyűrű ......... IC

« fülbevaló ........................ IS
8 pár ezüst csemege evöszer... 9 

12 . ■ . v 17
6 « « nagy evőszer... lti

12 « « v ... 30
Az ezüst eyuszer a kir. fém jelző hi­
vatal által jelezve van s finom tok­

ban küldetik :
Órák :

I Ezüst hengerúru kristály üveggel 9 I 80 frtig 
j Ezüsthorgonyóra kristály üveggel 12 4150

Ezüst rernontoir kellős fedéllel 18 
Ezüst rernontoir kettős fedéllel

horgonyra............................. 20
Arany hölgy-óra kristálvüveggei 18 
Arany hölgy-óra kettős*fedéllel 25 
Arany rernontoir hölgy-óra ... 30
Arany remont: hölgy-óra kettős

fedéllel........................................35
Arany úri remontoir-úra kettős

fecféllel  5o
Nem tetsző visszafogadta tik. .Jót­
állás 3 évre. ingó-órák 14 forinttól 
8/1 fV+,'> Képes árjegyzék ingyen 

szolgál tátik.

HALOTTAS KOCSIK
részletfizetés mellett is,

400 írttól feljebb, nagy mennyiségben állnak készen.

Cj ruganyos díszkocsik 200 írttól feljebb, 
uj homokíutó kosárkocsik <30 írttól feljebb

jótállás mellett nagy mennyiségben állnak készen 
eladásra

BOGDÁN JÓZSEF
kocsigyárosnál,

Budapest IX., páva-uteza 10, saját házában.

Hirdetések felvétetnek
a kiadóhivatalban Budapest, 
hímző- és kalap-utcza sarkán 

1. szám.
■r«ivá.

j Kávé kitűnő niinöségü^tiszta^^ün^ 
" inatos,illatos,nem festett,uj aratás ** 

pontosan 4j kilos csomagokban. 
Szállítás postán utánvétellel, Osz- 
trák-Magvarország minden helyi­

ségé be. 1 kilónként netto ' 
vám- és postabérmentesen.
Gyöngy-Ceylonlegf.barnal.9S 
uyöngy-Manilla fitt. vil. 1.65 
Ceylon, Prima barna ... 1.70 
Ceylon finom zöld ___ 1.58
Mocca valódi arab.. __ 1.84 j 
Cuba nagyszemü sötétzöld 1.8f1 ? 
Menado aranysárga legf. 1.60 í 
Domingo válogatott 1 - j
°ava legfin., világos zöld 1 
Santos zamatos, le 
Kio zamatos és jó 
Jamaica jóízű
>172 MAITI T?. TrieK 

’ ^ ^ ^

o

G0 i-rfól 9 frt.vr- 6 -^yoetetek gyermekek éiA krtol 3 fmg. Eros gyermek-kocsi ernyővel 7.50—18 frtigNi. eeVSZersminH KAtoeA k c. . l ®
4 frtig. Kész __ö__ __ a 1*44^ ivriiH-eüZK z ... ... ____
b“‘ tyakorhuhot, míszó-kötől sima 5.30—8.50 frtig °Kötíl.‘h2vcsu I ^"l ^'nclt-iiocsi. egyszersmind bölcső 15 fi t *

alkalmazható szoba-torna 6, 7.60, 3 frtig. Torna-solyók kilója SO^kr “»* el*»retta-ltA«d««$ és dohinvtnrtóL frt'Ifi, , . ’ V ’. , K- iwrna-goij OK kilKét >Ivó-készlet kardok, keztyük, fejvédők írt 23.50.
Wntiiat függ« hintaűgy úgy szabadban fik 

I kozott, vagy szobában ezé]szerűvagy szobában ezé]szerű 
125 150 300 kilóhor

érdekes angol játék

frt 2.70 4.50 6.50
Kngllzó bábuk erős gyertyénfából frt 2.50 
I.lennm sanetnm golyók, nagysig szerint 
1.50—3.60-,g. Angol croquet, szabadban mulat- 
sígos játék, 11—20 frtig. 1.Kitti Tenuis, igen 

szabadban 2n frt. Ilomind-|Sték 1.50—5 frtiv 
^k=J.'=Jr=T=Jr=J7^3-^=Jr=Jr^=Jr=J^=Jn=

ES!^WíőssS5éí6S@i- L-—■- J I   vastagságban : r
a következő 3 , (
100-a 35 kr., ához tolu 30 kr

VILÁGOSSÁG! VILÁGOSSÁG!
Legt ilagosalil) és legolesólik világosság! Sem füst! Sem szag!

* legszesz-előállitó _ .... °

tr

1.50.Jóforn,ji^^^"^^pÍtI^;^™'--vób.-plpa'frt-l.-
^g.le^^Lco^^Pvégéb^nrképzM!kVrkÜ“Sí°fo8Z,Var^

^próba-megrendeléshez 721 ábrás árjegyzéket If ^melleket, meg nem felelő tárgyakat vSa ve sí 9,
Kertess Tód®i* - »^»apest.

Dorottya-uteza 1,

? Verseny Triesztnek I
Az első magyar bizo­
mányi és szállítási üzlet

FIÚMÉBAN
teljesít megrendeléseket

06T" na‘gyban-c3:j
és posta göngyöletekben

4% ki®
tiszta súlylyal, legjobb mi­
nőségű kávékban, to­
vábbá rizs-, olajok-, pis­
kóták-, fűszerek-, déli 
gyümölcsök es ezukro- 
zott csemegékben vala­
mint minden e szakba vá­

gó czikkekben.
Bűcehb árjegyzékeket kívánatra 
■ingyen és bermentve küldünk.

Gzim: 3540

ENGEL és STEF?57

G

Valódi FRAIjfCK-ká-vé, pótlék a babkávéhoz.

Heior. Franck Söiine
Ludwigsburgban.

cs. kir. szabad, gyár
Linzben a Duna mellett.

MFRANCKZH
legzamatosabb, legszaporább, tehát legolcsóbb
W PŐTItÉK A BABKÁVÉHOZ
2-3 kanálnyi babkávéhoz 1 kanál FRANCK-kávó vétessék,

ezzel táplálóbb, zamatosabb, izletesebb és 
geszsegesebb kávét nyerünk, mint J/- kanál 

tisztán csak babkávéból.
Ajánlva és mindenkor friss minőségben kapható

az ország és város 
uiimlea fiiszerkereskedésében.

aioJTraANCK-kávé, pótlék a babkávéhoz

Sí

m

HTJFF légszesz-előálhtó 
lámpái briliáns világító 
lég szesz-lángokat adnak.
Minden lámpa a szüksé­
ges légszeszt maea ál- 
htja elő. Sem cylinder!
Sem bél! Csővezetékek 
és készülékek, mint a 
rzeiitégszesziiel, hozzá nem 
szükségesek, fgy ily láng 
* uaK> petroleum - lámpa

lángot pótol. --- c— ntuuiata.
mencztoÍámpásokban,^mhidemmmü^k2^-c^^íívS'tv l̂i4S'<ír''Üan’ ^0^g0z^'lamPaiiukt<an, ke‘

«MIL HUFF. BERLIN SW- JolanStísch í/í“"

A világító tárgyak szeg­
vagy horog segítségével 
egyszerűen a tálra vagy 
menyezetre akasztható s a 
hely mindenkor változtat­
ható. Kitűnő világítás 
házak-, utezák-, bányák-, 
szeszfőzdék-, vendéglők-, 
vágóhidak-, sütödék-, üzleti 
helyiségek stb. számára-

SZIGETI LAJOS
Budapesten

vÜrFTl

1 iR

t W

árpakása

(gömbölyd-dara)
m gépeket

!üi ÍM!
u m ShJru P-6MTv-8y?r.ak lelíes berendezését 

• m- tengerjárót, tüzelőt es csomagoló-gépeket

szeszfőzde ggKSLr‘ “*•
Dannenberg ésSchaper,

gépgyúr és vasöntöde
MAGDEBURGBAN

as« (Nómetországban).

° rnLgGE a királ^ixgmagasbÁilismerese.

szíjgyártó-üzlete
Budapesten, Vili. Mnzeum - körnt 1«.

fuvógyáros és nagyszerkovács
DAPESTEN, gyár-uteza 38-ik

valaszlékbaii legjobb minöségü^e^es vál*és‘ufIdébh10f" t*!?1/1 iol>1on kaphatók nagv
Ajánlja jíl berendezett szijgydrtö-üzleUt,

cziKkLK a leg jutányosabb arakon jól iűC3 Mély tisztelettel U * bb arakert’ kezesség mellett.
elkészítve kaphatók. Továbbá jó minőségű ____ _ JÜRISICS MÁRTON.

nyergek, utazó bőröndök, vadász- ~~ ^ ‘ ‘ >< *es

Szíj gyártó-üzlet.

útitáskák, hajtó és lovagló ostorok, de 'É 
különösen kocsizó Lószerszámok nagy vá- 
lasztekban, 100 ló minden pillanatban fölsze- M 
relhető. Kaphatni nálam szerszám-rész- |f«| 
Leteket és ahhoz tartozó vereték. Minden lÉ 
e szakmába vágó javítások elfogadtatnak, 
s vidéki megrendelések a legpontosab- to] 
ban kiszolgáltatnak. Árjegyzék kívánatra Íj 
bérmentve küldetik. U

legolcsóbb, le^erj®delmesebb, legdíszesebb magyar képes heti lap.
Egészén ingyenes regenyznellóklettel 1

CSÉPLÉSl IDÉNYBE
• • a • ajánljuk kitűnő minőségű

TÖMÖR (DARABö$)S2ENET
, hár°m mÍnŐSégbí n m°zdonyok (Locomobile) fűtésére.

öt 1ARSr^E-jN Ex gyári czélokra, j?.inde-n hazni«su*.
igon jutányos, mérsékelt árak mellett.

I
158»

állomásra szállítva,

•»Ül«* ^áUiwlü»

ö —JL vgcuyiuvixeiueitei ^ ^ r . , ----- IV'I

kölön „DIVATLAP“ és külön „GAZDASÁGI és HÁZTARTÁSI LÁP“. 11 tsia^ar8,sJ V*ít ^'szénbánya- és iparvállalat-résríány-társulat |
gyönyörű jutalomlcépek. Meglelenik 10,000 példányban. Gyönyörű, juh,énképek »11 |Kto—■V’ £‘*séb<)t-‘ór 10. sz. g

a«relőfizetési felhívás-*

KEPBS CSALÁDI LAPOK |”5!i™Sör
- - -. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . v I ASZ^0S- ES kabpitos-butobok

üinden nagyságban ragaauiott

ÉDE
046 első

BUDAPES

■h-zQz:ti vagy varrott hazai ké-
'■ ■■ ezelőtt.

ÉREK
gyárában

SÉ..Ú, ^riiiyi-utcza 4.szám.
W - >-

tópirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra. Megjeleli minden vasárnap.

símmeg. - Minden száma sok művészi kivitelű Kbn^^ csinos színes borítékban jelen

Ajánlató? slK'c™rm^k^ngye°'állnak0rL^z^nséírtmdellTzésTre.d Minden'neeyldéviion^yHy'örü^l.i^^

MUH* E «Tr I i:ol‘ 3 «• - teltem I frt» kr.
VILMOS kiadóhivatala, BUDAPEST, papnövelde-utcza 8-dik szám alatt.

I írttól'

tulajdon készitménv ut
melleit csekély nyereséggel 'mellűé ^b°!' .Ej.v,'“,ket nagy fogva«,:1. 
(' t«t",Vevüink «áma natvobbori éfVt ^'iartván. Itogv „.-által 
továbbra is foglalktotathassuk djl k. S, maizható munkásainkat
~ chiffon nolT butőr<^02S:eZem,el CSalis ^

;|íiCar- -............................
i" ti rf?trcnv politirozoti diófából....................  "*
1 kivonó pol‘,1roi'0» diófából... ........... - -
1 politii'ozmfsza’onStel^1^6 politi,ozott diófából É
I poíiiijozolt íróasztal.._ ' - — -
1 pamltl V2éknel ripsz'lielmé*>®1 ”
1 pamlag o Kli.Hornéi jule-kelme .

kelme 4 kle<:,n>' ^cllyeszék, gobelin-

Á Wmentesen küldetnék -í“vMÍi?8y vAlcsztékban. — Ké6esS?rrVa5y diófából, ralamict k: mentetnek. - Csomagolásé me^e^elések ia,J el&eg^dé»
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Vidékre
Egy ege 
Egv fél
Külföld
franczta-l
országok!
valamint!
szerződéi

Válj 
hogy 
szakbI 
forrni^ 
terjes 
cseprc 
aukto 
batári 
mint 
tünk ti 
bö3 sej 

No 
alább 
latot 
sem, 
tette 
jat, nej 
bízóit 
tanod; 
gári h 
sával, 
szó bel 
jogi j 
formo 
terjed

a pont 
alkot ml

Solyt 
egy bűi 
romban 
földerít 
elöl tem 
nem ve 
nek f 
találekc 
got deli 
szik —
.-.ikorí*'i|
eljárni
gyönge

A sa 
Akkor 
a bünt< 
szitő rét 
tárgyalt 
kózd- - 1 

zönseg 
gáló bü 
háttá ( 
vidéki 1 
dóm ást 
érdekes

Az e 
melyre 
képes, 
esze mi

166» 
esett, t 
gédtan 
járra, i 
nem jő

A se 
tem ki 
szárma 
raszt. n 
öröme.


